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ಸಂಗ್ರಹ - ಭಾವಾನುವಾದ 


“ದಾಸಗೋಪಾಲ'' | 
(ಅರ್ಚಕ ವೇಣುಗೋಪಾಲ್‌ ಬಿ.ಎಸ್‌) ಟ್ಯುಸೂರು) 
ಲೀ ಆತ್ಮಾರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನರಸೀಪುರ, 
ನೆಲಮಂಗಲ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲೆ. 


ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
“ಆದರ್ಶ ಭವನ” oo 


ನಂ. 151, 15 ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ, ಬೆಂಗಳೂರು - 560 010. 








ಬಂದನ್ನ ಜಿಹ್ವಯಲಿ 


ದಿನ್ನ ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಎನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಬರಲಿ 
ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ತಿರುಶೆಲ್ವ ನಾರಾಯಣ 





ಬೀಬಿನಾಚ್ಕಾರು ಸಿರಿಗೋದೆಯರಸನೇ ದೇವಾ | ೯ 
೨ ಖಚಕ್ರಥರ € ಲೋಕ ಮೋಹಕ ಶ್ಯಾಮ 





ಭಾಷ್ನಕಾರರಿಗೊಲಿದು ಮಮತೆಯಲಿ ಬಂದವನೆ 


Ki 








ನಿತ್ಯೋತ್ಸವವು ನಿನಗೆ ದೇವ ದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ 
ಶಿರುನಾರಾಯಣಾದ್ರೀಶ ವೇದನಾದಾಂತರಂಗ 
ಪಾಲ್ಲಡಲ ಶಯನ ಪದುಮನಾಭ ಶ್ರೀ ರಂಗ ರಂಗ 1 ೧ ॥| 


7 








ಚರಣ ಗರುಡಗಮನ ಸಿರಿದೇವಿ ರಮಣ 
ಈತ ಕವದಂದು ದುನೀ ಬರಲು ಲೋಕಮಾತೆಯರೂಡನಾಡಿ 
ಭುವಿಯ ವೈಕುಂಠದಲಿ ನಿಂತ ದಾಸಗೋಪಾಲನ ಮೊರೆಕೇಳಿ 
ಬಂದೆನ್ನ ಜಿಹೆಯಲಿ ನೆಲೆಸಯ್ದ ವಿಷ್ಣುಚಿತಾತ ನಿಲಯ 11 ೩ 

















ಹುದಯ ಬಂಡಾವನದಲಿ 
ಲಿ ಲಿ ಣಾ 





ಹೃದಯ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಆಡು ಬಾ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ತಿರು ಶೆಲ್ಲ ನಾರಾಯಣ 





ಕೊಳಲ ಗಾನವ ಹರಿಸಿದೆ ನೀನು ನಂದಗೋಕುಲ 
ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯ ಹರಿಸಿದೆಯೋ ವಿಧುರಾನಲಯದಲ್ಲಿ 
ಶಿಶುಪಾಲನನು ಮರ್ಧಿಸಿದೆ ಯಾಗ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರಧಾರಿಯು ಜ್‌ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 










ಕಟಿಯಲ್ಲಿ ಕರವಿಟ್ಟು ನೀನಿಂತೆ ಭೀಮೆಯ ತಟದಲ್ಲಿ 
ಸೇವಕನಾಗಿ ನೀತಂದೆ ಧನಧಾನ್ಯ ಭಕ್ತನಾ ಮನೆಗೆ 
: ಪಾದಪೂಜೆಯ ಗೈದೆ ಸುಧಾಮನಿಗೊಲಿದು 


: ಲೀಲೆಯಲಿ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನೆತ್ತಿ ನೀನಿಂತೆ: 










ಮಾತೆ ಮಮತೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದಾಮೋದರನು ನೀನಾದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನೆ. ನೀ ತೋರ್ಟೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ 'ಬಾಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 





; ದಾಸಗೋಪಾಲ ವರದ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸ ಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣನೆ | 






ಬೇಡುವೆನು ಭಕುತಿಯಲಿ ಬಂದೆನ್ನ ಹೃದಯದಲಿ ನೆಲೆಸಯ್ಯ 










































ಬಡತನದ ಭಾವನೆಯೇ ಬಾರದಂತೆ ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಸಹನೆಯ ಪ್ರತಿರೂಪ ತಾನಾಗಿ 
ತನಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ನಮ್ಮ ಬಾಳರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಕೊಂಡು ಬಾಳ 





ದೇಗುಲದ ಬೆಳಕಾಗಿ ನನ್ನನನವರತ ಮುನ್ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 
ಸೌ॥ ಯಶೋಡೆಗೆ 
~~ ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ಮತ್ತು ಕಡಬಂ ಶಾಮಾಪಂಡಿತರ ಪತ್ರಿ ) 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಪಣೆ 1 4 
ಜೈ ಶ್ರೀರಾಮ್‌ 
೨... *ದಾಸಗೋಪಾಲ' 
ಅರ್ಚಕ ವೇಣುಗೋಪಾಲ್‌ ಬಿ.ಎಸ್‌. ) (ಮೈಸೂರು) 


ಶ್ರೀ ಆತ್ಮಾರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನರಸೀಪುರ, . 
ನೆಲಮಂಗಲ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆ, 








ದೇಗುಲದಿ ದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳಗಿಹೆನು ನರಹರಿಯೆ 


ಪತಿತ ಪಾವನ ಚರಣ ಪಾಲ್ಗಡಲ (ಶ್ರೀರಮಣ ಧರಣಿಜಾ ರಮಣ ಪ | ಬೆಳಗು 
ಬೇಡುವೆನು ಬೆಳಗೆಂದು ಹೃದಯ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ನೀನನವರತ 
ದೇವದೇವನೆ ರುಕ್ಮಣೀರಮಣ ತಿರುಶೆಲ್ಪ ನಾರಾಯಣ | 11ಅ.ಪ॥ | 


ಭಕ್ತಿ ತೈಲವ ತುಂಬಿ ಮುಗ್ಗಬತ್ತಿಯ ಬೆಳಗಿ ಬೇಡುವೆನು (ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ 

ಭವದಿರುಳ ನೀಗಿಸುತ ಬೆಳಗು ನೀ ನೆನ್ನ ಹೃದಯ ಬೃಂದಾವನದ 

ಸಿರಿಗೋದೆಯರಸನೇ (ಶ್ರೀ ರಂಗರಂಗ (ಶ್ರೀ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ನಂದಯಶೋದಾಕಂದ ಸಿರಿನಿಧಿಯೆ (ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದ | 11 1 | 


ಬಲಿಯ ಭಾವಶುದ್ದಿಗೆ ನೀ ಸೋತೆ ನಿಂತೆ ನೀ ಬಾಗಿಲಲಿ ಚೆಳಕಾಗಿ 
ಬರುತಿರುವೆ ಬೆಳಗಿರುವೆ ಭುವಿಬಾನ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಬೆಳಕಾಗಿ. ' 
ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನೆ ದೇವ ಬೆಳಗೆನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದೀವಿಗೆಯಾಗಿ ' 11 2 ॥ 





ಭಕ್ತ ಶೇಖರರ ಇಷ್ಟದೇವನೆ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ: ನೀಡೆಮಗೆ 
ದಶರಥಾತ್ಮಜನೆ ಲೀಲಾವತಾರಿಯೆ ವೇದರಕ್ಷಕನೆ ವಾಜಿವದನನೇ 


ಭುವಿಬಾನಿನೆತ್ತರಕೆ ನೀ ಬೆಳೆದೆ ಬೇಡಿ ಮೂರಡಿಯನ್ನೆ 
ಭಾಷ್ಕತಾರರಿಗೊಲಿದ ಭಕ್ತ ಬಾಂಧವನೆ ಭವಭೀತಿ ಹರನೇ 


ದಾಸಗೋಪಾಲನ ಹೃನನಾನಂದ (ಶ್ರೀ ಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣನೇ W 3 ॥ 
ಕಂಡೆ ನಾ ಧನ್ಮನಾದೆನು ನಾನಿಂದು ಧನರನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಲಕೋಟ 
ಜ್ಯೋತಿರೂಹದಿ ಬಂದ ರಾಮಾನುಜರ ನಾ ಕಂಡೆ ಪ 
ರಾಮಾನುಜರ 


ತಿದ್ದಿದಾ ತಿರುನಾಮ (ಶ್ರೀತುಳಸಿ ಮಣಿಮಾಲೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿದಂಡದಿಂದೊಪ್ಪುವಾ (ಶ್ರೀಗುರುವ ನಾ ಕಂಡೆ | (ಅ ಪ॥ 


ಪಾವನವೀ ಧರೆಯು ಗುರು ಚರಣ ಸ್ಪರ್ಷದಿಂದಿಂದು 
ಈ ಧರೆಯ ಧೂಳೆಮಗೆ ತಿರುವಾಭರಣವಾಗಿಹುದು 
ನಾರಾಯಣ ನಾಮ ತಿರುಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಗೈದೆಮ್ಮ 
ಮಾತೆ ಮಮತೆಯ ಗುರುಚರಣವನೆ ನಾ ಕಂಡೆ Wl 


ಯತಿರಾಜನೊಡನೈದ ಪಾರ್ಥ ಸಾರಥಿಯಾ ನಾ ಕಂಡೆ 

ಬೀಬಿನಾಚಾರರು ಮನದನ್ನನಾ ಕಂಡೆ ಮುನಿಯೊಡನೆ 

ವೇದನಾದಕೆ ನಲಿವ ವೇಣು ಮಾಧವನಾ ಕಂಡೆ 
ವೈಕುಂಠ ತಾನಾಯ್ತು ವೇದಾದ್ರಿ ಗಿರಿಶಿಖರ 1 2 ॥ 


... ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ನಾಕಂಡೆ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನನು ನಾ ಕಂಡೆನವರಲ್ಲಿ 
 ಸಾನುರಾಗದಿ ಮಾಲಕುಮಿ ಸೇವಿಪಾ ಸಿರಿಪಾದವನೆ ಕಂಡೆ | 
ದಾಸಗೋಪಾಲನ ಕುಲಗುರುವೆ ಯತಿರಾಜ ನಿಮನೇ ನಾ ಕಂಡೆ" 
 ಪದುಮನಾಭನ ಪಾದದೊಲುಮೆಯು ಎನಗಾಯ್ತು ಇಂದು . ॥ 3 ॥ 
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(ರಾಮಾನುಜರು ಬಂದರು 


ರಾಮಾನುಜರು ಬಂದರು ಯಾದವಾದಿಗೆ ನೋಡಿರೋ | | 
ಯಾವ ಜನದ ಪುಣ್ಮ ಗುರುವಿನೀ ಕಾರುಣ್ಯ ಪ 


ಮುನಿಗಳೊಡನಾಡಿ ತಾ ಬಂದ ಮಂಗಳಾಂಗನ ಕಂಡೆ 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನಾನಾದೆನಿಂದು le all 


ಸಿರಿಯೊಡೆಯನೊಡನಾಡಿ (ಶ್ರೀ ಗುರುವು ಬರಲಿಂದು 

ದಹಿಸಿಹೋದೆವು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಹಾಪರಾಶಿಗಳಿಂದು 

ವಲ್ಕೀಕದಿಂದುದಿಸಿದ ಚೆಲ್ಪನಾರಾಯಣನ ನಾ ಕಂಡೆ 

ಜನರಹಿತನು ನಾನಾಣ ಪಾವನವು ಎನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಲಕೋಟಿ W 1 | 


ಬೀಬಿನಾಚ್ಮಾರರು ತಾನರಸಿ ಬಂದಳು ಚೆಲ್ಪಡಿಯ (ಶ್ರೀ ನಿಧಿಯ 
ಸಸ ಕಂಡೆ ಯತಿರಾಜರೊಡನಿರಲು 

ಜ್ಞಾನಜ್ಮೋತಿಯನು ಕಂಡೆ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನನು ನಾ ಕಂಡೆ 

ಭವದ ದುರಿತಗಳೆಲ್ಲ ಭಂಗವಾಗಿರಲಿಂದು ಸಿರಿವಂತ ನಾನಾದೆ. 11 2 ॥ 





ಕ i. ರ್‌ು. | ಗೆ 
Ss er ತ 


ಹ ತ “=p ಳಾ [oe ve eu ಸ್ಯ 4 
ಷೆ ಹಳು ಹಾಶಾವ-ಎತಶಾನಾನ್‌ಮೂ ನಿನ  ಹಾಖಹಸನಿಬೂಸಾಯೂಣಖಣಹಾ ಖಂಚಾ ಬಾಯ ಬಾಗಿ: 


ಆದಿಶೇಷನು ಬಂದ ಎಂದೆನುತ ಶೇಷಶಯನನು ಬಂದ 
ವಲ್ಲೀಕದಿಂದುದಿಸಿ ವರದಹಸ್ತದಿ ನಿಂತ ನಂದನಂದನನಾ ಕಂಡೆ 
ದಾಸಗೋಪಾಲ ವರದನಾ ಕಂಡೆ ಭಾಗವತೋತರ ಸಿರಿಪಾದ ಕಂಡೆ 
ಭುವಿಯ ವೈಕುಂಠ ತಾನಾಯ್ತು ಯಾದವಾದ್ರಿಯು ಇಂದು W 3 ॥ 










ಕಂಡೆ ಕಂಡೆ ಕಂಡು ಧನ್ಮನಾದೆನಿಂದು 
ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ನಿನ್ನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳನು 














ರಾಜರಾಜ ಯತಿರಾಜಗೊಲಿದು ಬಂದ ಚರಣ 
ಯದುಶೈಲ ನಿಲಯ ಚೆಲ್ಪನಾರಾಯಣನ ಚರಣ 11ಆ ಪ 





ಸಾನುರಾಗದಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸತತ ಸೇವಿಪ ಚರಣ 
ದೇವಮುನಿ ತಾ ಪಾಡಿ ಧನನಾಗಿಹ ಚರಣ 
ವನಿತೆ ಶಾಪವ ಕಳೆದ ಕಾರುಣ್ಕ ಚರಣ 

ಅಮರ ಗಂಗಾಜನಕ ನಿನ್ನ ಅಸಮಾನ ಚರಣ 















ಬೀಬಿನಾಚ್ಮಾರು ತಾನರಸಿಬಂದಾ ಚೆಲುವ ಚರಣ 
ಸಿರಿಗೋದೆ ತಾನನುದಿನವು ಪಾಡಿ ಸೇವಿಪಾ ಚರಣ 

ಬಲಿಯ ಮೆಟ್ಟಿದ ಚರಣ ಭುವಿಯ ಸಲಹಿದ ಚರಣ 

ದ್ರುಪದ ಕುವರಿಯ ಸಲಹಿದಾ ದಾಮೋದರನ ಚರಣ ॥ 28 












ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜ (ಶ್ರೀ ಕೋದಂಡ ಧರನ ದಿವ್ಮ ಚರಣ 
ಹನುಮನನುದಿನವು ಜಪಿಸುವಾ ಆತಾರಾಮನ ಚರಣ 

ಯತಿರಾಜ ತಿರುಚೆಲ್ಪ ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ಚರಣ 

| ದಾಸಗೋಪಾಲ ವರದ ಯದುಶೈಲನಾಥನಾ ಚರಣ 13 ॥ 











ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ನಂ. 151, 15ನೇ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ನುಡಿ 
ಈ ನವಶತಮಾನ ಹೊಸ ಚ್ಛೆತನ್ನ ನೀಡಲಿ; 8 ಶಾಂತಿ ಹರಡಲಿ 





ಸಾ 

ನಮ್ಮ ಸನಾತನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ ಇತಿಹಾಸ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳ ಹಿರಿಮೆ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವನವನ್ನು ಸಂಪನ್ನಗೊಳಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯ ನಿಧಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಬಾಗವತ 
೦ಥಗಳು ಸಾವ ೯ಕಾಲಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಇಂದಿಗೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಚಿಂತನಶೀಲರಿಗೆ ಜೀವನಮಾರ್ಗ 
ೋರುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಸುಖವನ್ನು ಕಾಣಲು ಈ ಕೃತಿಗಳು ನಮಗೆ ಸದಾ ಸಂಗಾತಿಗಳು. 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಸುಮಾರು 1000 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾಡಿನ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಕಾಲುನಡೆಯಲ್ಲೇ 
ಸಂಚರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನದಿಂದ ಕೃತಿಯಿಂದ, ಮಾತಿನಿಂದ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಂದ 
ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ. ಒಬ್ಬರು. ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜ ರು ತಮ್ಮ ಔದಾರ್ಯ ಗುಣದಿಂದ 'ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ತಟ್ಟಿ 
ಎಚ್ಬಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣಲು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾದರು. ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜರ ಚಿಂತನಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಬದುಕಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಲು ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್‌, 1980 ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿತು. ಇದು ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜ 

ಜೀವನದ ಸಂಕೇತವಾದ ಸಮಾಜಸೇವೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿ ಸಿತೊಂಡು, ಜು ಸ ವೈದ್ಯಕೀಯ rn 

ಕ್ಲೇತ್ರೋದ್ಧಾರ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮು ು೦ಂತಾದ ಹಲವು ಸಮಾಜಸೇವಾ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ 
ಸಮಾಜದೊಡನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಭಗವನ್ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಲು ಸದಭಿರುಚಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಪ್ರಕಾಶನ ವಿಭಾಗ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಭಾರತೀ' ಕಾರ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡಿದೆ. "ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ವಿಚಾರಧಾರೆಯನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಈಗ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜ ಭಾರತೀ' ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ. ಸರಳ ಹಾಗೂ ಆಕರ್ಷಕ ಶೈಲಿಯ ಸುಲಭ 
ಬೆಲೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಈ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. 

ಈಗಾಗಲೇ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾನುಜರ ಜೀವನಗಾಥೆ "ಪ್ರಸನ್ನಾಮೃತ' ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಮಾನುಜರ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕನ್ನಡ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮೌಲಿಕ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದೆ. ಈ ಸಾಲಿಗೆ ಇದೀಗ ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ "ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' ಕನ್ನಡ ಮ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೃತಿಶ್ರೀ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಳ್ವಾರ್‌ಗಳ ದಿವ್ಯಾನುಭವವೇ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ ಕೃತಿಶ್ರೇಣಿ. ಸದಾ ಭಗವಂತನ 
್ಯನದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಆಳ್ವಾರ್‌ಗಳ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನದ ರಸಾನುಭವ, ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು. 


eb 


ತಾ 


ವೇದಗಳ ಸಾರ ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ದ್ರಾವಿಡವೇದವೆಂದು ಹೆಸರ: ಬಂದಿದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯಪ್ರಬ ಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಆಂಡಾಳ್‌ ಗೋದಾದೇವಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ತಿರುಪಾ ವೈಗೆ ವಿಶೇಷಸ್ಥಾನ. ಪ್ರತಿನಿತ, 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ವ ಮನಮ ು೦ದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಮುಂದೆ ಮೊಳಗುವ ಶಾತ್ತುಮೊರೈಯ ಹಾಡುಗಳ ತಿರುಪ್ಲಾವೈಯ ಕೃತಿಗಳೇ. | 
ತಿರುಪ್ರಾವೈಯ ತಮಿಳ್‌ ಪಾಶುರಗಳೇ ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವು ಕವಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ “ಉಪಕರ. ಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಅರ್ಚಕ ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ್‌ ರಚಿಸಿರುವ ಈ ತಿರುಪ್ಪಾವ್ದೆ ಕನ್ನಡ. ಅನುವಾದ ಅಷ್ಟಪದಿ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ್‌ ಪರಮಭಕ್ತರು ವಿರಾಗಿಗಳು ಸದಾ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಾಶನ ಒಂದು ಹವ್ಯಾಸ ಸ. ಈಗಾಗಲೇ 
ಸತ್ತಾರ, ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ ಸಾರ್ಥಕ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಖತರು We ಜಬ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ, ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಪ್ರಕಾಶನ ಈ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದ ಶ್ರೀಯುತರಿಗೆ 
ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಂತೆಯೇ ಈ ಕೃತಿಯು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿಗೆ ಬೆಳಕಾಗಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣುವ ಕಿಂಡಿಯಾಗಿ' ನಮ್ಮ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಹೂಸ ಆಯಾಮ ನೀಡಿದರೆ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಸೇವೆ ಸಾರ್ಥಕ. 


ಭೈ 


| 
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"ಪ್ರಮಾಥಿ ಮಾರ್ಗಶಿರಶುಕ್ಲ ಪ್ರಥಮ' ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜದಾಸ 
25-12-1999 ಶ್ರೀ ತಿರು ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 


ಶ್ರೀ 


ಭಕಿಪಂಥದ ಹರಿಕಾರರುಗಳಾದ 
ಸಂತಶ್ರೇಷ್ಠ ಆಳ್ವಾರರುಗಳು 





ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಲು ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ನಾನಾವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಅವನ ವಿಭವಾವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಳ್ಲಾರ್‌ರುಗಳ ಅವತಾರವೂ ಒಂದು. ಪ್ರಾತಃ ಸರಣೀಯರಾದ ಈ ಅಳ್ವಾರರುಗಳ ಅವತಾರ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿವಿಧ ಪುಣ್ಣಸಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಹ ಜರ ಒಮ 


ಬ 


ವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ನಮಗೆ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಅಳ್ವಾರ್‌ ಎಂಬ ತಮಿಳುಪದಕ್ಕೆ "ಆಅಭಮುಳುಗಿದವರು' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಎಲ ಸಂತರೂ 


ಗವ ವದ್ಧಕ್ತಿಯಲ್ಲ ಆಳ ಮುಳುಗಿದವರು. ಭಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಾಪಕರು. ಆಳ್ದಾರ್‌ಗೆಳ ಲೋ ಭಕ್ತಿಲೋಕ. ಭಕ್ತ ಮನವನ್ನು ಆಳುವವರು. ಈ 
ಆಳ್ದಾರ್‌ಗಳು ಒಟ್ಟು 12 ಜನರು ಇವರುಗಳ ರಚನೆಗಳನ್ನು "ದಿವ್ಮ ಪ್ರಬಂಧಗಳು' ಎಂದೂ "ದ್ರಾವಿಡ ವೇದವೆಂದೂ' ಕರೆಯುತಾರೆ. ಈ 


4೨ 


ಅಳ್ವಾರ್‌ಗಳನ್ನು ““ದಿರ್ಯಸೂರಿ”'ಗಳಂದೂ ಸುಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇಧ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯ ಆಡು-ಹಾಡು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ಹಾಡಿ ತಮ ಮ್ಮಭಗವದನುಭವದ ಭಾವೈಖ್ಯತೆಯನ್ನು ತರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಭಗವದ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ 
ವಿನಾಶಾಯಜಚ ದುಷ್ಕೃತಾಂ, ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ - ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ತಮದ ಗಂಟಲನ್ನು ಸೀಳಿ ಬರುವ ಸೂರ್ಯೋದಯದಂತೆ ಈ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪರ, ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, ಹಾರ್ದ್ರ 
ಮತ್ತು ಅರ್ಚನ - ಈ ಐದು ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಶ್ರೀವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಪ ಪರತ್ವ - ವಾಸುದೇವ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಸಂಕಷ್ಟ 


ಅನಿರುದ್ದ - ಈ ನಾಲ್ಕೂ ವ್ಯೂಹಾವತಾರ. 
“ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಯೋವರಾಹಶ್ಚ ನೃಸಿಂಹೋ ವಾಮನಸ್ಪಥಾ 
ರಾಮೋರಾಮೋರಾಮಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣ ಕಲ್ಕಿ ತಥ್ಭ : ವಚ'' 


ಎಂಬ ದಶಾವತಾರ, ವಿಭವಾವತಾರ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಾರ್ದ್ರಾವತಾರ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪ. ಐದನೆಯ : 

ಅರ್ಚವತಾರ ಸಹಸ್ರಾರು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಾರೂಪವಾಗಿ ವಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಗಳು, ಸ್ವಯಂಭು ರೂಪಗಳು. 
ಈ ಐದೂ ಅವತಾರಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಭಗವಂತ ನ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಕಲ್ಪಾವಶಾರವೇ ವಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಅವತಾರ. ಭಗವಂತನ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ 

ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ರೂಪವಾಗಿ 'ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣರಾದ ಅಳ್ವಾರರುಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾತಃ ಸದ್ಮಣೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ನಮ್ಮಗುರು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು ನಾಥಮುನಿಗಳು. ಎರಡನೆಯವರು 8 

ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಶಿಖರಸ್ಥಾನ ನದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಲ್ಗಡಲಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲವನ್ನು ವಿಶ್ರಕ್ಷೇ ತಂದುಕೂಟವರು, ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು. 

ಅಳ್ವಾರ್‌ಗಳ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ'ಶಠಗೋಪರು ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಚರಣ ಸ್ಥಾನೀಯರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ | 


Le 


ಯಾಮುನ ಮುನಿಗಳು ಈ ಗುರು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 


ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ “ಶಠಾರಿ' ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆಳ್ದಾರ್‌ಗಳು ಪೊಯ್ದೆ ಆಳ್ಲಾರ್‌, ಆ 
ಪೇಯಾಳ್ಟಾರ್‌, ತಿರುವಳಿಶೈಳ್ಹಾರ್‌, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ , ಸಬು ಭು. ಪೆರಿಯಾಳ್ದಾರ್‌, ಅಂಡಾಳ್‌, ತೊಂಡರಡಿಪ್ರೊಡಿಯಾಳ್ದಾರ್‌, 


ತಿರುಪ್ಪಾಣಿಆಳ್ವಾರ್‌, ದರ ತಿರುಮಂಗೈಆಳ್ವಾರ್‌. 

ಮೊದಲಾಳ್ವಾರ್‌ : : ಪೊಯೆಹೈ ಆಳ್ವಾರ್‌, ಪೂದತ್ತಾಳ್ಜಾರ್‌ ಮತ್ತು ಪೇಯಾಳ್ದಾರ್‌ ಇವರುಗಳನ್ನು ಮೊದಲಾಳ್ಜಾರ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆ. 
1) ಪೊಯಹ್ಳ ಆಳ್ವಾರ್‌ : ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. ಕಾಂಚೀ ಇವರ ಅವತಾರಕ್ಷೇತ್ರ. ತುಲಾಮಾಸದ ಶರಣ ನಕ್ಷತ್ರ ಇವರದು. 
ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಅಂಶ. ಮೊದಲೆ ತಿರುವಂದಾದಿ ನೂರು ಪಾಶುರಗಳು ಇವರ ಕೃತಿ, 


2) ಪೂದತ್ತಾಳ್ದಾರ್‌ : ಇವರು ತಿರುಕಡಲ್‌ಮಲೈ (ಮಹಾಬಲಿಪುರಂ) Riad ಲ್ಲ ಅವತಾರ. ತುಲಾಮಾಸದ ಧನಿಷ್ಟ ನಕ್ಷತ್ರದಂದು 
ಭಗವಂತನ ಕೌಮೋದಕೀ ಎಂಬ ಗಧಾಯುದದ ಅಂಶವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವರು. ವರ ಕೃತಿ ಎರಡನೆಯ ತಿರುವಂದಾದಿ ನೂರು ಪಾಶುರಗಳು. 


3) ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್‌ : : ಇವರು ತುಲಾಮಾಸದ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆ ಐ" ಆದಿಕೇಶವ ಪೆರುಮಾಳ್‌ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದರು. ಸದಾ ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೀ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಪೇಯಾಳ್ವಾರ ಎಂದು ಹೆಸರು ಇವರಿಗೆ "ಭ್ರಾಂತಯೋಗಿ' "ಮಹದಾಹ್ಟ' ಯೋಗಿ | 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇಡದೆ. ಭಗವಂತನ ನಂದಕ ಖಡ್ಗದ ಅಂಶ ಮೂರನೆಯ ತಿರುವಂದಾದಿ ನೂರು ಪಾಶುರಗಳು ಇವರು ಬೆಳಗಿದ ಕೃತಿ ಜೊ ತಿ. 

ಈ ಮೂರು ಜನ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಿಮಾವಂತರು. 
4) ತಿರುವಳಿಶೈಯಾಳ್ವಾರ್‌ : ಇವರು ತ್ಯಮಾಸದ ಮಖಾಸಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಚಕ್ರವಾದ ಶ್ರೀ € ಸುದರ್ಪವಾಳ್ದಾರ್‌ರ £ ಅಂಶವಾಗಿ `ಮಹೀಸಾರಕ್ಷೇತ್ರ'ವಾದ 
ಶಿರಮಳಿಶ್ಯೈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. ಆಗಲೇ ಶ್ರೀ ಜಗನ್ನಾಥಸ್ಟಾಮಿ ದೇವಿಸಹಿತ ದರ್ಶನ ನೀಡಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿದರು. ಇವರು 120 ಪಾಶುರಗಳಾದ 
"ಶಿರುಚ ಚಟ್ಟಂದವಿರುತ್ತವು' ಹಾಗೂ 96 ಪಾಶುರಗಳಾದ ನಾನ ಹನ್‌ ತಿರುವಂದಾದಿಗಳಿಂದ ತಾವು ಸಾ ಸಿದ ಭಗವದನುಭವಸಾರ ನೀಡಿದಾರ. 
ರ) ನಮ್ಮಾಟ್ಹಾರ್‌ ; ಪಾಂಡ್ಯ ಮಣ್ಣಲದ ತಾಮ್ರಪರ್ಣ ನದೀ ಶೀರದ ತಿರುನಗರಿ ಅಥವಾ ತಿರುಕ್ಕುರುಹೂರ್‌ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂದಂಶ, : 
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ಕ್ಟ 


ಅಛಾರ್‌ ತಿರುನಗರಿಯ ನಾಡ್ನ 
ನ ತನ 
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ರ್‌, 


ಯ 
ಇವರು "ವಕುಳಾಭರಣರ್‌', ಅಹಂಕಾರ ಮದಗಜಕ್ಕೆ ಪರಾಂಕುಶರ್‌, 


(1102) 


ಛ್ಲಿ 
6) ಮಧುರಕವಿ ಆಳ್ದಾರ್‌ : ತಿರುಕ್ಕೊಳೂರ್‌ನ 


ಗು 


ಪು 
Ud 


ಸರ್ಶವಾಗದಂತೆ ಹೂಂಕರಿ 
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ಎಯು "ಶಠಂ' 


(87), ಶಿರುವಾಯ್‌ 
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) 
ಏನಿದೇನಿದೀ ನಿನ್ನ ಚದುರಂಗದಾಔವು ರಂಗ 
ಯಾದವಚಲವಾಸ ತಿರುಶೆಲ್ಪ ನಾರಾಯಣ 


ಕೋಟಿ ಶತಕೋಟಿ ಜೀವಿಜೀವಿಗಳ ಬರೆಯುತಿರುವೆ 
ಮತ್ತೆ ಬರೆದೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳ ತಿದ್ದಿಶಿದ್ದುತ ಅಳಿಸುತಿರುವೆ 


 ಕುದುರೆಕಾಲಾಳು ಆನೆಗಳ ಆರ್ಭಟದ ಹೋರಾಟಗಳ ಆಟ 

ನೋವು ನಲಿವಿನ ರಂಗರಂಗಿನ ಚದುರಂಗದ ರಂಗಿನಾಟ 
ಮೋಹಮಮತೆಯ ಅನುಬಂಧಗಳ ಷಡ್ರಂಗಗಳೊಡನಾಟ 
ನೀರೊಕೆನ್ನೀರೊ ಜೊತೊಜೊತೆಗೆ ಪನ್ನೀರ ಸಾಗರದಿ ತೇಲಿಸುವಾಟ 


ಬೇಕುಬೇಕದು ಬೇಡಬೇಡವದೆಂಬ ತಾಕಲಾಟ ದೊಂಬರಾಟ 
ಸಾಕು ಸಾಕೆನುತ ಸೋಲಿಸುತ ಸೋಲುವ ನಿನ್ನಾಟ 

ಬೆಳಕು ಕತ್ತಲೆಯ ಆಟ ಬಿಟ್ಟು ಹಕ್ಕಿಯ ಹಿಡಿಯುವಾಟ ' 
ಮತ್ತೆತ್ತಿ ಮುದ್ದಿಸುತ ಮಡಿಲಿನಾಸರೆ ನೀಡುವಾ ನಿನ್ನಾಟ 


ರಾಮರಾವಣರ ಆಟ ಕೃಷ್ಣಕಂಸರ ಆಟ ದಾಮೋದರನ ಆಟ 
ಮಧುಕೈಟಭರ ಆಟ ಹಯವದನ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ಏನ್ನಿದೀ ನಿನ್ನಾಟ 
ದಾಸಗೋಪಾಲ ವರದ ಸಿರಗೋದೆಯರಸನೇ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಸಾಕೆನಗೆ ಈ ಆಟೋಟಗಳ ನೋಟ ನೀಡೆನಗೆ ನಿನ್ನೊಲವ ಒಡನಾಟ 


ಲೆ 


ಭಾಷ್ಕಕಾರರಿಗೊಲಿದ ಬೀಬಿನಾಚ್ಯಾರು ಮನದನ್ನ 
ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರ ಬಾಳ ಬಂಗಾರ ಶೃಂಗಾರ ಶೀಲನಿಗೆ 
ಮಲ್ಲೆ ಜಾಜಿ ಒಳ್ಳೆ ಸಂಪಿಗೆ ಸೊಂಪಾದ ಮನತುಂಬಿ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯರೇ ಬೇಕ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಠಿಯ ಕರೆಯಿರೇ 


ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದಿ ಯತಿರಾಜಗೊಲಿದಾಡಿ ಬಂಧ 
ಸತ ಕಾಯ್ದವಗೆ ನರಹರಿಗೆ 10241. 
ಸಿರಿಗೋದನಾಜ್ಯಾರು ಮನದನ್ನ ಅಂಗಮಣಿ ರಂಗನಿಗೆ 
ಲೋಕಮೋಹಕ ನಮ್ಮಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣಗೇ 


ಕರುನಾಡ ವೈಕುಂಠ ದಕ್ಷಿಣದ ಬದರಿ $ 
ವೈಷ್ಣವಾಗಮಾನುತ ಚಠಿತ ವೈರಮುಡಿ : 
ಭಕವತ್ತಲನೆಂಬ 1 ಬಿರುದಾಂಕಿತ ನ 
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ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 


ಶ್ರೀ ಯತಿರಾಜ ರಾಮನುಜ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಮಠ ಿರುನಗರಿ) 


ನಂ. 15, 8ನೇ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತ, ಗೌರವ ನಗರ, ಜೆ.ಪಿ. ನಗರ 7 ನೇ ಹಂತ, ಬೆಂಗಳೂರು - 79. 


ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯಃ 
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ಮಂಗಲಾ ಕ 


ಬೌದ್ಧಿಕ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಯಾಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಜೀವನದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯತಯನ್ನು ಮರೆತು, ಜನನ ಮರಣಗಳ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೊಜ್ಜಿ 
ಹೋಗುವ Ne ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ರಜೋಗುಣ ತಮೋಗುಣಗಳ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ವನ್ನು 
ಪಡಿಯುವಂತೆ, ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಪಾಶುರಗಳಿಂದ ಕರೆ ನೀಡಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಹಾನ್‌ ಸಂತರೇ ಆಳ್ವಾರರುಗಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಗೋಧಾದೇವಿ ಲಕ್ಷೀ 
ಅಂಶ ಸಂಭೂತಳಾದ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಕುಲಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಚಿತರಿಗೆ ಶ್ರೀತುಳಸೀ ವನದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿ ಸಾಕು ಮಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನನ್ನೇ 
ತಾಮುಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನಿತ್ತು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀರಂಗನಾ ಥ್ರನನ್ನೇ ವರಿಸಿದ, ಪರಮ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿ. ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವಲ್ಲಿ, 
ಕೀರಸಾಗರಶಯನನಾದೆ ಕಮಲನಾಭನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ, ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕೃವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


| ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸ್ಪಕಥಾ : ಕೃಷ್ಣ: ಪುಣ್ಯ ಶ್ರವಣ ಕೀರ್ತನಃ 

ಹೃದ್ಧನ್ತ : ಸ್ಫೋಹ್ನ ಭದ್ರಾಣಿ ವಿಧುನೋತಿ ಸುಹೃತ್‌ ಸತಾಮ್‌ 1| | 
ನಷ್ಟಪ್ರಾಯೇಷ್ಟ ಭದ್ರೇಷು' ನಿತ್ಠಂ ಭಾಗವತ Pa ! ಭಗವತ್ಕುತ್ತಮ ಶ್ಲೋಕೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ನೈಹಿತೇ 11 
ತದಾ ರಜಸ್ತಮೋಭಾವಾ ಕಾಮಲೋಭಾದಯಶ್ಚಯೇ 1 ಚೇತ ಏತ್ಸೆರ್‌ ಅನಾವಿದ್ದಂ ಸ್ಥಿತಂ ಸತ್ತೇ ಹೋದ !1 
ಏವಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಮನಸೋ ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯೋಗತ ! ಭಗವತ್ತತ್ವ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಮುಕ್ತಸಂಗಸ್ಥ ಟು Il | | 
ಭಿದ್ಯತೇ ತ " ಛಿದ್ಧಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾ 1 ಕ್ಷೀಯನ್ತೇ ಚಾಸ್ಥ ಕರ್ಮಾಣಿ ದೃಷ್ಟ ವಿಚಾತ್ಯನೀತ್ದರೇ. 11 ಟ್‌ ಕಟ್ಟಿ 







(ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಮಾತೆಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ತೋರಿದ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ ವಿಶ್ವರೂಪಿಯಾದ ಯುಶೋದಾನಂಬನನೆ ಅದ್ಭುತ ಡ್‌್‌ 
ವೇದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದಲಾಗಲೀ, ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಲೀ ನೇರವಾಗಿ ಆತನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳುವುದು ಪುಣ್ಯ ಸ ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ಕೇಳುವವರೆಲ್ಲರ: ಹೃದಯಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪರಮ ಹಿತೈಷಿಯಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸದಾ ತನ್ನ 
ಲೀಲಾವಿನೋದಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿತರಾದ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಹಜ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಟಾ. ಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ದಾಮೋದರನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಭಗವಂತನ. ಭಕ್ತಿ. ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ರಜೋಗುಣ 
ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಐಹಿಕ ಕಾಮ ಮತ್ತು ಲೋಭ ನಗಳು: ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತವೆ... ಪೂ ಕ್ಯ ಗಳು ತೊಡೆದುಹೋದಾಗ | 









pe WARS ಕ ಸ i | | ನ 
ಸಾಧಕನು ಪರಿಶುದ_ ಸ ಸತ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟವಿಟ್ಟ ಚನ್ನದಂತೆ ಸ್ಲಿರನಾ ಗುತಾನೆ. ವಯಂ ಜಡತೆಯನ್ನು ಕೊಡವಿ ಚೇತನನಾಗುತಾನ ಮತ್ತು | 


ಭಗವಂತನ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಎನಗ ಸ ಅಸಂಶಯ ಸಮಗ್ರ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಗೆ ಅಂದರೆ ಪರಮ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾದ 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ." (ಭಾಗವತ 1, 17- ಉಂ 41 | | 
ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿ ಸ ್ಯದೊಡೆಯರಾದ ಆಳ್ವಾರಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಗಳನ್ನು 

ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯಾಗಿದ್ದು, ಘೂ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಈ ಕೃತ ಕೈದೀವಿಗೆ ಪಂಡಿತ ರ ಜು ನಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ, 


ಶ್ರವಣಂ ಕೇರ್ತನಂ ವಿಷ್ಣೋ : ಸ್ಮರಣಂ ಇಸಾ 1 4! 

ಅರ್ಚನಂ ವಂದನಂ ದಾಸ್ಕಂ ಸಖ್ಯಮಾತ್ಮನಿವೇದನವಹಿ ॥!. (ಭಾಗವತ?.5.23) 

ಹೀಗೆ ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಸೇವೆಯಿಂದ ಆ ಅಪ್ರಮೇಯನನ್ನು ಪಾಡಿಪೊಗಳಿ ಸೇವಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮಾತೆ ಮಡಿಲಿನಾಸರೆ ನೀಡಿ ಸಲಹುತ್ತಾನೆ. 
ಕಿರೀಟಗೊಲಿದಂತೆ ತನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣೆಯ ಅಳಲನ್ನು ನೀಗಿಸಿದ ಅಕ್ಷಯ ಫಲದಾತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕರಿರಾಜ, ಧೃವರಿಗೊಲಿದಂತೆ 
ಗರುಡಗಮನನಾಗಿ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು ಸಲಹುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೊಲಿದ Bg ಬರುತ್ತಾನೆ. ವಿದುರನಿಗೊಲಿದ ಗೋವಿಂದನಾಗಿ 
ಕರುಣೆಯ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯನ್ನೇ ತರುತ್ತಾನೆ. ಸುಧಾಮಹೃತ್ಯಮಲ ವಾಸನಲ್ಲವೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜೀವಿತಕಾಲವಿಡೀ ನಮ್ಮ ಇರುವಿಗಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ 
ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಾವು ಕನಿಷ್ಟ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯಾದರೂ, 
ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದರೂ ಸಾಕು ಕಂದನ ಕರೆಗೋಡೋಡಿ ಬಂದೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತೆಯಂತೆ ಓಡೋಡಿ. ಬಂದು ನಮನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ : 
ಎಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿರುವ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ಗೀತೆಗಳೇ ಶ್ರೀಗೋದಾದೇವಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ” ಗೀತಮಾಲೆ. ಈ: ಗೀತೆಗಳ ಮಹತ್ವನ್ನು 
ಅರಿತೇ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜರು, ಎಲ್ಲ ವೈಷ್ಣವ ಮನೆ ಮಂದಿರ. ಮಠಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಪೂಜಾ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಈ ಗೀತೆಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವಂತೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗೀತೆಗಳು ಕೂ ಇಂದು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಚ ಕವಾಗಿ ನಮ್ಮಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪುರಾತನ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಈ ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಚವನ್ನು ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರಾದಿಯಾಗಿ ಓದಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತಸಿಸುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀವೃಷ್ಣವಕುಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ದಾಸ ಸಗೋಪಾಲ. (ಅರ್ಚಕ ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ ರು), ಸರಳ ಸುಂದರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುವಾದ ಮಾಡಿ ತಮಿಳು ಮೂಲ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ ಎರಡನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. "ಜೊತೆಗೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತಾವೇ ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿ ಆನಂದಿಸಿದ ಗೀತೆಗಳ 
ಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಂಕರಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ' ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸುಪ ಪ್ರಭಾತಂ ಮತ್ತು ಶ್ರಿಕೀ ಯುದುಶೈಲನಾಥ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ, ದಿನನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದವರೂ ಸಹ ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ, ಪ್ರೀ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಮೇತ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರ ತ್ರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ | 
. ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ ಸವಿತುರ್ದಿರಿತಾನಿ ಪರಾಸುವ ಯದ್‌ಭದಂ ತನ್ನ ಆಸಮ ( ಯ, 30-3 3) 
pe ತ ಭೂತಂ ಚ ಭವ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಯಶ್ನಾತಿಷ್ಮತಿ! 
. ಸ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಚೆ ಕೇವಲಂ ತಸ್ತೆ ಚ್ಛೇಷ್ಠಾಯ ಬ್ರಹಣೇ ನಮಃ (ಅ. 10-8-1) 
ಟೆ K ಯ ಆತ್ಮದಾ 1 ವಿಶ್ವ ಉಪಾಸತೇ ಪ್ರವಿಷಂ ಯಸ್ಸದೇವಾ : ; 

ಸ್ಸ ಛಾಯನೃತಂ ಯಸ್ಕ ಮೃತ್ಯು! ಕಸ್ತೆ ದೇವಾಯ ಹವಿಷಾ ಅಧಾ (ಟು. 519) 


4 ಹೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ, ದೇವ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರಮಾಡು ಮತ್ತು ತೆ ಕಲಾ ವೋ ಅದನು 

ನಮಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದಲೂ ಕರುಣಿಸು. ನ | 
ಯಾವನು ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ ಮತ್ತು : ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ ಹ ಹಾಗೂ ಯಾ ನದು ಕೇವಲ ಸುಖ 

ಸ್ವರೋಪವೇ. ಆಗಿದೆಯೋ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಪರಮಾತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ... | | ಜ್ಞ 

111 ಯಾವನು ಆತ್ರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವಸ್ಕೋ, ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೋ ಆಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ಯಾವನನ್ನು ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಂಸರೂ, ಉಪಾಸಿಸುವರೋ 


ಹಾಗೂ. 'ಯಾವನ : ಶಾಸನವನ್ನು: ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೋ.. ಯಾವನ ಆಶ್ರಯವು. ಅಮೃತವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ನ ಅನಾಶ್ರಯವು. 

ಮೃತ್ಯುಃ ್ಯವಿನಂತಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಸುಖಸ್ವರೂಪ ನಾದ ದೇವನಿಗಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿ ಇಡೋಣ ಚ | 
ಎಂಬ ವೇದ ವಾಕ್ಚಿನಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸೋಣ. 
ಇರಲಿ ನಿನ್ನೊ ಲವಿನಾಸರೆ ನಮಗೆ. ನೀನನಾಥ ಬಂಧು ಧರಣೀಧರನೆ ; ಗೋವಿಂದಾ 

























ಕ 
ಸ್ವೀಕರಿಸು ಪಾಲ್ದೆಣ್ಣೆ ಮೇಣ್‌ ಮೊಸರು ಹಾಲೋಗರವ ಪೇಮದಲಿ (ಪಾಶುರ - 27) 
ಹಂಚಿ ಮೆಲ್ಲುವ ಬಾ ತಂದ ಬುತ್ತಿಯನೆಲ್ಲ ಕೊಳಲಗಾನವ ತುಂಬಿ ಹೃನ್ಮನದಿ 


ಇರಲೆಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮಮತೆಯ ಅನುಬಂಧ ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರ ನಮಿತ ಸುಚರಿತ (ಪಾಶುರ - 28) 


ಎಲ್ಲ ಜನುಮಗಳಲಿರಲೆಮಗೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ ಭಾಗ್ಯ ನಿನ್ನೊಡನಾಟ ತಪ್ಪದಿದು 
ನೀನನಾಥ ಬಂಧು ಎಂಬಬಿಧಾನವನು ಮೆರೆಯಬೇಕಯ್ಸ ಸಪ್ತಾದ್ರಿವಾಸ (ಪಾಶುರ - 29) 


ಎಂದು ಭಕ್ತಿಶ್ರದೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನೊಲಿಸಿಕೊಂಡು ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಪಡಿಸಿಕೂಳ್ಳೋಣ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಮಾಲೆ” 


ಛು ಲ್‌ ಟ್ರ ಪಿ ಲ ನ್‌ ಊ ೧ 


ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವ ಒಂದು ವೈಶಿ ಹೃತೆಯೆಂದರೆ, ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಂತೆ ಭಾಗವತರ ಸೇವೆ, ಸಮಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆಯತ್ತ ಸತತವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ನೆರಳಿನಂತೆ ನಡೆದುಬಂದು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರವಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಪ ಗೆ 
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಆದರ್ಶ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಮಠ ಮಂದಿರಗಳಿಗೆ ಇಂತಹವರ ಸೇವೆ | 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಾಗಲೀ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲೇಖಕರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಕುಟುಂಬ 


ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಬಂಧು ುವರ್ಗಕ್ಕೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಸವ ೧೦ಗಳ ಗಳನ್ನಿತು ಇವರಿಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಕ್ರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ಇಂ 
ಭಕ್ತರ ಹೃನ್ನವಗಳನ್ನು ಬೆ ಬಳಗಿಸುವಂತಹ ಕೃತಿಗಳು ರಚಿಸಲು ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ಗಳನ್ನು ನೀಡಲಿ ಎಂದು ಮಂಗಲಾ ಶಾಸ ಸನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ವಾಂಚಾ ಕಲ್ಪತರುಭೃಶ್ಚ ಕೃಪಿಸಿಂಧುಭ್ಛ ಏವಚ ! ಪತಿತಾನಂ ಪಾವನೇಭಬ್ಕೋ ವೈಷ್ಣವೇಭ್ಮೋ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 


(ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎಲ್ಲ ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಇವರು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಿಕೊಡಬಲ್ಲರು. 
ಮತ್ತು ಪತಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಬಹು ಕೃಪಾಳುಗಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮಗಳು) 
ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತಾ, ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಎಲ್ಲ ವೃಷ್ಣವರೂ, ಭಕ್ತ ಬಂಧುಗಳೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ನಿತ್ಯ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿ 
ಲೇಖಕರ ಉದ್ದೇಶ, ಶ್ರಮ ಮ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವಂತೆ ಆಗಲೀ ಎಂದು ನಾವು ಮಂಗಲಾಶಾಸನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ವು 


ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 
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vil el ಬಿ.ಎನ್‌: ವೆಂಕಟಾಚಲಪತಿ ಸೌ!। ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಕ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
ವೈಷ್ಣವೀ ಕೆ ಕ್ರೆಡಿಟ್‌ ಕೋ- ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಸೊಸೈಟಿ, 
ಆರ್‌. ಬಿ. ಐ. ಕಾಲೋನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು... 
ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯ ಕರು: ಶ್ರೀ ಯತಿರಾಜ ರಾಮಾನುಜ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಮಠ. 
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ಮಘಾಬಲಾದ್ರಿ ನಿಲಯನಾ 


ಕಂಬದಲಿ ಬಿಂಬಿಸುತ ಕರುಳ ಮಾಲೆಯ ಧರಿಸಿದವನ 
ಭಕ್ತಭಾಂಧವನೆಂಬ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಸುಂದರನ 


ಸನಕಸನಂದರ ಮಾನಸ ರಾಜಹಂಸ ರಮಾರಮಣನ 
ಮಧುಕೃೈಟಭಾಸುರ ವ ಮರ್ಧನ ಶ್ರೀ ಹಯವದನ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 


ಛು 
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ಎಂಥ ಮಹಿಮನೋ ನೀನೆಂಥ ಕರುಣಾಂತರಂಗನೋ 
ತೊಂಡನೂರು ಪುರವರದ ನಂಬಿ ನಾರಾಯಣ 


ಯತಿರಾಜ ತಾನಾಗಿ ಸಾ ಬಂದನೆಂದೊಲುಮೆಯಲಿ 
ಧರೆಗಿಳಿದು ಬಂದವನೆ ಕ್ಷೀರಾಬಿತನಯ ರಮಣ 


ವಸುದೇವ ದೇವಕೀ ತನಯ ನಂದಗೋಕುಲಾನಂದ 
ಪೂತನೀ ಕಾಳಿಂಗಶಕಟ ಕೇಶಿವ್ಯೋಮಾಸುರ ಸಂಹಾರ 


ಬಾಲಲೀಲಾ ವಿಹಾರ ಗೋವಿಂದ ಗೋಪಿಕಾರಮಣ 


ಅಂಡಜಾ ವಾಹನ ಅರವಿಂದನಯನ ನಯನಾಭಿರಾಮ. 


ವೇದಗಳ ತಂದವನೆ ಹಯವದನ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ | 
ಭುವಿಯ ಸಲಹಿದೆ ವರಾಹ ನೀನಾಗಿ ಭಾರತೀರಮಣ 


... ಕಂಸಚಾಣೂರ ಶಿಶುಪಾಲ ವಕ್ರದಂತಾಸುರ ಸಂಹಾರ 
'ನಂಬಿದಾ ಧರ್ಮನಂದನನ ಪೊರೆದ ನಂಬಿನಾರಾಯಣನೆ 
'  ಧರ್ಮದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗೆ ಭುವಿಗಿಳಿದು ಬಂದವನೆ ನಾರಾಯಣನೇ 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸತ ಭಾಮಾ ರಮಣ ನಿತ್ಕೋತ್ಸವಾನಂದ ವೇಣುಗೋಪಾಲ 


: ಪೊಗಳಲಳವೇ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಗಳನು ನಂಬಿನಾರಾಯಣ 


£, |  ದಾಸಗೋಪಾಲನಾ ಕುಲದೈವ ಚೆಲುವ ಸರಹರಿಯೇ ॥ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸ 
ಎ 44-3-2000 | 





| ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


॥ ಓಂ ಶ್ರೀ ಯೈ ನಮಃ || 





|| ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ || 


ಶ್ರೀಯದುಗಿರಿ ಯತಿರಾಜ ಮಠ 


(5೧55 YADUGIRI ETHIRAJA MATAM ) 
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ದಿನಾಂಕ ೧೬.೦೧.೧೯೯೯ 
ಕ್ಯಾಂಪ್‌ : ಕಲ್ಯಾಣಪುರಿ ( ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ ) 


'ಮಂಗಲಾಶಾಸನ 
ಅನಾದಿ ಕರ್ಮವಾಸನೆಯಿಂದ ಅಚಿತೃಲ್ಪರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಈ ಚೇತನರು ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳಂತೆ ಜ್ಞಾನವಂತರಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ಬಾಳಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಭಗವಂತನು ನಮಗೆ ಕರಣಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೇದವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೆ ವೇದವು ಅತಿ ಗಹನವಾದುದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಪುನಃ ಭಗವಂತನು ನನ್ನ 


ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲಿ ಎಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದ್ಯಾವತಾರಗಳನ್ನಶ್ತಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅದು ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಯಿತೇ 
ಹೊರತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಿಹೋಗದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದರ ಅನಾದರ ಎಂಬಂತೆ 


ಎ 


ಅರ್ಚಾವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿದನು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯ ಸಜಾತೀಯರಾಗಿ ಎಂದರೆ ಆಳ್ದಾರಾಚಾರ್ಯರೆಂಬುದಾಗಿ 


ಅವತರಿಸಿದನು. 


ಈ ಆಳ್ವಾರಾಚಾರ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರ್‌ ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಅವರ 
ಸಾಕುಮಗಳಾದ ಆಣ್ಣಾಳ್‌ ಗೋದಾದೇವಿಯು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬೆಳೆದಳು. ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರು 
ಗೋದಾದೇವಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬರಲು ಗೋದಾದೇವಿಯು ಶರೀರವು ಬೆಳೆದಂತೆ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಬೆಳೆದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾದಳು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಹಿತಳಾಗಿ ಅವನನ್ನೇ 
ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕಾತ್ಕಾಯಿನೀ ಅಥವಾ ಧನುರ್ಮಾಸ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬಂದಳು. : 


ಆ ಪ್ರತವನ್ನಾಚಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಎಂಬ ಮೂವತ್ತು ಪಾಶುರ (ಪದ್ಯಗಳು) ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಳು. ಆ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ 
ಎಂಬ ಮೂವತ್ತು ಪದ್ಯಗಳು ವೇದಸಾರವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿ ಬರುವವರಾದರು. 


ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಆಳ್ವಾರರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಣ್ಣಾಳ್‌ 
- ಗೋದಾದೇವಿಯಾದರೋ ಇಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕೆಂದು 
ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದರೂ ಭಗವಂತನ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. | 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 
| ದೇವತ್ತೇ ದೇಹೇಯಂ ಮಾನುಷತ್ತೇ ಚ ಮಾನುಷೀ 
ವಿಷ್ಣ್ಟೋರ್ದೇಹಾಯ ರೂಪಾಯ್ಸೆ ಕರೋತ್ಮೆಷೋ ಆತ್ಮಸ್ತಜಂ 


ರಾಘವತ್ತೇ ಭವೇತ್‌ ಸೀತಾರುಕ್ಕೀನೆ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಯನೀ 


© 


ಅನ್ವೇಷು ಚ ವತಾರೇಷು ವಿಷ್ಣೋಶೇಷಾನಪಾಯೀನೀ HW 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೂ ಮಹಾಲಕ್ಷಿಯೂ ಸಹ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಅವತರಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಬಿಡದೆ ಇರುವಂತೆ ನಾವೂ ಸಹ ಜನ್ಮಜನಗಳನ್ನೆತ್ತಿದರೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬಿಡದೇ ನಾವು ಭಗವಂತನಿಗೇ ಸೇರಿದವರು ಅವನ. 
ಸಂಬಂಧ ಬಿಡಬಾರದು, ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ಶೇಷಿ ನಾವು ಶೇಷ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಈ ವೇದಾಂತಾರ್ಥವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸಹಸ್ರ ದ್ರಾವಿಡ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಗೋದಾದೇವಿಯ ಮೂವತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೂರತ್ತಾಳ್ವಾರ್‌ರವರು ಮಹಾ ಮಂಗಳಾರತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಗೋದಾದೇವಿ ಪಾಶುರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು, ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ಆದೇಶದಂತೆ ಶ್ರೀವೃಷ್ಣವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನುಸಂಧಿಸಿ ಬರುವರು. ಅನುಸಂಧಿಸಿ ಬರುತ್ತೇವೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು. ಶ್ಯಾಮಾ ಪಂಡಿತರ ಮಗ ವೇಣುಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಅವರು ಆಣ್ಣಾಳ್‌ ಗೋದಾದೇವಿ ರಚಿಸಿದ 
ವೇದಾಂತ ಸಾರವಾದ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಮೂವತ್ತು ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. (ಪಾಶುರ - ಪದ್ಯಗಳು) ಅದಕ್ಕೆ ಲಲಿತವಾದ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಅರ್ಥ ತಪ್ಪದೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಪಾಶುರ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಾರವತ್ತಾಗಿ 
ವೇದಾಂತಾರ್ಥ ಕೊಡುವ ಟಿಪ್ಪಣೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಲಿತವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವರು. ಭಾವಾರ್ಥವು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಅಣ್ಣಾಳ್‌ ಭಗವಂತನ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮನೋಬಾವ ಉಂಟಾದ್ದನ್ನೂ ವಾರಣಮಾಯಿರಂ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವರು. ಅದನ್ನೂ ಸಹ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಅರ್ಥ ಕೆಡದಂತೆ ಬರೆದಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವಿವಾಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಧುವು ಈ ವಾರಣಮಾಯಿರಂ ಪದ್ಯ ಅಥವಾ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ ರಸಿಕನಾದ ವರನು ಹೇಗೆ 
ಸಂತೋಷಪಡುವನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ವಧೂವರರ ಸಂತೋಷವು ಇಮಡಿಸುತದೆ. 

ಸಹೃದಯರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕರು ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿ ಮನನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕ ಎರಡನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಬರುವುದು. ಶಾರೀರಕ, ಮಾನಸಿಕ ಶಾಂತತೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅವರವರು 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವರ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಆರತಿ, ದೀಪ ಊದಬತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿ 
`ತೋರಿಸಿದರೂ ಭಗವಂತನು ಸಕಲ ಸನ್ಯಂಗಳವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಮಂಗಲಾಶಾಸನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೇಣುಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ (ತಿರುನಾರಾಯಣ) ಈ ರೀತಿ ಲೋಕ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೇದಾಂತ 
ಮತ್ತು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲು ಅವರಿಗೆ ಭಗಂವತನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು ಮಂಗಲಾಶಾಸನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


| ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ | 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 





ಅಷ್ಟಾಂಗ ಯೋಗ ವಿಜ್ಞಾನ ಮಂದಿರ, 
೬.೨೫, ೪ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, ಹನುಮಂತನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು - ೧೯. 
1! ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ ॥! 
ಶ್ರೀ ರಂಗ ಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 





ಇದು ಒಂದು ಪವಿತ್ರವೂ ಸಂದರವೂ ಮಂಗಲಕರವೂ ಆಗಿರುವ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರ ಇಡೀ ವಸ್ತುವು 
“ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಯೋ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ” ಎಂದು ಸತ್ಯವಚನರಾದ ಸತ್ಯವತೀ ಪುತ್ರರು ಸಾರಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಭಗವದ್ಭಾಗವತ ನಿಷ್ಠರಾದ ಅರ್ಚಕ ಶ್ರೀ ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸರು, ಸರಳವಾದ 
ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿತವಾಗಿದೆ. | 


ಬೇರೆಬೇರೆ ಶ್ರೀ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅರ್ಚಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮನದಣಿಯ ಅನುಭವಿಸಿ, 
ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಆ ಅನುಭವ ಪರೀವಾಹ ಪರಂಪರೆಯೇ ಆಗಿರುವ ಭಾವಗೀತೆಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಇದು 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ತಿರುಪ್ಪಾವೃ ನಾಯಕೀ ಗೀತೆಯ ಭಾವಾನುವಾದವೂ ಇದರ ಪ್ರಧಾನ 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಗೀತೆಯ ಸುಂದರ ಭಾವಾನುವಾದವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದರ 
ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಸರಳತೆ ಸಹಜತೆ ಮತ್ತು ಮುಗ್ದಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಸೌಂದರ್ಯ. ಭಾಷಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು. 


ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರು ಗುರುದೇವತಾ ಭಕ್ತರು ತ್ಯಾಗ ವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆತ್ಮಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಶ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಜ್ಜನರು. ಇವರ ಈ ಗಂಥವ ಭಾಗವತರ ಹೃದಯಭೂಷಣವಾಗಲೆಂದು ಅಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು | | ಇತಿ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣಗಳು 
5.8.98 | | | ಶ್ರೀ ಶ್ರೀರಂಗಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀಪಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
| ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 





ಧರ್ಮನಂದನನಾ ಕುಲದೈವ ನಂದನಂದನ 
ಕಂಸ ಚಾಣೂರ ವ ಮರ್ದನನೆ ಶ್ರೀ ವೇಣುಗೋಪಾ 


ಶೇರಿಕೇರಿಯಲಾಡಿದರೇ ₹ ಬೆಣ್ಣೆಕದ್ದನೆನ್ನುವರೋ 
ಕಲಿಯದ ಬಿಕರಿ ॥ ನಿನ್ನಮು ಮುತ್ತುವರೋ ರಂಗ 
ನರರು ಕಂಡೊಡನೆ : ನಿನ್ನನೆತ್ತಿಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ವರೋ 


ದೃಷ್ಠಿತಾಕಿ ನೀನಳಲು ನಾನೆಂತು ಸಹಿಸಲೋ ಎನ್ನಯ್ಯ 
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ರಕ್ಕಸರು ನಿನ್ನ ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸುವರೋ ರಂಗಯ್ಯ 
ಜಟ್ಟಿಕಾಳಗದಿ ನಿನ್ನ ತುಳಿಯಬಯಸುವರೋ 

ಗೋವಳರು ಕುಲದೈವನೀನೆಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡೋಡುವರೋ 
ನಾನಿನ್ನನಗಲಿ ಇರಲಾರೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕಂದ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 


ೇೀಮಪುರಿವಾಸ ಗುಮನಿಗೆ ನೀ ಗುಮ್ಮನಾಗಿ 


ಭಕ್ತಬಾಂಧವನಾಗಿ ಬೆಳಗುತಾಡುತಿರೆನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 


 ಅಮರಗಂಗಾ ಜನಕ ಪತಿತಪಾವನ ಕೊಳಲಗೋಪಾಲ 
ದಾಸಗೋಪಾಲ ವರದ ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ 





ಭಾಷ್ಕಕಾರರಿಗೊ 


|! ಅ.ಪ ॥ 
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ಸಲಹಃ ಬೇಕಯ್ಯ ನೀನೆನ್ನ ಮುದ್ದು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಹೇಮಪುರಿ ನಿಲಯ ಶ್ರೀ ಹ 


ಶ್ರೀರಂಗಪ್ರಿಯರಾರಾಧ್ಯಮೂರುತಿಯೇ 
ಗೋವರ್ಥನೋದಾರಿ ನಂದಯಶೋದಕಂದಾ 
ಜ್‌ 


ಶ್ರೀ ತುಳಸಿ ವನಮಾಲಿ ಗೋವಿಂದ ಗೋಪಾಲ 
ಗೋಕುಲಾನಂದಕಂದ ಮುಚುಕಂದ ವರದ 
ಮಾತೆ ಮಮತೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದಾ ದಾಮೋದರನೆ 
ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿಯ ಚೆಲ್ಪಕೃಷ್ಣನೆ ರುಕ್ಕಿಜಲೋಲ 


ಫ ಹಔಂಗರಂಗ ಕಾವೇಟಿರಂಗ .: 
ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತಮುನಿ ಹೃದಯ ವಿಹಾರಿ ಲೀಲಾವಿನೋದ 
ಸಿರಿಗೋದೆಯರಸನೇ ದೆ ದೇವ ದೇವಕೀತನಯನೇ. 
ದಾಸಗೋಪಾಲವರದ ಚೆಲುವನಾರಾಯಣನೇ 
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ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಸರ್ವ ಸಂಪದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಇವರಿಂದ 
ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳು ರಚಿತವಾಗಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


| | | ; ಶ್ರೀ ಅಂಡಾಳ್‌ತಿರುವಡಿಗಳೇ ಶರಣಂ 
5.09.98 | ೨೫8. ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟರಾಂ ಭಾಗವತರ್‌ 
ಓಬಳಾಪುರ ನೆಲಮಂಗಲ ತಾ. ಶ್ರೀ ಗೋದಾಮಾತೆಯ ಕಿಂಕರ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆ, 


|| || 
os 
11 ೨ || 
(| ೩ 
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ಮಾತೃ ದೇವೋ ಭವ ಪಿತೃ್ರದೇವೆಳಿ ಭವ ಆಚಾರ್ಯ ದೇವೋ ಭವ 


ನಮಿಪೆನಾದಿಯಲಿ ಮಾತೆ ಅರವಿಂದ ತಾಯಾರು ಅಕ್ಕ ಜನನಿ ಭಾರತಿಯ, ಪಿತನೆ ಭಾರತಿ 


ಟಿ 


ರಮಣ ತಿರುನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯ ತಾವರೇಕೆರೆ. ಶ್ಲಾಮಣ ಆ 
ಕಾಂತಿಮತಿಯರ ಕಂದ ಯತಿರಾಜ ರಾಮಾನುಜರ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 


ದಿ 
ಸಂಪತ್‌ಕುಮಾರ ರಾಮಾನುಜ ಜೀಯರ್‌ ತಿರುವಡಿಗಳಲಿ ಮತೆ ನಮಿಪೆ ಯೋಗಿವರ್ಯ ಶೀರಂಗಪಿಯ 


ದೇಶಿಕರ ಚರಣಕಮಲಗಳಲಿ ಪೊಡಮಡುವೆ ವೇದ ಮಾತೆ ಶ್ರೀವೃಷ್ಟವ ಕುಲಕಲ್ಪವಲ್ಲ ಗೋದಾದೇವಿಯ 
ಶ್ರೀ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಓ ಮಾತೆ ನೀನುಲಿದ ಹೊನ್‌ ತಮಿಳು ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ವೇದಗೀತೆಗಳ ಕಸ್ತೂರಿ ಕನ್ನಡಕೆ 


ಪಾಡುವಂತೆನ್ನ ಜಿಹ್ಟಯಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಹರಸಿದೆ ನೀ ನೀನಮಿತ ಕಾರುಣ್ಯ ಸಿಂಧು. ಹರಸಿರೆಲ್ಲರೊಮನದಿಂದ 


ದಾಸಗೋಪಾಲನಮ ಮೇಣ್‌ ಸತಿ ಯಶೋದೆಯೊಲುಮೆಯ ಸಂತತಿಯ. ಶರಣು ಶರಣ ಬೆ. ವಿಧೇತಾಗಿ 


ನಿಮಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಭಾಗವ ತೋತ್ರಮ ಗ 


ಎಂಬತ್ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಚಯಿ ಯಿಸಿದ. ಪುಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ 


ಮಾನವರಾಗಿ ಶ್ರೀವೃಷ್ಟವರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೊಂದು ಆ ಪರಮಪರಂಧಾಮ ಪಾಲ್ಗಡಲ ಶಯನನ ಕರುಣಾ 
ಕಟಾಕ್ಷ ಹೀಗೆ ಮಾನವರಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತ ಜನನ ಮರಣಗಳ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕದಂತೆ 
ಭವ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಈ ಸದವಕಾಶವನ್ನು 


ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಿ ಧನ್ಯರಾಗಬೇಕು. 





ಈ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ವ್ರತನಿಯಮಗಳು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಇಂದೂ ಸಹ ನಾವು ಮನಮನೆಿಗಳಲ್ಲ ಅನೇಕ 


ಪೂಜಾ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಂಧುಮಿತ್ರರೂಡಗೂಡಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತಹ ವ್ರ ತಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ನಂತ ಶ್ರೇಷವಾದ 


ವ್ರತ “ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ವ್ರತ” ಇದನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿ ಪಾಡುಪಾಡುತ್ತ ನಮನ್ನು 


ಎಚ್ಚರಿಸಿದ ಭಾರತಿಯ ತನುಜಾತೆಯಾದ ಗೋದಾದೇವಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಕೇವಲ ನಾವು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು. ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಭಕ್ತ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 


ವ್ರತಾಚರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಇದರಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಲ್ಕಾಣ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸೂಚ್ಯೆವನ್ನು ತನ್ನ ೩೦ ದಿವ, 


ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿ ಸಾಥಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿ ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ ನನ್ನನನವರತ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ ಹಿರಯಣ್ಣ ಅತ್ತಿಗ 37೨11 
ಅನುಸೂಯಮ್ಮ ಕೆ.ಎನ್‌. ಮುತ್ತುರಾಜು, ಸದಾಶಿವನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಸೌ॥। ಸೌಭಾಗ್ಯಮ್ಮ ಪದವಾಭಯ್ಸ, 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಓಬಳಾಪುರದ ವೆಂಕಟರಾಂ ಭಾಗವತರ್‌ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟಮಿತ್ರರು, ಬಂಧುಭಗಿನಿಯರು ಗುರುಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ನಮನಗಳು. 


ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣಲು ಕಾರಣರಾದ ಉಟ ವೇ!। ಕೆ.ಎಸ್‌. ಜಗನ್ನಾಥ್‌ 
ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರು, ಸರ್ಕಾರಿ ಬಾಲಕರ ಪದವಿ ಪೂರ್ವ ಕಾಲೇಜು, ಉಡುಪಿ ಮತ್ತು ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಶ್ರೀ ತಿರುವರ್ಯರಾದಿ ಎಲ್ಲ ಟ್ರಸ್ಟಿ ಸದಸ್ಯರುಗಳಾದ 
ವ ಬಾ ನನ್ನ ಶಿರಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಜೀ 
ಯದುಶೈಲನಾಥನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸನಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಜೈ ಶ್ರೀರಾಂ 


ಅಡಿಯೇನ್‌ ರಾಮಾನುಜ ದಾಸನ್‌ 
“ದಾಸಗೋಪಾಲ'' 


(ಅರ್ಚಕ ವೇಣುಗೋಪಾಲ್‌ ಬಿ.ಎಸ್‌. ಮೈಸೂರು) 





। ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮ: ॥ 





ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಚತುರ್ಭ್ಮುಜಮ್‌ 
ಪ್ರಸನ್ನ ವದನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಸರ್ವ ವಿಘ್ನೋಹಶಾಂತಯೇ 


ಅಗಜಾನನ ಹದಾರ್ಶಂ ಗಜಾನನಮಹಿರ್ನಿಶಂ 
ಅನೇಕ ದಂ ತಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಏಕ ದಂತಂ ಉಪಾಸ್ಮಹೇ 


ಗುರುಬ್ರಹ್ಮಾ ಗುರುರ್ವಿಷ್ಣು ಗುರದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಗುರುರೇವ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸೈಶ್ರೀ ಗುರವೇ ನಮಃ: 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಕರ್ಮಬಂಧವಿದಾಹಿನೇ 
ಆತಜ್ಞಾನ ಪ್ರಧಾನೇನ ತಸ್ಕಶ್ರೀ ಗುರವೇ ನಮ: 


ಬ್ರಹಾನಂದಂ ಪರಮಸುಖದಂ ಕೇವಲಂ ಜ್ಞಾನ ಮೂರ್ತಿಂ 
ದ್ವಂದ್ಧಾತೀತಂ ಗಗನ ಸದೃಶಂ ತತ್ತಮನ್ಶಾದಿಲಕ್ಷೃಮ್‌ 

ಏಕಂ ನಿತ್ತಂ ವಿಮಲಮಚಲಂ ಸರ್ವಧೀ ಸಾಕ್ಷೀ ಭೂತಂ 
ಭಾವಾತೀತಂ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತಂ ಸದ್ಗುರುಂ ತಂ ನಮಾಮಿ 





ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥ ಸಮಾರಂಭಾಂ ನಾಥಯಾಮುನಮಧ್ಯಮಾಂ 
ಆಸದಾಚಾರ್ಯಪರ್ಯಂತಾಂ ವಂದೇ ಗುರುಪರಂಪರಾಂ 


ಲ್ರ 


- ವಿಶ್ವಸಾರತಂತ್ರ 


ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ 
ಪ್ರಸನ್ನ ವದನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಸರ್ವ ವಿಘ್ನೋಹಶಾಂತಯೇ 


'ಗಜಾನನಂ ಭೂತ ಗಣಾಧಿ ಪೇವಿತಂ, ಕಪಿತ ಜಂಬೂಪಲ ಸಾರಭಕ್ಷಿತಂ 
ಉಮಾಸುತಂ ಶೋಕವಿನಾಶ ಕಾರಣಂ ನಮಾಮಿ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಪಾದಪಂಕಜಂ 


ಯಸೃದ್ದಿರದವಕ್ಕಾಧ್ಯಾಃ ಹಾರಿಷದ್ಕಾ ಪರಿಶೃತಮ್‌ 


ರಿದ ವ" ರಲಿ 


ವಿಘ್ನಂ ನಿಪ್ನಂತಿ ಸತತಂ ವಿಷ್ಣುಕ್ಸೇನಂ ತಮಾಶ್ರಯೇ 


ದಿವ್ಯಾಕಾರಂ ಸರೋಜಾಕ್ಟಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗಧಾ ಧರಂ ಡೆ 
"ಮುಕುಂದ ದ್ವಾರನಿಲಯಂ ವಿಶ್ವಕ್ಸೇನಂ ತಮಾಶ್ರಯೇ. 


ಶಾರದಾ ಶಾರದಾಮ್ಲೋಜ ವದನಾ ವದನಾಮ್ಮುಜೇ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದಾಸಾತಂ ಸನ್ನಿಧಿ : ಸನ್ನಿಧಿಂ ಕಿಯಾತ್‌, 


ಸುರಾಸುರ ಸೇವಿತ ಹಾದ ಪಂಕಜಾ, ಕರೇ ವಿರಾಜತ್ಯಮನೀಯ ಪುಸ್ತಕಾ, 
ವಿರಿಂಚೆಪತ್ನೀ ಕಮಲಾಸನ ಸ್ಥಿತಾ, ಸರಸ್ವತೀ ನೃತತು ವಾಚಿಮೇ ಸದಾ. 


ಯಾಕುಂದೇಂದು ತುಷಾರ ಹಾರಧವಲಾ ಯಾ ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಾನ್ವಿತಾ 
| ಯಾ ವೀಣಾವರದಂಡಮಂಡಿತಕರಾ ಯಾ ಶ್ವೇತ ಪದ್ಮಾಸನಾ, 
ಯಾ ಬ್ರಹಾಚ್ಯುತ ಶಂಕರಪ್ರಭೃತಿರ್ಧೇವ್ಟೈ ಸದಾ ಪೂಜಿತಾ 

ಸಾಮಾಂ ಪಾತು ಸರಸ್ವತೀ ಭಗವತೀ ನಿಶ್ಶೇಷ ಜಾಡ್ಕಾಹಹಾ 


ಸರಸ್ವತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ವಿದ್ಧೇ ಕಮಲಲೋಚನೆ 
ವಿಶ್ವರೂಪೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ನಮೋಸ್ತುತೇ 


ಸಾಮೇ ವಸತು ಜಿಹ್ಹಾಯಾಂ ವೀಣಾಪುಸಕ ಧಾರಿಣೀ, 
ಮುರಾರೀ ವಲ್ಲಭಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಶುಕ್ಷಾ ಸರಸ್ವತೀ. 


ಶ್ವೇತಹಪದ್ನಾಸನಾ ದೇವಿ ಶ್ವೇತ ಪ್ರಷ್ಟೋಹಶೋಬಿತಾ 
ಶ್ವೇತಾಂಬರಧರಾ ನಿತ್ಕಾ ಶ್ವೇತಗಂಧಾನು ಲೇಪನಾ, 
ಶ್ವೇತಾಕ್ಷಸೂತ್ರ ಹಸ್ತಾಚ ಶ್ವೇತ ಚಂದನ ಚರ್ಚಿತಾ 
ಶ್ವೇತ ವೀಣಾಧರಾ ಶುಬ್ರಾ ಶ್ವೇತಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ. 


ವಂದಿತಾ ಸಿದ್ಧಗಂಧವೆನ್ಯರರ್ಚೆತಾ ಸುರದಾನವೈ: 
ಪೂಜಿತಾ ಮುನಿಭಿ: ಸವೆಗ್ಯರ್ಶುಷಿಭಿ : ಸ್ತೂಯತೇ ಸದಾ. 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ತಾ ದೇವೀಂ ಜಗದ್ದಾಶ್ರೀಂ ಸರಸ್ಪತೀಮ್‌ 
ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಸರ್ವಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿತೇ 


ನಮಸ್ತೇ ಸದಾ ವತ್ಸಲೇ ಸರಸಿಜ ನಿಲಯೇ, ಗಾಯತ್ರಿ ಓಂಕಾರ ರೂಪಿಣಿಯೇ 
ನಮಸ್ತೇ ಮಾಹಾಬಲ ಶೈಲ ನಿಲಯೇ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿಯೆ ತಾಯೆ ಭಾರತಿಯೆ ನಮಸ್ನೇನ್ನಮಃ 


` ಮನೋಜವಂ ಮಾರುತತುಲ್ಯವೇಗಂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ ಬುದಿಮತಾಂ ವರಿಷ್ಠಮ್‌ 
ವಾತಾತ್ಮಜಂ ವಾನರಯೂಥ ಮುಖ್ಯಂ, (ಶ್ರೀರಾಮಧೂತಂ ಶಿರಸಾ ನಮಾಮಿ. 


ಯತ್ರಯತ್ರ ರಘುನಾಥ ಕೀರ್ತನಂ ತತ್ರತತ್ರ ಕೃತಮಸ್ತಕಾಂಜಲಿಂ ' 
ಭಾಷ್ಟವಾರಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಲೋಚನಂ ಮಾರುತಿಂ ನಮತಾಂ ರಾಕ್ಟಾಸಾಂತಕಂ 


ವಿಶುದ್ಧಂ ಪರಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಂ ಗುಣಾಧಾರಮಾಧಾರಹೀನಂ ವರೇಣ್ಯಂ 
ಮಹಾಂತಂ ವಿಭಾಂತಂ ಗುಹಾಂತಂ ಗುಣಾಂತಂ, 'ಸುಖಾಂತಂ ಸ್ವಯಂ ಧಾಮರಾಮಪ್ರಪದ್ಕೇ 


ಮಹಾರತ್ನಪೀಠೇ ಶುಭೇ ಕಲ್ಪಮೂಲೆ, ಸುಖಾಸೀನ ಮಾದಿತತೋಟ ಪ್ರಕಾಶಮ್‌ 
ಸದಾ ಜಾನಕೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಪೇತಮೇಕಂ ಸದಾ ರಾಮಚಂದ್ರಂ ಭಜೇ ಹಂ ಭಜೇ ಹಂ. 


ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ಸೀತಾಮನೋಲ್ಲಾಸ ಮಂದಸ್ಸಿತ ವದನಾರವಿಂದಂ 
ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭರತಶತೃಪ್ನ ಹನುಮತ್‌ ಸುದರ್ಶನಾಶ್ರಿತ ಪಾದಪದಂ 

`' ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟ ವರದಂ ಚಾರುಹಾಸೋಲ್ಲಾನಂ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯ ಸಮಪುಭಂ 

ಮಂಗಳಂ ನರಸೀಪುರಾಧೀಶಂ ಆತಾರಾಮಂ ವಂದೇ ಜಗದ್ಗುರುಂ. 


ಕುಂಕುಮಾಂಕಿತ ವರ್ಣಾಯ ಕುಂದೇಂದು ಧವಳಾಯಚ 
ವಿಷ್ಣು ವಾಹನಂ ಸಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪಕ್ಷಿರಾಜಾಯತೇ ನಮಃ 


ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಮಯಂ ದೇವಂ ನಿರ್ಮಲ ಸ್ಪಚಿಕಾಕೃತಿಂ 
ಆಧಾರಂ ಸರ್ವ ವಿದ್ಕಾನಾಂ ಹಯಗ್ರೀವಹುಪಾಸಣೇ 


ಜಯತು ಜಯ ದೇವೋ ದೇವಕೀನಂದನೋಯಂ 

| ಜಯತು ಜಯತು ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಹ್ಲಿವಂಶ ಪ್ರದೀಪ: 

ಜಯತು ಜಯತು ಮೇಘಥಶ್ಕಾಮಲ: ಕೋಮಲಾಂಗೋ 
ಜಯತು ಜಯ ಪೃದ್ವೀಭಾರ ನಾಶೋ ಮುಕುಂದ: 


ನಮಾಮಿ ನಾರಾಯಣ ಪಾದಪಂಕಜಂ, ಕರೋಮಿ ನಾರಾಯಣ ಪೂಜನಂ ಸದಾ 
ನಮಾಮಿ ನಾರಾಯಣ ನಾಮ ನಿರ್ಮಲಂ, ಸ್ಮರಾಮಿ ನಾರಾಯಣ ತತ್ತ್ವ ಮವ್ಮಯಂ 


(ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ ದಯಾಪಾತ್ರಂ ಧೀಚಕ್ಷಾದಿ ಗುಣಾರ್ಣವಂ 
ಯತೀಂದ್ರ ಪ್ರವಣಂ ವಂದೇ ರಮ್ಮಜಾ ಮಾತರಂ ಮುನಿಂ. 


ರಾಮಾನುಜ ದಯಾಪಾತ್ರಂ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ನ ಭೂಷಣಂ 
(ಶ್ರೀಮದ್ದೆಂಕಟನಾಥಾಯಂ ವಂದೇ ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕಂ 

(ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕಟನಾಥಾರ್ಯ ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಕೇಸರೀ 
. ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯವರ್ಯೊೋ ಮೇ ಸನ್ನಿಧತ್ತಾಂ ಸದಾ ಹೃದಿ. 


ಯೋನಿತ್ಯಮಚ್ಛುತ ಹದಾಂಬುಜ ಯುಗದುಕ್ಕ 
ವ್ಯಾಮೋಹತಸ್ಥದಿತರಾಣಿ ತ್ಮೃಣಾಯ ಮೇನೇ 
ಅಸ್ಮದ್ದುರೋರ್‌ ಭಗವತೋಸ್ಕ ದಯೈಕ ಸಿಂಧೋ 
ರಾಮಾನುಜಸ್ಕ ಚರಣೌ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ. 


ಮಾತಾಪಿತಾಯುವತನಯಸ್ತನಯೂವಿಭೂತಿಃ 
ಸರ್ವಂಯದೇವ ನಿಯಮೇನಮಧನ್ವ್ಹಯಾನಾಂ 
ಆದೃಸ್ಮ್ನನಃ ಕುಲಪತೇರ್ವಕುಳಾಬಿರಾಮಂ 
(ಶ್ರೀಮತ್‌ ತದಂಘ್ರಿಯುಗಳಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ಮೂರ್ದಾ. 


ಭೂತಂಸರಶ್ನ ಮಹದಾಹ್ಹಯ ಭಟ್ಟನಾಥ 
(ಶ್ರೀ ಭಕಿಸಾರ ಕುಲಶೇಖರ ಯೋಗಿವಾಹಾನ್‌ . 
ಭಕ್ತಾಂಫ್ರಿರೇಣು ಪರಕಾಲ ಯತೀಂದ್ರ ಮಿಶ್ರಾನ್‌ 
` (ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪರಾಂಕುಶಮುನಿಂ ಪ್ರಣಿತೋಸ್ಮಿ ನಿತ್ಯಂ. 


ಗುರುಮುಖಮನದೀತ್ಮ ಪ್ರಾಹ ವೇದಾನಶೇಷಾನ್‌ 
ನರಹತಿ ಪರಿಕ್ಲಿಪ್ತ ಶುಲ್ಕಮಾದಾತು ಕಾಮಃ 
ಶ್ವಶುರಮಮರ ವಂದ ರಂಗನಾಥಸ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ದ್ವಿಜಕುಲ ತಿಲಕಂ ತಂ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತಂ ನಮಾಮಿ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥ ಸಮಾರಂಭಾಂ ನಾಥಯಾಮುನಮಧ್ಯಮಾಂ 
ಅಸ್ಮದಾಚಾರ್ಯ ಪರ್ಯಂತಾಂವಂದೇ ಗುರು ಪರಂಪರಾಂ. 


(ಶ್ರೀರಂಗಮಂಗಳ ಮಣಿಂ ಕರುಣಾ ನಿವಾಸಂ 
(ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ಶಿಖರಾಲಯ ಕಾಳಮೇಘಂ 
(ಶ್ರೀಹಸ್ತಿಕೈೆಲ ಶಿಖರೋಜ್ವಲ ಪಾರಿಚಾತಂ 
ಪ್ರೀಶಂ ನಮಾಮಿ ಶಿರಸಾ ಯದುಶೈಲನಾಥಂ. 


ಶಾಂತಾಕಾರಂ ಭುಜಗಶಯನಂ ಪದನಾಭಂ ಸುರೇಶಂ 
ವಿಶ್ವಾಕಾರಂ ಗಗನ ಸದೃಶಂ ಮೇಘವರ್ಣಂ ಶುಭಾಂಗಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಕಮಲ ನಯನಂ ಯೋಗಿ ಹೈದ್ಭಾನಗಮ್ಮಂ 
ವಂದೇ ವಿಷ್ಣುಂ ಭರಭಯ ಹರಂ ಸರ್ವ ಲೋಕ್ಭಕ ನಾಥಂ. 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ನಾರದ ಹರಾಶರ ಪುಂಡರೀಕ 
ವ್ಯಾಸಾಂಬರೀಶ ಶುಕಶೌನಕ ಭೀಷಲಾಲ್ಹಾನ್‌ 
ರುಕಾಂಗಬಾರ್ಜುನ ವಸಿಷ್ಟ ವಿಭೀಷಣಾಧೀನ್‌ 


ಪೃಣ್ಮಾನಿಮಾನ್‌ ಪರಮ ಭಾಗವತಾನ್‌ ಸರಾಮಿ. 


(ಶ್ರೀ ಆತ್ಮಾರಾಮ ಹರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಈಿೀ€ ಗೋ ನೀ ಛೋ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ ಕಾ ಷಾ ತ್ರ 
11 ಓಂ ಶ್ರೀಯೈ ನಮಃ ॥ | 


ಮಾತೃವಂದನಾ 


ಭಕ್ತ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಭುವಿಗಿಳಿದು ಬಂದವನ 

ಶ್ರೀರಮಣ ಪಾಲ್ಲಡಲ ಶಯನನನು 

ಪದುಮನಾಭ/ಘದನಂದನ ಗೋವಿಂದ ಗೋಪಾಲನನು 

ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಳ್ಬರಿಸಿ ಒಲುಮೆಯಲಿ 

ಭಕ್ತ ರಕ್ಷಕನೆಂಬಬಿದಾನವನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಂದು 

ಅನುನಯದಿ ಪಾಡಿದಾ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ತನಯೆ 

ಶ್ರೀತುಳಸಿ ವನಸಂಜಾತೆ ಅಯೊನಿಜೆ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಾಚಾರ್ಯ 

ಮಾತೆ ಗೋದೆಯ ಪಾದ ಪದುಮಕೆನ್ನ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮನ | | Wot 


ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಲಿ ತೋಳಲಿ ಬಳಲುವಾ 

ಚೇತನನಚೇತ್ಸನೌಗದಂತೆ ಮಾತೆ ಮಮತೆಯಲಿ 

ಪಾಡುತೆಳ್ಳರಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಮುನೆಯೊಳ್ಳೀಯಿಸುತ 

ಮಂಗಳದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ವ್ರತವನಾಚರಿಸುತ್ತಾ 

ಗರುಡ ಗಮನ ರುಕ್ಕಿಣೀ ರಮಣ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 

ಚರಣ ಕಮಲಗಳಿಗೆರಗಿ ಎಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ ಬೇಡಿ 

ಮುಕುಂದನ ಮನೆಗೈವಂತೆಮ್ಮ ಪಾಡುತೆಳ್ಳರಿಸಿದಾ | | 

ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಾಚಾರ್ಯೆ ಭಾರತಿಗೆನ್ನ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮನ | 1.೨ || 


ನಲಿವ ರಾಜಹಂಸಗಳಿಂದ ಸಂತತವು ರಾರಾಜಿಸುವ . 

ಸರೋವರ ಸಾವಿರಗಳಲಿ ತುಂಬಿ ಕಂಗೊಳಿಪ 

ನಿತ್ಯ ಹರಿದ್ವರ್ಣ ಪುಷ್ಪ ವನರಾಜಿಯಿಂ ಬೆಳಗಿರುವ 

ಪರಿಪರಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಿರಿಯ ತೌರೂರೆಂದಧಿಕದಲಿ 

ಕಂಗೊಳಿಪ ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರಿನಾ ಸಿರಿದೇವಿ ಸಸ್ಯಶ್ಯಾಮಲೆಗೆ 

ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಯನಿತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ ಕಾವೇಟಿ ರಂಗನಿಗೆ 

ಮಂಗಳಾಂಗನ ಹೃದಯೇಶ್ವರಿಯಾದ ಸಿರಿದೇವಿಗೆ ' 

ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗಿತಾಚಾರ್ಯೆ ಭಾರತಿಗೆನ್ನ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮನ | || ೩ || 


ಭಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗವೆಂದತಿಶಯದಿ ಭಕುತಿಯಲಿ 
ಪರಿಪರಿಯ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳನನುದಿನವು ಅರ್ಪಿಸುತ 
ಶೇಷಶಯನನ ಸೇವೆಯಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವ ಕಂಡ . 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತೆ 
ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆ ಚಂದ್ರಸೋದರಿಗೆ ಮಾತೆ ಗೋದೆಗೆ : 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸತತಮರ್ಚಿತ ಪಾದ ಪದುಮೆಗೆ | 
ವಿಶ್ವ ಮಾತೆಗೆ ವಿಮಲ ಚರಿತೆಗೆ ವಿಬುಧ ವಂದಿತೆಗೆ 
ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಾಚಾರ್ಯೆ ಗಳತ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮನ . NE 3 1೪! 


ಕಂದ ನಿನ್ನವನು ಸತು ಚಾಚಿ ಶಿರಬಾಗಿ 

ಕೈ ಪಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನನೀ ಇರುಳ ಬಾಳಿನಲಿ 

ಜನಕ ಜನನಿ ನೀ ಸಕಲಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವ ಮಾತೆಯೆ ಭಾರತಿಯೆ 

ನಂದನಂದನನೊಡಿತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆ ಹೇ ಜಗನಾತ್ರೇ 

ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ದಾಸಗೋಪಾಲನಾ ಮಾತೆ ಸೀತೆ 

ಭವ್ಯೆ ಭಾರತಿಯೆ ವೇದ ಮಾತೆಯೆ ಓಂಕಾರ ನಾದಾತಲೇ 

ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಾಚಾರ್ಯೆ ತಾಯೆ ಗೋದಾಬೇವಿ | 

ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ee | 1೫! 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಹಾಹಾ ; ಛ್ರಿ 


ತನಿಯನ್‌ಗಳು (ಛಾನಶೊಕಗಳ್ಳು) 


ನೀಳಾ ತುಂಗಸ್ಥನ ಗಿರಿತಟೀ ಸುಪ್ತಮುದ್ದೋಧ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ 
ಪಾರಾರ್ಥೃಂ ಸ್ವಂ ಶ್ರುತಿಶತಶಿರಸ್ಸಿದ್ದಂ ಮಧ್ಯಾಪ್ಕಯಂತೀ 
ಸ್ಟೋಚ್ಚಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಸಜಿ ನಿಗಳಿತಂ ಯಾ ಬಲಾತ್ವೆತ್ವ ಭುಂಕ್ತೇ 
ಗೋದಾ ತಸ್ಮೆ ನಮ ಇದಮಿದಂ ಭೂಯ ಎವಾಸ್ತು ಭೂಯಃ | 
| -ಪರಾಶರ ಭಟ್ಟರು 


ಬಾವಾನುವಾದ:- 


ನಿಜಭಕ್ತಿ ರಸ ಕ್ಷಿರಾಂಬುಧಿ ನೀಳಾದೇವೀ ಸ್ಥನ ಗಿರಿಗಳೂಳಗಾನಂದದಲಿ 
ಯೋಗ ನಿದ್ರಾಭರಿತನಾಗಿಹ ಅಗಣಿತ ಮಹಿಮಾಂತರಂಗ ಪರಮನನೆಳ್ಗರಿಸಿ 
ನಿನ್ನವರಿರುವರಮಿತ ಯೋಗಿಗಳ್‌ ಮರೆಯದಿರೆಂದುಪನಿಷದ್ಗಳನರುಹಿ 
ತಾ ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಯನಿತ್ತು ಮುರುಳೀ ಮಾಧವನ ಮನವ ಸೆಳೆದಂಥ 
ಶ್ರೀನಿಧಿಯ ಹೃತ್ಯಮಲ ವಾಸಿನಿಯಾದೆಮ್ಮ ವೇದಮಾತೆ ಮಾತೆ ಪೃಡ್ವಿಗೆ 

ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತೆ ಗೋದೆಗೆಮ್ಮನಂತಾನಂತ ನಮನ. 


(೨) 


ಅನ್ನವಯಿಲ್‌ ಪುದುವ)ೆ ಯಾಂಡಾಳೆ ಅರಂಗರ್ಕು 
ಪ್ಲನ್ನು ತಿರುಪ್ಪಾದ್ಧೆ. ಪಲ್‌ ಪದಿಕಂ ಇನ್ನಿಶ್ರೆಯಲ್‌ 
ಪಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾಳ್‌ ನಲ್‌ ಪಾಮಾಲ್ಪೆ ಪೂಮಾಲೈೆ 
ಶೂಡಿಕೊಡುತ್ತಾಳ್‌ ಶೊಲ್‌ : 
ಪಯ್ಕಕೊಂಡಾರಾ(ಪಂಡರೀಕಾಕ್ಷರು) 


ಬಾವಾನುವಾದ: 


ಸದಾ ಹಂಸ ಸಾಸಿರಗಳಿಂ ಕಂಗೊಳಿಪ ಸಿರಸರೋವರಗಳ ಸಿರಿಯೂರು 
ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರಿನಾ ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆ ಗೋದಾ ದೇವಿಯ ಸಿರಿಪಾದದಲ್ಲಿ 
_ ಅರೈದು ಗೀತಮಾಲೆಯ ನೆಯ್ದೆಮ್ಮನಂತಾನಂತನನ್ನು ಎಳ್ಳರಿಸಲಂಕರಿಸಿದಾ 
ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನನೆ ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕುಲ ಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ 
ಗಂಧವತೀ ಪೃಥ್ವಿ ಮಾತೆ ಗೋದೆಯಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ಶಿರಬಾಗಿ 
: ನೀ ನನುದಿನವು ನಮಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತ ಪಾಡುತ್ತ ಧನ್ಯವಾಗೆನ್ನ ಮನವೇ. 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಸಾ | ' ಟ್ರಿ 
ರ್ಟ ್ಸ್ರ (೩) 3.4 
ಶೂಡಿಕೊಡುತ್ತ ಶುಡರ್‌ಕೊಡಿಯೇ ತೊಲ್‌ಪಾವ್ಠೆ 
' ಪಾಡಿ ಯರುಳವಲ್ಲ ಪಲ್ಪಳ್ಳೆಯಾಯ್‌ನಾಡಿನೀ 
ವೇಂಗಡರ್ಕು ಎನ್ಹೈ ವಿಧಿ ಎನ್ನಎಮ್ಮಾತ್ತಂ 
ನಾನ್‌ ಕಡವಾ ವಣ್ಣಮೇ ನಲ್ಲು | 
-ಶ್ರೀ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷರು. 


ಭಾವಾನುವಾದ: 


ಮುಡಿದ ಹೂಮಾಲೆಯನಿತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನನೆ ಮೆಚ್ಚಿಸಿದ ಸಿರಿದೇವಿ 
ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರು ಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ ಆರೈದು ವೇದ ಗೀತೆಗಳ ಪಾಡುತಾಡುತೆಲ್ಲರನು 
ಪೊರೆವ ಮಾತೆಯೆ ಪಾಲ್ಗಡಲ ಸಿರಿನಿಧಿಯೆ ಯತಿರಾಜ ಸೋದರಿಯೆ 
ತಿರುವೇಂಕಟೇಶನಿಗೆನ್ನ ಧಾರೆಯೆರೆಯಿರೆಂದತಿಶಯದಿ ಪಿತನಿಗರುಹಿದಾ ನಿನ್ನ 
ನಲ್ಲುಡಿಯ ನಾವನುದಿನವು ಪಾಡುವಂತೆಮ್ಮ ಮನವನನುಗೊಳಿಸಿ ' 
ನಂದನಂದನನ ಅರಮನೆಗೈವಂತೆಮ್ಮ ಹರಸೆಂದು ನಿನ್ನರವಿಂದ ಪಾದದ್ವಯದಿ 
ಶರಣೆಂದೆವಮ್ಮ 


ಮಂಗಳ ಪದ್ಯಗಳು 


ಶ್ರೀ ಎಷ್ಟುಚಿತ್ತ ಕುಲನಂದನ ಕಲ್ಲವಲ್ಲೀಂ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ ಹರಿಚಂದನ ಯೋಗದೃಷ್ಕಾಂ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕ್ಷಮಾಂ ಕರುಣಯಾ ಕಮಲಾಮಿವಾಸ್ಕಾಂ 
ಗೋದಾಮನನ್ಗ ಶರಣಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ದೇ | | 
-ಗೋದಾಸ್ತುತಿ 
ವೇಯರ್‌ ಪುಕಳ್‌ವಿಲ್ಲಿಪುತೂರ್‌ ಅಡಿಪ್ಪೂರಂ | 
ಮೇಲ್‌ಮೇಲುಂ ಮಿಕವಿಳಂಗ ವಿಟ್ಟುಚಿತ್ತನ್‌ 
ತೂಯ ತಿರುಮಗಳಾಯ್‌ ವಂದು ಅರಂಗನಾರ್ಕು 
ತುಳ್ಳೆಯ್‌ ಮಾಲ್ಕೆ ಮುಡಿಶೂಡಿಕೊಡುತ್ತಮಾದೇ 
ನೇಯ್‌ ಮುಡನ್‌ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಪಾಟ್ಬಾರೈಂದುಂ 
ನಿಯುರೈತ್ತ ತೈಯೊರುತಿಂಗಳ್‌ ಪಾಮಾಲ್ಕೆ 
 ಯಾಯ ಮಕಳಿನೂರುಡನ್‌ ನಾನ್ಪತ್ತುಮೂನ್ರುಂ 
'ಅನ್ನುಡನೇ ಯಡಿನೇನುಕ್ಕು ಯರುಳ್‌ಶೇಯನಿಯೇ 
-ಪ್ರಬಂಧಸಾರ 


ಇನ್ರೋ ತಿರುವಾಡಿಪ್ಪೂರಂ ಎಮಕ್ಕಾಗ 

ವನ್ರೋ ಇಂಗಾಡಾಳವರಿತ್ತಾಳ್‌ಕುನ್ರಾದ 

ವಾಳಿವಾನ ವೈಕುಂದವಾನ್‌ ಪೋಕಂ ತನ್ನೆಕಳಂದು 

ಆಳವಾರ್‌ ತಿರುಮಕಳಾರಾಯ್‌ | 
.  -ಉಪದೇಶ ರತ್ನಮಾಲ್ಫೆ. 





ಗುರುಮುಖಮನಧೀತ್ಯ ಪ್ರಾಹ ವೇದಾನ್‌ ಅಶೇಹಾನ್‌ 
ನರಪತಿ ಹರಿಕ್ಸ್‌ಪ್ತಂ ಶುಲ್ಕಮಾದಾತುಕಾಮಃ 
ಶ್ವಶುರಮಮರವಂದ್ಕಂ ರಂಗನಾಥಸ್ಮ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ' 
ದ್ವಿಜಕುಲತಿಲಕಂ ತಂ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತಂ ನಮಾಮಿ 


ಮಿನ್ನಾರ್‌ ತಡಮದಿಳ್‌ ಶೂಳ್‌ ವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರ್‌ ಎ 


ನೊರುಕಾಲ್‌ 


ಶೊನ್ನಾರ್‌ ಕಳರ್ಕಮಲಂ ಶೂಡಿನೋಂ-ಮುನ್ಹಾಳ್‌ 
ಕಿಳಿಯರುತ್ತ್ಪಾನ್‌ ಎನುುರೈತ್ತೋಂ ಕೀಭ್ರಯಿನಿಲ್‌ಶೇರುಂ 
ವಳಿಯರುತ್ತೋಂ ನ ನ 


ಪಾಂಡಿಯನ್‌ ಕೊಂಡಾಡ ಷ್ಲಟ್ಟರ್‌ ಪಿರಾನ್‌ ವಂದಾನ್‌ ಎನು 
ಈಂಡಿಯ ಶಂಗಮ್‌ ಎಡುತ್ತೊದ-ವೇಂಡಿಯ 
ವೇದಂಗಳೋದಿ ವಿರೈಂದು ಕಿಳಿಯರುತ್ತಾನ್‌ 

ಪಾದಂಗಳ್‌ ಯಾಮುಡೈಯ ಪತ್ತು. 





ಪಲ್ಲಾಂಡು ಹಲ್ಹಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಯಿರತ್ತಾಂಡು 
ಹಲಕೋಟ ನಾರಾಯಿರಂ 
ಮಲ್ಲಾಂಡ ತಿಂಡೋಳ್‌ ಮಣಿವಣ್ಗಾವುನ್‌ 
ಶೆವ್ವಡಿ ಶೆದ್ದಿ ತಿರುಕ್ಕಾಪ್ಪು, : 


ಅಡಿಯೋವೋಡುಂ ನಿನ್ನೋಡುಂ ಪಿರಿವಿನ್ರಿ ಯಾಯಿರಂ ಪಲ್ಲಾಂಡು 
ವಡಿವಾಯ್‌ ನಿನ್‌ ವಲಮಾರ್ಪಿನಿಲ್‌ ವಾಳಿನ್ರ ಮಂಗೈಯಂ ಪಲ್ಲಾಂಡು 
ವಡಿವಾರ್‌ ಶೋದಿವಲತ್ತುರೈಯಂ ಶುಡರಾಳಿಯುಂ ಸಲ್ಲಾಂಡು 

ಪ ನಡೈಪೋರ್ಪ್ರಕ್ಕು ಮುಳಂಗುಮಪ್ಪಾಂಚಶನ್ಹಿಯಮುಂ ಪಲ್ಲಾಂಡೇ. 


. ವಾಳಾಳ್‌ಪಟ್ಟು ನಿನ್ರೀರ್‌ಉಳ್ಳೀರೇಲ್‌ ವಂದು ಮಣ್ಣುಂಮಣಮುಂ ಕೊಣಿನ್‌ 
ಕೂಳ್‌ಆಳ್‌ಪಟ್ಟು ನಿನ್ರೀರ್ಹಳ್ಳೆ ಎಂಗಳ್‌ ಕುಳುವಿನಿಲ್‌ ಪುಹುದಲೊಟ್ಟೋ 

ಏಳಾಟ್ಕಾಲಂ ಪಳಿಪ್ಲಿಲೋಂ ನಾಂಗಳ್‌ ಇರಾಕೃದರ್‌ ವಾಳ್‌ ಇಲಂಗೈ 

ಪಾಳ್‌ಆಳ್‌ಆಹ ಪಡೆ ಪೊರುದಾನುಕ್ಕು ಪ್ಲಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುದುಮೇ 


ಏಡು ನಿಲತ್ತಿಲ್‌ ಇಡುವ ತನ್‌ಮುನ್ನಂ ವಂದೆಂಗಳ್‌ ಕುಳಾಂ ಪುಹುನ್ನು 
ಕೂಡುಮನಮುಡೈಯೀರ್ಹಳ್‌ ವರಂಪೊಳಿವಂದೊಲೈೆಕ್ಕೂಡುಮಿನೋ 
ನಾಡು ನಗರಮು ನನ್ನರಿಯ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯವೆನ್ರು 
ಪಾಡುಮನಮುಡೈಪ್ಪತ್ತರುಳ್ಳೀರ್‌ ವಂದು ಪಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುಮಿನೇ 


ಅಂಡಕ್ಕುಲತ್ತುಕ್ಕದಿಪತಿಯಾಹಿ ಯಶುರರ್‌ ಇರಾಕ್ಕದರೈ 
ಯಿಂಡಕ್ಕುಲತ್ತೈಯೆಡುತ್ತುಕ್ಕಳ್ಳೆನ್ನ ವಿರುಡೀಕೇಶನ್ರನಕ್ಕು 
ತೊಂಡಕ್ಕುಲತ್ತಿಲುಳ್ಳೀರ್‌ ವಂದಡಿತೊಳುದಾಯಿರನಾಮಂ ಶೊಲ್ಲಿ 
ಪುಂಡೈೆಕುಲತ್ವೆ ತ್ತವಿರ್‌ನ್ನು ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಹಾಯಿರತ್ತಾಂಡೆನಿನೇ 


ಎಂದೈ ತಂದೈ ತಂದ್ಳೈ ತಂದೈ ತಮೂತ್ರಪನ್‌ ಏಳ್‌ಪಡಿಕಾಲ್‌ ತೊಡಂಗಿ 
ವಂದು ವಳಿವಳಿಯಾಟೆಯ್ದಿನ್ರೋಮ್‌ ತಿರುವೋಣತ್ತಿರುವಿಳವಿಲ್‌ 
ಆಂದಿಯಂ ಪೋದಿಲ್‌ ಅರಿಯರುವಾಹಿ ಅರಿಯೈ ಯಳಿತ್ರವನೈ 


ಪ್ಪಂದನೈ ತೀರ ಪ್ಲಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಯಿರತ್ತಾಂಡೆನ್ರು ಪಾಡುದುಮೇ 


ತೀಯಿರ್ಪೊಲಿಹಿನ್ರ ಶೆಂಜುಡರಾಳಿತ್ತಿಹಳ್‌ ತಿರುಚ್ಛಕ್ಕರತ್ತಿನ್‌ 
ಕೋಯಿರ್ಪೊರಿಯಾಲೇ ಯೊತ್ತುಂಡು ನಿನ್ರು ಕುಡಿಕುಡಿಯಾಟ್ಲೆಯ್ದಿನ್ರೋಂ 
ಮಾಯಪ್ಪೊರುಪಡೈವಾಣನೈ ಯಾಯಿರಂದೋಳುಂ ಪೊಳಿಕುರುದಿ 
ಪಾಯಚ್ಚುಳತ್ತಿಯ ವಾಳಿವಲ್ಲಾನುಕ್ಕುಷಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುದುಮೇ 


ನೆಯ್ಕಿಡ್ಛೆ ನಲ್ಲದೋರ್‌ ಶೋರುಂ ನಿಯತಮುಮತ್ತಾಣಿಚ್ಛವಹಮುಂ 
ಕೈಯಡ್ವಕ್ಕಾಯುಂ ಕಳುತ್ತುತ್ಕು ಪ್ಪೂಣೊಡು ಕಾದುಕ್ಕುಕ್ಕುಂಡಲಮುಂ 
ಮೆಯಿಡ ನಲ್ಲದೋರ್‌ ಶಾಂದಮುಂ ತಂದೆನೈೈ ವೆಳ್ಳುಯಿರಾಕ್ಕವಲ್ಲ 
ಪೈಯಡ್ಛೆ ನಾಹಪ್ಪಹೈ ಹು ಪುಲಾಂಡು ಕೂರುವನೇ 


ಉಡುತ್ತು ಕಳ್ಳೆಂದ ನಿನ್‌ಪೀತಹವಾಡೈೆ ಯುಡುತ್ತು ಕೃಲತದುಂಡು 
ತೊಡುತ್ತ ತುಳಾಯ್ಕಲರ್‌ ಶೂಡಿಕ್ಕಳ್ಳೆಂದನ ಶೂಡುಮಿತ್ತೊಂಡರ್ಹಳೋಂ 


 ವಿಡುತ್ತ ದಿಶೈಕ್ಕರುಮಂ ತಿರುತ್ತಿತ್ತಿರುವೋಣತ್ತಿರುವಿಳವಿಲ್‌ 


ಪಡುತ್ತ ಪೈನ್ನಾಹಣ್ಕ ೈಪ್ಟಳ್ಳಿಕೊಂಡಾನುಕ್ಕು ಪಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುದುಮೇ 


ಎನ್ನಾಳ್‌ ಎಂಬೆರುಮಾನ್‌ ಉನ್ತನಕ್ಕಡಿಯೋಮ್‌ ಎನ್ರೆಳುತ್ತಷ್ಟಟ್ಟ 
ವನ್ನಾಳೇ ಯಡಿಯೋಂಗಳ್‌ ಅಡಿಕ್ಕುಡಿಲ್‌ ವೀಡು ಪೆತ್ತುಯಂದು ಕಾಣ್‌ 
ಶೆನ್ನಾಡೋತ್ತಿ ತಿರುಮದುರೈಯುಳ್‌ ಶಿಲೈ ಕುನಿತ್ಚೆಂದಲೈಯ 
ಪೈನ್ನಾಹತ್ತಲೈಪ್ಟಾಯ್‌ನ್ಪವನೇ ಯುನೈಷ್ಠಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುದುಮೇ 


ಆಲ್‌ವಳಕೊನುಮಿಲ್ಲಾವಣಿ ಕೋಟ್ಟಯರ್‌ಕೋನ್‌ ಅಭಿಮಾನ ತುಂಗನ್‌ 
ಶೆಲ್ಪನೈಪ್ಲೋಲ ತ್ತಿರುಮಾಲೇ ನಾನುಮುನಕ್ಕುಪ್ಪಳವಡಿಯೇನ್‌ 
ನಲ್‌ವಹೈಯಾಲ್‌ ನಮೋನಾರಾಯನಣಾವೆನ್ರು ನಾಮಂ ಹಲ ಹರವಿ 
ಪಲ್‌ ವಹೈಯಾಲುಂ ಪವಿತ್ತಿರನೇ ಯುನೈಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡು ಕೂರುವನೇ 


ಪಲ್ಲಾಂಡೆನ್ರು ಪವಿತ್ತಿರನೈ ಪರಮೇಟ್ಟಯೈ ಚ್ಛಾರ್ಜಮೆನ್ನು 

ಎಲ್ಲ್‌ ಆಂಡಾನ್‌ ತನ್ಶೈ ವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರ್‌ ಎಟ್ಟುಶಿತ್ತನ್‌ ವಿರುಂಬಿಯ ಶೊಲ 
ನಲ್ಲಾಂಡೆನ್ರು ನವಿನ್ರುರೈಪ್ಟಾರ್‌ ನಮೋನಾರಾಯಣಾಯವೆನ್ಸು 

ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪರಮಾತನ್ರೈ ಚ್ಹೂಳ್‌ನ್ಸ್‌ ಇರುನ್ನೇತ್ತುವರ್‌ ಪಲ್ಲಾಂಡೇ 


|| ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ ॥ : 





(ಶ್ರೀ ಗೋದಾದೇಎಏ ಅಹುಗ್ರಹಿಸಿದ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಮಾಲ ' 





 ಕರಾರವಿಂದೇನ ಪದಾರವಿಂದಂ 
°° ಮುಖಾರವಿಂದೇ ವಿನಿವೇಶಯಂತಂ 
ವಟಸ್ಕ ಪತ್ರಸ್ಮ್ಥ ಪುಟೇಶಯಾನಂ 
ಬಾಲಂ ಮುಕುಂದಂ ಮನಸಾ ಸರಾಮಿ 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ | ಷಾ ೦ 





ಪಾಶುರ -೧ 


 ಮಾರ್ಗಳಿತ್ತಿಂಗಳ್‌ ಮದಿನಿರೈಂದ ನನ್ನಾಳಾಲ್‌ 
ನೀರಾಡಪ್ಲೋದುವೀರ್‌ ಪೋದುಮಿನೋ ನೇರಿಳ್ಳೆಯೀರ್‌ 
ಶೀರ್‌ಮಲ್ಲು ಮಾಯ್‌ಪ್ಪಾಡಿ ಶೆಲ್ಹಚ್ಚಿರುಮೀರ್‌ಕಾಳ್‌, 
ಕೂರ್ವೇಲ್‌ ಕೊಡುಂ ತೊಳಿಲನ್‌ ನನ್ನಗೋಪನ್‌ 


ಕುಮರನ್‌ 

Patan ವಎರಾರ್‌ನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಯಶೊದ್ಳೆ ಯಿಳಂ ಶಿಂಗಂ 
(ಸಾಯು SE  ಕಾರ್‌ಮೇನಿಚ್ಛೆಗಣ್‌ ಕದಿರ್‌ಮದಿಯಮ್ವೋಲ್‌ ಮುಕತ್ತಾನ್‌ 
gt. ಸ] ಬಸ | ನಾರಾಯಣನೇ ನಮಕ್ಕೇ ಪಕ್ಕೆ ತರುವಾನ್‌ 


ಪಾರೋರ್‌ ಪುಕ್ಕಳಿಷ್ಠಡಿನ್ನೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಬಾವಾನುವಾದ - ೧ 
ತ್ರರೆಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ ತ್ರರೆಮಾಡಿ ಬನ್ನಿರೆನ್ನೊಲವ ಗೆಳತಿಯರೇ 
ಮಾರ್ಗಶಿರನೋಂಪಿಯಿಂ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನೆ ಬಯಸುವಾ ಬನ್ನಿ 


ಮಾರ್ಗಶಿರದುದಯದಲಿ ಯಮುನೆಯೊಳ್ಳಿಂದು ಸಂತಸದಿ 
ಬಿಂದು ಮಾಧವನ ಭಜಿಸಿ ನೋಂಪಿಯಿಂ ಪಾಡುತಾಡುವ ಬನ್ನಿ 
ಬನ್ನಿರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಒಲವ ಗೆಳತಿಯರೇ ಮೋಕ್ಷ ಕಾಮಿಗಳಾಗುವ ಬನ್ನಿ 
ಶತಕೋಟಿ ರವಿಚಂದ್ರ ನಯನ ವದನಾರವಿಂದ ವಿಶ್ವದಕ್ಷಿಣನು 


ಗೋವಿಂದ ಗೋಪಾಲ ಮುಕ್ತಿಯಮುನೆಯ ತಟದಲ್ಲಿಹನು 
ನೋಂಪಿಯಿಂ ಶರಣಾಗಿ ಬನ್ನಿರೆಂದೆನುತ ವೇಣುನಾದದಿ ಕರೆದಿಹನು 
ಒಲಿದು ವರವೀವೆನೆಂದಿಹನು ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಠ ನಂದಯಶೋದಾಕಂದ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮುಂಗಳದ 

| ಮುಂಬೆಳಕು. 








ಕೆ Pn ಮು ಬವನ 
ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಂಗಳಕರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಅಂತೆಯೇ ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಉಷಃಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಸಕಲರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾಲ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಚೈತನ್ಯದ 
ಚಿಲುಮೆಗಳಾಗಿ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿಯಾದ ದೇವಕೀತನಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಆ ಪರಂಧಾಮನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಎದುರುನೋಡುವ 
ಕಾಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಸಖಿಯರೇ, ನಾವೂ ಸಹ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಮುನಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 
ಜಲಧಿಯಲ್ಲಿಮಿಂದು ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪುನೀತರಾಗೋಣ. ಇದರಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ದೇವದೇವನೂ ಸಹ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರದವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಹ್ಗ 


ಅನನ್ಯಾಶ್ಚಿಂತಯಂತೋ ಮಾಂ ಯೇ ಜನಾಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ | 
ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಕಾಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ವಹಾಮ್ಯಹಂ ॥ 


ಎಂದು ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿಷ್ಟರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ತಾಯಿ 
ಯಶೋಧೆಯ ಸಿಂಹದಂತಹ ಮಗನಾಗಿ ಇಳೆಗಿಳಿದು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 


ಅರವಿಂದ ನಯನನನ್ನು ಪಾಡಿ ಪೊಗಳಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ನಮಲ್ಲಿರುವ ಅಸುರೀ ಶಕ್ತಿಗಳಾದ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. | 


ಆದ್ದರಿಂದ ಓ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಒಲವ ಗೆಳತಿಯರೇ ಬೇಗೆದ್ದು ಬನ್ನಿ. ನೀವು ಮುಗ್ದಾತ್ಮರು, ವಸುಂಧರೆಯ ಮುದ್ದು ಕುವರಿಯರು. 
ನಮಗೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ದರ್ಶನವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಬೇಗೆದ್ದು ಬನ್ನಿ ಇದುವೇ ಸಕಾಲ. | | 


ಕಾಲ ಮಿಂಚುವ ಮುನ್ನವೇ ನಾವು ಆ ಅಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ಥ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗಲೀ. . 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಕ್‌ ೦ 
| ಹಾಶುರ-೨ 
ವೈಯತ್ತುವಾಳ್‌ವೀರ್‌ಕಾಳ್‌ ನಾಮುಂ ನಂ ಹಾವೈಕ್ಕು 


ಶೈಯ್ಯ್ಕುಂ ಕಿರಿಶೈಗಳ್‌ ಕೇಳಿರೋ ಪಾರೃಡಲುಳ್‌ 
ಷೈಯ್ಯತ್ತುಯಿನ್ರ ಪರಮನಡಿ ಪಾಡಿ 


ಪ 

3, 

EN 
ಕೆ 
5 


ನೆಯ್ಕುಣ್ಣೋಂ ಹಾಲುಣ್ಣೋಂ ನಾಟ್ಕಾಲೇ ನೀರಾಡಿ 
ಮೈಯ್ಯುಟ್ಟೆಳುದೋಂ ಮಲರಿಟ್ಟು ನಾ ಮುಡಿಯೋಂ 
 ಶೈೆಯ್ಸಾದನ ಶೆಂಯ್ಕೋಂ ತೀಕ್ಕುರಳ್ಳೆ ಶೆನ್ರೋದೋಂ 
 ಐಯ್ಯುಮುಂ ಪಿಚ್ಚೆಯುಮಾಂದನೈಯುಂ ಕೈಕಾಟ್ಟ 
ಉಯ್ಯುಮಾರೆಣ್ಣಿಯುಕಂದೇಲೋರೆಂಬವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೨ . | 
ಕೇಳಿರೆಸ್ನೋಲವ ಮಾತೊಂದ ಓ ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯರೇ 
ಕೇಳಿರೆನ್ನೋಲವ ಮಾತೊಂದ ತ್ವರೆಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ ತ್ರರೆಮಾಡಿಬನ್ನೀ 


ಅರಿತಾಚರಿಸಿ ನೋಂಪಿಯ ಭಕ್ತಿ ಯಮುನೆಯೊಳ್ಳಿಂದು 

ವಿಮಲ ಚರಿತರೆ ವಿಶ್ವವಂದ್ಯರೆ ಭಾರತೀಯ ಮುದ್ದು ಕುವರಿಯರೇ 
ಬನ್ನಿ ಭಾಗವತರ ಸಿರಿಪಾದದಲ್ಲಿ ಪೊಡಮುಡುವ ಶಿರಭಾಗಿ 

ಭಕ್ತಿರಸ ಪಾನದಿಂ ಮುದದಿ ನುತಿಸೋಣ ಭವದಾಸೆಗಳ ಬದಿಗಿಟ್ಟು 


ಪಾಲ್ದೊಸ್ಟರು ಬೆಣ್ಣೆ ಬಯಕೆಯನೆ ಕಳೆದು ನರಹರಿಯ ನುತಿಸೋಣ 

ಸರಸಜೋದ್ಧವ ಪಿತನ ಸಿರಿಪಾದದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಅನ್ಯತಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ 

ನೀನೇ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದೆನಲು ವರಾಹ ವಾಮನ ತಾನೊಲಿವ ತಪ್ಪದೆಲೆ 

ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಹಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲೆಡೆ ಮಂಗಳದ | | 
6. ಮುಂಬೆಳಕು... 
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ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣ ಶೀಲ, ಚರಾಚರಗಳಿಗೆ ಜನಕ ಜನನಿ ಇಂತಹ ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ನಾವು 
 ನಿಕಿಯಮಗಳನ್ನು ಅರಿತು ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೀ ಹರಿಯೂ ಸಹ ನಮ್ಮೊಡನಾಡಲು ನಮ್ಮ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಲು 
ಕಾತುರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೊಡನಾಡುವುದೇ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ್ಯ. ಈ ಆನಂದವು ನಮಗೆ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳ ಪ್ರಣ್ಯಫಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬನ್ನಿ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಮ್ಮನಮ್ಮಮನಸ್ಸೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪರಿಪಕ್ಷವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯೊಳ್ಳಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೆ ಸಾಧುಸಜ್ಜನರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸೋಣ, ದೇಹ ಪೋಷಣೆಯತ್ತ 
ನಮ್ಮ ಗಮನ ಹರಿಯದಿರಲಿ. ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಾವುವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೇ ಕೇವಲ 
ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣದಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸೋಣ. ದಾನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡೋಣ, ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದನ್ನು ಯಾರು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. | 


Ke, 


' ದೇವ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಜಗನ್ನಾಥ ಶ್ರೀಯಾಭೂಮ್ಯಾಚ ನೀಳಯಾ ಜಾಗರ್ತಾಯೋಗನಿದ್ರಾಮುಪಾಶ್ರಯ.ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. 
"ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಪ್ರಜಾ ರಾಮಾ ಪೂರ್ವಾಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಉತ್ತಿಷ್ಪ ನರಶಾರ್ದೂಲ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೈವಮಾಜ್ನಕಂ' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. "ಉತ್ತಿಷ್ಟೋತ್ತಿಷ್ಟ ಗೋವಿಂದ ಉತ್ತಿಷ್ಟ ಗರುಡದ್ದಜ ಉತ್ತಿಷ್ಟ ಕಮಲಾಕಾಂತ ತ್ರೆಲೋಕ್ಕಂ ಮಂಗಳಂ ಕುರು' 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. ಆಗ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿಯಾದ ಯಶೋಧಾನಂದನನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಭಕ್ತರಕ್ಷಣೆಯ ವ್ರತಧಾರಿ ನಮ್ಮಯದುಕುಲನಂದನ, ಭಕ್ತರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾಲ ಒದಗಿ ಬಂದಿದ್ರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸು, ರಕ್ಷಿಸು, ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಜನಾರ್ಧನ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಜಾನಕೀ ರಮಣ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. ಆಗ 
ಸುಧಾಮ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀವಲ್ಲಭನು ತನಗಾಗಿ, ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು 
ಮನಕರಗಿ ಗರುಡ ಗಮನನಾಗಿ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇಗೆದ್ದು ಬನ್ನಿ ನನ್ನ ಒಲವ ಗೆಳತಿಯರೆ. ನೀವು 
ಸಾಮಾನ್ಯರಂತಲ್ಲ, ನೀವು ವೇದಜನನಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ವಿಶ್ವವಂದ್ಯರಿಗೆ ಜನವಿತ್ತವರ ಮಕ್ಕಳು. ವಿಶ್ವವಂದ್ಯರು. ಇಂದು ನಮ್ಮ 


ಯಮದಿಂದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸೋಣ. 
ಗ ಹ್‌ 


ge 
herd 





ತನವನ್ನು ನಾವು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚರಾಗಿ ಬನ್ನಿ. ನಿ 
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ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಸ್ಮ ಸ್ಟ ಹಾ 
SN | ಪಾಶುರ-೩ 





ಒಂಗಿ ಉಲಹಳಂದ ವುತ್ತಮನ್‌ ಹೇರ್‌ ಪಾಡಿ 
ನಾಂಗಳ್‌ ನಮ್‌ಪಾವೈಕ್ಕುಶಾತ್ತಿ ನೀರಾಡಿನಾಲ್‌ 
ತೀಂಗಿನ್ರಿ ನಾಡೆಲ್ಲಾಂ ತಿಂಗಳ್‌ ಮುಮಾಧಿ ಹೆಯ್ದು 
ಓಂಗು ಹೆರುಂ ಶೆನ್ನಲೂಡುಕಯಲುಹಳ 
ಪೊಂಕುವಲೈಪೋದಿಲ್‌ ಪೊರಿವಂಡು ಕಣ್ಣಡುಪ್ಪ 
ತೇಂಗಾದೇ ಪುಕಿರುಂದು ಶೀರ್ತ ಮುಲ್ಫೆಪತ್ತಿ 

ವಾಂಗ, ಕುಡಂ ನಿರೈಕ್ಕುಂ ವಳರ್‌ ಹೆರುಂ ಪಶುಕ್ಕಳ್‌ 
ನೀಂಗಾದ ಶೆಲ್ಪಂ ನಿರೈೆಂದೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ - ೩ | 
ಕೇಳಿರೇ ಕೇಳಿರೇ ಎನ್ನೊಲವ ಸಖಿಯರೇ ಕೇಳಿರೇ 
ನಮ್ಮ ಮಹಿಮನಾ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಗಳನು ಕೇಳಿರೇ | !!ಪ!! 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಿವನು ಸುರಾಸುರ ವಂದಿತ ಚರಣ ವಿಶ್ವಬಾಹುವು 
ತಾನೊಲಿದು ವರವೀವ ನಮ್ಮನೋಂಪಿಗೆ ಮನಕರಗಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ 
ಕಳೆವುದೆಲ್ಬವೀ ಧರೆಯ ಬಂಧನ ನಶಿಸುವುವು ದುರಿತರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಹಸಿರ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿ ನಲಿಯೆ ಮರಿಮೀನು ಜಲಚರವಾನಂದದಲಿ 
ತುಂಬಿ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಂಪದ ನಲಿವಳೆನ್ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯು 
ದುಂಬಿಗಳಿಂಚರದ ಮಧುರ ನಾದಮೋಂಕಾರನಾದ ತಾನಾಗಿ 


ಸುರಭಿಗಳತಿಶಯದಿ ಹರಿಸುವುವು ಕ್ಷೀರಧಾರೆ ಧಾರೆ 


ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರದುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
| ಮುಂಬೆಳಕು. 
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ಪೇರ್‌ಪಾಡಿ ಎಂದರೆ ಭುವಿಯಿಂದ ಬಾನಿನೆತ್ತರಕ್ಕೂ ಬೆಳೆದು ನಿಂತು ಭಕ್ತನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಕ್ಷಣೆ ನೀಡಿದ 
ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪಾಡಿ ಪೊಗಳಿದರೆ, ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯೊಳಿಂದು ನರ್ತಿಸಿದರೆ, ನೀನು ಅನಾಥ ರಕ್ಷಕ ಎಂದು ಪಾಡಿದೊಡೆ 
ನಮಲ್ಲಿರುವ ಈ ಅತಿಶಯ ಮೋಹ ಮದ ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳೆಂಬ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳೂ ನಶಿಸಿ ಭುವಿಯು ಸಿರಿ ಸಿಂಗಾರದಿಂದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಭಾನು ಪರಿಪರಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಭುವಿಗೆ ಮುಡಿಸಿ ನಲಿಯಲು ಬಾಗಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಕೋಗಿಲೆಯು ಸದಾಕಾಲ ಕೃಷ್ಣಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಪಾಡಿ ಮನೋಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬತ್ತದ 
ಪೈರು ನಮ್ಮೆತ್ತರಕ್ಕೂ ಬೆಳೆದು ತುಂಬು ಧಾನ್ಯದಿಂದ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮರಿಮೀನು ಜಲಚರಗಳಲ್ಲ 
ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹಸುಗಳು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಡಭಾಂಡಗಳು 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವಮಾತೆಯಾದ ಜನನಿ ಭಾರತಿಯು ಧನ-ಧಾನ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ದವದನಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಧುರ ವೇಧಘೋಷ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ ಆ ಕೊಳಲ ಕೃಷ್ಣ ನಮ್ಮ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ. ನಂದನಂದನ ಭಕ್ತಜನಪ್ರಿಯನು, ಒಮ್ಮೆ 


ಗೋವಿಂದಾ ಎಂದರೆ ಸಾಕು ಮಾತೆಯಂತೆ ಬಂದು ನಮನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಮೃತವನ್ನೇ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕರಿರಾಜನನ್ನು 


ತ 


ರಕ್ಷಿಸಿದ ಅಕ್ಷಯ ಫಲದಾತನಲ್ಲವೇ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಬನ್ನಿ. ನನ್ನೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳತಿಯರೇ, ಭಕ್ತ ಭವದೀಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 


ne) 


ಧನ್ಯರಾಗೋಣ. ಇದರಿಂದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ. 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ . ೦ 
| | | ಪಾಶುರ-೪ 


ಆಳಿಮಳ್ಳೆಕೃಣ್ಣಾ ಒನ್ರುನೀ ಕೈಕರವೇಲ್‌ 
ಆಳಿಯುಳ್‌ಶ್ರುಕ್ಕು ಮುಹಂದು ಕೋಡಾರ್‌ತ್ತೇರಿ 
ಊಳಿಮುದಲ್ಲನ್‌ ಉರುವಂ ಪೋಲ್‌ ಮೆಯ್‌ಕರುತ್ತು 
` ಪಾಳಿಯನ್ನೋಳುಡೈ ಪರ್ಗನಾಭನ್‌ ಕೈಯಿಲ್‌ 
ಆಳಿಪೋಲ್‌ಮಿನ್ನಿ ಪಲಂಪುರಿಪೋಲ್‌ ನಿನ್ರದಿರ್‌ನ್ನು 
 ತಾಳನ್ನೇ ಶಾರ್ಜ್ಯಮುದೈತ್ತ ಶರಮಳ್ಳೆಪೋಲ್‌ | 
 ಪಾಳ್‌ವುಲಗಿನಿಲ್‌ ಹೇಯ್‌ದಿಡಾಯ್‌ ನಾಂಗಳುಂ 
ಮಾರ್ಗಳಿಲ್‌ ನೀರಾಡ ಮುಕಿಳಿಂದೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೪ 
ಕೇಳುಕೇಳಯ್ಯ ಓ ವರುಣ ಒಲವ ಕೋರಿಕೆಯ ನಡೆಸಿ ನೆರವಾಗು 
ನೀ ಜೀವ ಜೀವಕಾಧಾರಿ ಕೃಷ್ಣನೊಲುಮೆಯ ಪಡೆಯೆ ಸಹಕಾರಿ ನೀನಾಗು 


ಓ ವರುಣ ಓ ವರುಣ ಬೆಳಬೆಳದು ನಿಲ್ಲು ಬಾನಿನೆತ್ತರಕೆ ಪವಮಾನ 

| ಸುತನಂತೆ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯಶಾರ್ಜ್ನಚಕ್ರಗಳಂತೆ ಮಿಂಚುತಭಯ ದ್ವನಿಗೈದು 
ಮಿಂದೆದ್ದು ಸಾಗರದಿ ಹರಿಸುನೀ ವರ್ಷಧಾರೆ ಧಾರೆ ಈ ಧರೆಗೆ 
ತಪ್ಪಿದೊಡೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಬಸವಳಿಯೆ ಖೇದಗೊಳ್ಳುವ ಭರದಿ 
ಹೇಮಪುರಿ ನಿಲಯ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಗೊಡೆಯ ಮಹೋತ್ಸಾಹ 
ಧರ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಬಂದಿಹನು ಅನಂತಾನಂತ ನಂದನಂದನನಾಗಿ 
ಸಿಂಧುಗಂಗೆ ಕಪಿಲೆಕಾವೇರಿ ಯಮುನೆ ಭೀಮ ಭದ್ರೇಯರೆಲ್ಲ 

ತುಂಬಿಬರಲೀ 


' ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
| | | ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಸು 

ದೇಶ ಸುಭಿಕ್ಟವಾಗಿರಬೇಕಾದರೇ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಆನಂದದಿಂದ ಇರಬೇರಾದರ ಏನಾಗಬೇಕು ? ಜಗವ್ವಾ ಯಾದ 
ಗೋದಾದೇವಿ ಇಲ್ಲಿ ವರುಣ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಓ ವರುಣದೇವ, ಸಾಕಷ್ಟು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು. 
ಭುವಿಯಿಂದ ಬಾನಿನೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತು ಹನುಮಂತನಂದು ಬಾನಿನೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ಮಾತೆ ಸೀತೆಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮ 
ವೃತ್ತಾಂತಸುಧೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದಂತೆ ನೀನೂ ಸಹ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಬೇಕ್ಕುಆದರೆ ನೀನು ಸುರಗಂಗೆಯನ್ನು ಕಳುಹುವ ಮುನ್ನ 
ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಬಾ. ಕಾರುಣ್ಯಧಾರೆಯಂತೆ ಮಳೆಯು ಇಳೆಗಿಳಿದು ಬರಲಿ. ಸುರಂಗಗೆಯು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಹರಿದು 
ಬರಲಿ. ಕೇಳು ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಳಿದು ಬಾ ತಾಯಿ ಇಳಿದು ಬಾ ಇಳಿದು ಬಾ ತಾಯಿ ಇಳಿದು ಬಾ ಹರಿಯ 
ಅಡಿಯಿಂದ ಯಷಿಯ ತೊಡೆಯಿಂದ ನುಸಿಳಿ ಬಾ ಜೀವಜಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಬಾ: ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ 
ವರ್ಷಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು. ಕಡಲಾಳದಿಂದ ಮುಗಿಲೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಕಡಲ ವೀರನ್ನೆ ಬಸಿದು ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿಸಿ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯದಂತೆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಭೋರ್ಗರೆದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ, 
ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಂತೆ ಮಿಂಚಿ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ನೀಲವರ್ಣನ ಕೈಗಳಿಂದ ಚಿಮ್ಮುವ ಶರವರ್ಷದಂತೆ 
ವರ್ಷಧಾರೆ ಧಾರೆಯನ್ನೇ ಸುರಿಸು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಮರೆತರೆ, ಜೀವರಾಶಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ.ಸೃಷ್ಟಿಸ್ದಿತಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹೇಮಪುರಿ ನಿಲಯ ಕೋಪಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮರೆಯದಿರು. ಏಕೆಂದರೆ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ನಂದನಂದನಗಾಗಿ ಭುವಿಗಿಳಿದು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಲೀಲಾವಿನೋದಿಯಾಗಿ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸುರಗಂಗೆಯನ್ನು ಭುವಿಗಿಳಿದು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು ವರ್ಷಾಕಾಲವೆಲ್ಲಾ ಸಿಂಧು, ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ 
ಕಪಿಲೆ, ಕಾವೇರಿ, ತುಂಗಭದ್ರೆಯರೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಹರಿಯಲಿ. ಇದು ಭರತನಾಳಿದ ಭೂಮಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೋ 
ಎಂದು ಭಾರತದ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ನೆನಪಿಸುತ್ತಾ, ಪಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ನಮನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಬನ್ನಿ ಗೆಳತಿಯರೇ, ಉಷಃಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಭಕ್ತಿ ಜಲಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜಗನ್ನಾಥನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. ಭುವಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೂರು ಬೆಳೆಗಳು ಬೆಳೆದು ದೇಶವು ಸುಭಿಕ್ಷವಾಗಲಿ. ಇದರಿಂದೆಮ್ಮ ವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳಉಂಟಾಗಲಿ. 4 
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ಬಾಬಾ ಪಾಶುರ-೫ 


CRS CREA ೬6 ಕೆ 6 CRSA 


AAS 


a 


ANNI 


ಮಾಯನ್ಸೆ ಮನ್ನು ವಡಮಧುರೈ ಮೈಂದನ್ನ 
ತುಯಖೆರುನೀರ್‌ ಯಮುಸ್ಸೆತ್ತುಕೈವನ್ಯೆ 

ಅಯರ್‌ ಕುಲತ್ರಿನಿಲ್‌ ತೋನ್ರುಮಣಿ ವಿಳಕ್ಕೆ 
ತಾಯೈೆಕ್ಕುಡಲ್‌ ವಿಳಕ್ಕಂ ಶೆಯ್ದು ದಾಮೊದರನೈ 
ತೂಯೋಮಾಯ್‌ ವಂದು ನಾಂ ತೂಮಲರ್‌ ತೂವಿತ್ತೊಳಿದು 
ಜೀ yA ವಾಯಿನಾಲ್‌ ಪಾಡಿ ಮನತಿನಾಲ್‌ ಶಿಂದಿಕ್ಕ . 
ದ ದ್ದಾಗ ಪೋಯಪಳ್ಳೆಯುಂ ಪುಗದರುವಾ ನಿನ್ರನವುಂ 


TOROS IAN 
CTC ET ET 


pr ವ 


[i 
ಯ R kN 
PY ತ: ಗೆ ಜ್ರ ತೆ 


1 
ಕತಾ ಬ್ರ 


ತೀಯಿನಿಲ್‌ ತೂಶಾಗುಂ ಶೆಷ್ಟೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 








ಭಾವಾನುವಾದ - ೫ 






ಗೊತ್ತೇನೆ ನಿನಗಿದು ಓ ಸಖಿಯೆ ಗೊತ್ತೇನು ನಿನಗಿದು 
ಅಪ್ರಮೇಯನ ಈ ಪರಿಯ ಸೊಬಗು ಗೊತ್ತೇನೆಗೊತ್ತೇನೆ' 





ಅಚ್ಚರಿಯ ಶಿಶು ಗೋಕುಲದ ಕಣಣ ಸ 
ನವನೀತ ಚೋರನೆಂದೆನಿಸಿಹನು ವಸುದೇವ ದೇವಕೀ ತನಯ 
ದಾಮೋದರನಾಗಿ ಸಾರಿಹನು ತಾ ಸಿಗುವೆ ಮಾತೆ ಮಮತೆಗೆಂದೆನುತ 
` ರಕ್ಷಿಸುತ ಯಕ್ಷರನು ಸಾರಿಹನು ಕಳೆವೆನಮಿತ ಜನಗಳ 
ಪಾಪರಾಶಿಯನೆಲ್ಲ 


ಸಿಗುವೆ ನಾ ಸತತ ಚಿಂತಿಪರಿಗೆಂದೆನುತ ನಮ್ಮಯದುಶೈಲನಾಥ 


4 ಕೃತಲಕ್ಷಣನು 
ಭಾವಶುದ್ದಿಯಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಬೇಡಿದೋಡೆ ಗರುಡಗಮನ ಗೋಪಶಿಯು 
ಅಕ್ರೂರವರದ ಸಲಹುವನೆಮ್ಮಗೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರಿ ಕರುಣಾಂತರಂಗ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲೆಡೆ ಮಂಗಳದ 

ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಸಂಕ್ಷಿಷ್ಠ ಭಾವಾರ್ಥ 
~p 





ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ವೈಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಗೀತೆ ಇದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾಯಾಮಯನಾದ ಅಚ್ಚರಿಯ 
ಶಿಶು. ಗೋವಳರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಳೆದುಬಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ. ಮಾತೆ ಯಶೋಧೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಮೊಸರು ಕಡೆಯುವ 
ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಮಾತೆ ಮಮತೆಗೆ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಮಾತೃ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಗುತ್ತೇನೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಅಕ್ರೂರವರದನಾದ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವಶುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಶರಣಾಗಿ ಬೇಡೋಣ. 


ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ, ಕಾರುಣ್ಯಸಿಂಧು ನಮ್ಮಯದುಕುಲ ನಂದನ. ವಸುದೇವ ದೇವಕೀ ತನಯ. ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಪಾಡಿ ನಲಿದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ನಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಪಾಶುರ-೬ 


ಪುಳ್ಳುಂ ಶಿಲಂಬಿನಕಾಣ್‌ ಪುಳ್ಳಥ್ಳಯನ್‌ ಕೋಯಿಲಿಲ್‌ 
ವೆಳ್ಳೈೆ ವಿಳಿಶಂಗಿನ್‌ ಪೇರರವಂ ಕೇಟ್ಟಲೈಯೋ 
ಪಿಳ್ಳಾಯ್‌ ಯೆಳುಂದಿರಾಯ್‌ ಪೇಯ್‌ಮುಲೈ ನಂಜುಂಡು 
ಕಳ್ಳಚ್ಚಕಟಂ ಕಲಕ್ಕಳಿಯ ಕಾಲೋಚ್ಚೆ 

ವೆಳ್ಳತ್ತರವಿಲ್‌ ತುಯಿಲಮರ್ನ್ನ ವಿತಿನೈ 

ಉಳ್ಳತ್ತುಕ್ಕೊಂಡು ಮುನಿವರ್ಗಳುಂ ಯೋಗಿಗಳುಂ 
ಮೆಳ್ಳವೆಳುಂದು ಅರಿಯೆನ್ನ ಪೇರರವಂ 


ಉಳ್ಳಂ ಪುಗುಂದು ಕುಳಿರೆನ್ಹೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೬ 


ಎಚ್ಚರಾಗದೇ ಓ ಸಖಿಯೆ ಎಚ್ಚರಾಗದೆ ಇನ್ನೂ ಓ ಗೆಳತಿ 
ದಿನಿದೀ ನಿನ್ನ ಅನುಪಮ ಪರಿಯೆ ಎಚ್ಚರಾಗೆನ್ನ ಸಖಿಯೆ (ಪ! 





ವೇದಘೋಷಗಳೊಡನೆ ನವಿಲು ಕೋಗಿಲೆಗಳಾ ಸುಪ್ರಭಾತದ್ದನಿ LS 


ಮಾರ್ಥನಿಸಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯದ ನಾದದಲೋಂಕಾರ ತಾನಾಗಿ 
 ಮುಗಿಲಮುಟ್ಟಿಹುದು ಸರ್ವದೃಗ್ವ್ಯಾಸನ ಕೀರ್ತನೆ ಎಚ್ಚರಾಗದೇ 
ಸಖಿ ತಾಯ್ತನವನಿತ್ತ ಮೊಲೆಯುಂಡು ಶಕಟನಿಗಾಯ್ತು ಮೋಕ್ಷ . 
ಶತ್ಸಮಿತ್ರರೆಲ್ಲದನು ಸಲಹುವೆನೆಂದವಗೆ ಸೀಮಾತೀತನಿಗೆ ನಮಿಸಿಹರು 
ಎಚ್ಚರಾಗೆನ್ನಾತ್ಮಸಖಿ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವ ಕೋರಿ ನುತಿಸೋಣ 
ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯನನು | 
ಒಲವ ನೋಂಪಿಂಗೆ ತಾನೊಲಿದು ವರವೀವ ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗ ತಪ್ಪದೆಲೆ 
ಫಲಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು ' 








ಶ್ಚ 


w 
N 


ಎಂತಹ ಕರುಣಾಮಯಿ ನಮ್ಮನಂದನ ಗೊತ್ತೆ ? ವಿಷವನ್ನು ಉಣಿಸಲೆಂದು ಬಂದ ಪೂತನಿಗೆ ತಾಯ್ತನದ ಆನಂದವನ್ನು 
ನೀಡಿ ಸ್ಹನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಇತ್ತವನು. ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದ ಶಕಟನನ್ನು ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಪಾದಗಳಿಂದ ಒದ್ದು ಕೆಡವಿ 
ಆತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಕರುಣಾಮಯಿ. ಭಕ್ತನಾದ ಕರಿರಾಜ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಕೂಗಿದಾಗ ಪಕ್ಷಿ ವಾಹನನಾಗಿ 
ಬಂದು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅಣ್ಣನ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಂದ ನೊಂದ ರುಕ್ಕಣಿಯು ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಕೂಗಿದಾಗ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಂದು 
ರುಕ್ಮಣಿಯನ್ನು ಕೈಪಿಡಿದು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. 


ಇಂತಹ ಪರಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಣದ ಹೊಂಬೆಳಕ ಸಿರಿಯುದಿಸುವ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವೇದಘೋಷಗಳು 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿ, ಬ್ರಹಾಂಡಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ 
ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಪಾಂಚಜನ್ಯದ ಧ್ವನಿಯು ಓಂಕಾರವಾಗಿ ತರಂಗತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತೇಲಿತೇಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 


ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಿಸೋಣ. 
ಮಂಗಳದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದ ಶುಭ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪದೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ನಮ್ಮ ಸುಧಾಮಹೃತ್ಯಮಲವಾಸ, ರುಕ್ಮಿಣೀ ರಮಣ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ 
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ಪಾಶುರ-೭ 


ಕೀಶು ಕೀಶನೆಂಗುಂ ಆನೈಚ್ಛಾತಮ್‌ ಕಲನ್ನು 
ಪೇಶಿನ ಪಹೇಚ್ಚರವಮ್‌ ಕೇಟ್ಟಿಲ್ಫೆಯೋ ಹೇಯಿಷ್ಟೆಣ್ಣೇ 

ಕಾಶುಮ್‌ ಏರಪ್ಪುಂ ಕಲಹಲಪ್ಪ ಕೈೈಷೇರ್ತು 

ವಾಶನರುಂ ಕುಳೆಲಾಚ್ಛಿಯರ್‌ ಮತ್ತಿನನಾಲ್‌ 

SE: 4A ಓಶೈಪಡುತ್ತ ತಯಿರರವಮ್‌ ಕೇಟ್ವಲೆಯೋ 
t ನಾಯಹಪೆಣ್‌ಪಿಳ್ಳಾಯ್‌ ನಾರಾಯಣನ್‌ ಮೂರ್ತಿ 

ಕೇಶವನೈಪ್ಲಾಡವುಂ ನೀ ಕೇಟ್ಟೇ ಕಿಡತ್ತೀಯೋ 
ತೇಶಮುಡೈೆಯೂಯ್‌ ತ್ತಿರವೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಆಸ ಫಾಲಿ ಧಾರ ಅಘ ಅಥಾ ಅಧಾ ಆಲಂ 


fe pS ತೆ 
ತ್‌್‌ AAAS 
ಕೆ ಇಇ eeeeeeeesee phy TTT ರ  ೊ ಗ ಗ 27 0 
ಎ ದಾ ಗ ಬಿ ದು ಬು ಟ್ಲಾ ಹ ಜಳ ದಾ LE “meds we ತಾ ಖ್‌ 











ಭಾವಾನುವಾದ - ೭ 
ಎನಿದೀ ನಿನ್ನ ನಿದ್ರೆಯಾ ನಟನೆ ಎನ್ನೊಲವ ಸಖಿಯೇ 
ಎನಿದೇನಿದೀ ಸಖಿಯೆ ಈ ತಾಮಸವು ನಟನೆ ಸಾಕು ಸಾಕೆದ್ದು ಬಾರಮ್ಮ 











ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂಚರ ಹೊನ್ನಕಾಂತಿಯ ಬೆಳಗು ದುಂಬಿಗಳ ರೋಂಕಾರದಲಿ 
ಕಡೆಗೋಲ್ಲನಿಯೊಡನೆ ಅಂದಚೆಂದದ ಬಳೆಗಳ ರುಣರುಣಕ್ಕಾರ ಕೇಳಿಸದೇ 
ಸಾಕು ನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ನೋಡೈದಿಹರು ಭಕ್ತಶೇಖರರು ದರ್ಶನಕೆ 
ಭಕುತಿ ಚಿಲುವೆ ನೀ ಬಂಧಿತಾ ಲಿಂಧುಶಯನ ನಿನಗತಿಶಯದಿ ಓ ಸಖಿಯೆ 
ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ ಸಾಗರಕೆ ನಡೆಸಮ್ಮ ಕಾಲ ಸರಿಯುವ ಮುನ್ನ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಗೆಮನನುಗೊಳಿಸಿ ನಡೆಸು ಬಾ 
 ಗೋಪತಿಯಡೆಗೆ 
ಯೋಗಿಜನ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸನನು ಭವಭೀತಿ ಬಿಡಿಸೆಂದು ' 









4 ನುತಿಸೋಣ 
 ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
| 4 ಮುಂಬೆಳಕು. 










ಈ ಪಾಶುರವು ಗೋದಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಹಾಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿರುವ 


ನಾಯಕಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡ ಗೋಪ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪಾಡಿದ ಗೀತೆ. 


ನೋಡಮ್ಮಮೂಡಣದಲ್ಲಿ ಬಾಲನೇಸರನು ಉದಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭಾರಧ್ವಾಜ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಗುಂಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಚಿಲಿಪಿಲಿ ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಗೋಕುಲದ ಮನೆ ಮನೆಗಳಿಂದ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರು ಮೊಸರು ಕಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಡಗೋಲಿನ 
ಧ್ವನಿ,ಬಳೆಗಳ ರುಣರುಣತ್ಕಾರ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಾದವೂ ನಾರಾಯಣನ ನಾಮಸಧಣೆಯೇ ಎಂದು 
ಭಾವುಕಳಾಗಿದ್ದೀಯಾ? ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನಿನ್ನದು ಕಪಟ ನಿದ್ರೆ ಎಂದು. ನೊಡು ನೀನು ಭಕ್ತಾಗಗಣ್ಯೆ ಎಂದು ಕುಲಶೇಖರರೂ 
ಸಹ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬ ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ರಂಗನಾಥನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ತೋರಿಸಿ ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. 


ಯೋಗಿಗಳ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸೆಮಗೆ. ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಆದಾಗಲೇ ಸ್ನಾನಘಟ್ಟವನ್ನು 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ . ವೇಳೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಮುನ್ನವೇ ಆ ಪರಂಧಾಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೂಡಿ ಆಡಲು ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನೇ ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಎಂದು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು ನಾವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನಮನ್ನು ಈ ಭವಬಂಧನದ ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ದೇವ ದೇವ ಜಗನ್ನಾಥನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಸದಾಕಾಲ ತಮ್ಮ ಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದ 
ತುಂದಿಲರಾಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ಹೃದಯ ವಿಹಾರನಾದ ಅಪ್ರಮೇಯನನ್ನು ಭವಸಾಗರದಿಂದ 
ಪಾರುಗಾಣಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ನೀನು ನಮಗೆ ತೋರುವ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯೂ 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ತ) 


ಪಾಶುರ-೮ 


ಕೀಳವಾನಂ ವೆಳ್ಳೆನ್ರೆರುಮೈ ಶಿರುವೀಡು 

ಮೇಯ್ದಾನ್‌ ಪರಂದನ ಕಾಣ್‌ ಮಿಕ್ಕುಳ್ಳಷ್ಪಿಳ್ಳೆಗಳುಂ 
ಪೋವಾನ್‌ ಪೋಗಿನ್ರಾರೈ ಪೋಕ್ಕಾಮಲ್‌ ಕಾತ್ತುನ್ಸೆ 
ಕೂವುವಾನ್‌ ವಂದು ನಿನ್ರೋಂ ಕೋತು ಕುಲಮುಡ್ಛೆಯ 
ಪಾವಾಯ್‌ ಯೆಳುಂದಿರಾಯ್‌ ಪಾಡಿಪ್ಪರೈ ಕೊಂಡು 
ಮಾವಾಯ್‌ ಹೆಳಂದಾನೈ ಮಲ್ಲರೈಮಾಟ್ಟಯ 

ದೇವಾದಿ ದೇವನೈಚ್ಚೆನ್ರುನಾಂ ಶೇವಿತ್ತಾಲೆ 

ಆವಾವೆನ್ರು ಅರಾಯನ್ನು ಅರುಳೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಸಾಕು ಸಾಕಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ಓ ಗೆಳತೀ 
ಬೇಗೆದ್ದು ಒಂದೆಮೆಗೆ ದಾರಿ ತೋರಮೆಗೆ ಎನ್ಮಾತ್ಮ ಸಖಿಯೆ Hl 


ಕಾವಳದಿ ನಡೆದಿರಲು ದೇನುಗಳಾತುರದಿ 
ಜೀವಜಂತುಗಳಚ್ಚರಾಗುಹುವು 
ಮಾರ್ಧನಿಸಿಹುದು ನಂದಗೋಕುಲ ಧೇನು ಘಂಟಾರವದಿ 
ಎಚ್ಚರಾಗದೆ ಕೇಳಿಸದೇ ನಮ್ಮೊಲವ ಕರೆ ಎನಿದೀ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ 
ನಡೆದಿಹರೆಲ್ಲ ಗೆಳತಿಯರು ಯಮುನೆಯಡೆಗೆ ಕಾದಿಹರು ನಿನಗಾಗಿ 


ಅಶ್ವಕೇಶಿ ಜಾಣೂರಮರ್ಧನ ಕೇಶವನ ಚರಣ ದರ್ಶನಕೆ ನಡೆಸೆಮ 
ಯದುಕುಲೋತ್ತುಂಗ ಶೃಂಗ ಶಿಖಿರಾಭರಣನು ನಿನ್ನವನಲ್ತೆ ಸಖಿಯೇ 
ವಿಷ್ಣುಚಿತಾತ್ತನಿಲಯ ಚೆಲುವನಾರಾಯಣನು ತಾನೊಲಿವ 
ನೀನಿರಲು ನಮ್ಮೊಡನೆ" 
ಫಲಿಸ 'ಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು. : 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 


4 4, 
94 
Re ಜುಪ್ಟೂ ಪಡು 
NE ಸ ಜಾಯಕುತತ 5 
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ಚ್‌ 


ಹಾಶುರ - 8 
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ಇದು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಟಳಾದ ಸಖಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವ ಪರಿ. ಈ ಸತು ತನಗೆ ಪರಾಮಾತನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಪ್ರೀತಿ 
ಇದೆಯೋ ಅಥವಾ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಅಧಿಕವೋ ? ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಹಂಬಲ. ವ್ರತನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಆತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ವ್ರತ ನಿಯಮಗಳೇ ಬೇಕೆ ? ಎಂಬ ತರ್ಕದವಳು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ 
ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿರುವವಳು. ಇಂತಹ ಪರಮಸಖಿಯನ್ನು ನಿಜಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದು ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡು ಎಂದು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 
ಮಾತೆ ಗೋದಾ ದೇವಿ. | | | 


ನೋಡು ಬಾಲನೇಸರನುದಿಸಿ ಮೂಡಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಹಸುಕರುಗಳು ಅದಾಗಲೇ ಗಿರಿಗಳತ್ತ 
ನೆಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಕೊರಳ ಘಂಟಾನಾದ ಗೋಕುಲದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ನೀನು ಒಬ್ಬ ಯೊಗಿನಿಯಂತೆ ಈ 
ಶಬ್ದವಾವುದ್ದನ್ನೂ ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳದವಳಂತೆ ನಿದ್ದೆಯ ನಟನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಎಲ್ಲಾ ಗೆಳತಿಯರೊಂದಾಗಿ ಆಗಲೇ 


ಯಮುನೆಯ ತಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲದನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಪಮ ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. . 
ನೀನು ನಮಗೆ ಕೇಶವನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದವಳು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು 


ತಾನೇ ಮರೆತಿರುವವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ಮಹಿಮಾಂತರಂಗ. ಅಶ್ವಕೇಶಿ ಚಾಣೂರಮಲ್ಲರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹುಟ್ಟಿಡಗಿಸಿದ ಧೀರ. ಯದುಕುಲ 
ತಿಲಕ. ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದು ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರ ವ್ರತವನ್ನು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ನೆಡೆಸಿಕೊಟ್ಟು ಸಾನುರಾಗದಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಒಲುಮೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಿಸು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವೈಶಿಷ್ಟಪೂವರ್ಣವಾದ ವ್ರತವು ಸಿದ್ದಿಸಲಿ. ನಳಿನಭಾವ ನಮಗೆ 
ವರಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲಿ. ಲೋಕ ಕಲ್ಮಾಣವೂ ಆಗಲಿ. ಮ 


ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಬಿಡದೇ ಅವರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿರಿ. ಧನ್ಯರಾಗಿ. 
೦ದು ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಮಾತೆ ಗೋದಾದೇವಿ. 





ಪಾಶುರ - ೯ 


ತೂಮಣಿಮಾಡತ್ತು ಚುಟ್ರುಂ ವಳಕ್ಕೆರಿಯ 
ತೂಪಂಕಮಳಿತ್ತುಯಿಲಣೈಮೇಲೆ ಕಣ್‌ವಳರುಂ 
ಮಾಮಾನ್‌ ಮಗಳೇ ಮಣಿಕ್ಕದವಂ ತಾಳೆ ತಿರುವಾಯ್‌ 
ಮಾಮೀರ್‌ವಳ್ಳೆ ಯೆಳುಪ್ಪೀರೋ ಉನ್‌ ಮಗಳ್‌ ತಾನ್‌ 
ಉಮೈಯೋ ಅನಿಚ್ಛವಿಡೋ ಆನಂದಲೋ 
ಏಮಷ್ಟೆರುಂ ತುಯಿಲ್‌ ಮಂತಿರಪ್ಪಾಟ್ಟಾಳೋ 
ಮಾಮಾಯನ್‌ ಮಾಧವನ್‌ ವೈಕುಂದನ್‌ ಎನ್ರೆನ್ರು 
ನಾಮಂ ಫಲವುಂ ನವಿನ್ರುಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 








ಭಾವಾನುವಾದ - ೯ | 
ಏನು ಮಮತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನಣ್ಣ ಕೃಷ್ಣನಲಿ ಓ ಸಖೀ 
ನೀನೆ ನಮಗೀಗ ನೆರವಾಗಬೇಕಮ್ಮ ನಮ್ಮಾತ್ಮ ಸಖಿಯೇ | (ಪ!!! 










ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನದ ಪರಿಮಳದ ಕಂಪಿನಾಗರ ನಿನ್ನರಮನೆಯು ಓ ಗೆಳತಿ 
ಸಪ್ತಾದ್ರಿವಾಸನ ಮೈಮೆಯಲಿ ಮನ ಮರೆತಿಹೆಯೇನೇ 1 
ಅಣ್ಣ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ ಬರಲೆಂಬ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯು ತರವಹುದೇ 
ಬಂದಿಹನು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ರಂಗರಂಗ ಪಾಂಡುರಂಗ ಕರವಿಟ್ಟು 
ಕಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಳೆಯೆ ಮೋಹಮದ ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನೆಲ್ಲ ಏಳೆನ್ನೊಲವ 
ನಾದಿನಿಯೇ ' 
ಮಾರ್ಗಶಿರದುದಯ ನೋಂಪಿಯನರುಹೆಮಗೆ ನಡೆಯೆ ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಠ 
ನೆಡೆಗೆ 
ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆಮ್ಮಕೇಶವನ ಚರಣದೆಡೆಗೆ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲೆಡೆ ಮಂಗಳದ : 
| ಮುಂಬೆಳಕು. 












ಸಿ11. 
Hise 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಾಾಪಾಾಾಾಾಸಾನಾನಾಸವಾಸಾಗಾಾನಾ ಾವಾವಾವಾವಾನದಾನವಾವಾಾನಾನಾನನವವಾವಾ 


ಜಾ 

py ಈ NE ಚ ss, 
ಟ್‌ 

ಕೈ .್‌ A 


ಸಂಕ್ಸಿಪ್ಪ್ತ ಭಾವಾರ್ಥ 
“ಖಿ 





ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ, 


ಮಾಮಾನ್‌ ಮಗಳೇ ಎಂದರೆ ಮಹಾ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನ ಮಗಳೇ ಎಂದೂ, ಅತ್ತೆಯ ಮಗಳು ಎಂದರೆ ಗಂಡನ ತಂಗಿ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ತಮ್ಮ 


ಪಠತಿ ಎಂದು ಗೋದಾದೇವಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳಾದರಿಂದ ಈ 
ಜ ಆ ದಿ `ದಿ 


ಪತಿ 
ಸಖಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತಂಗಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 


ಪಡೆಯಲಿಚಿಸಿದಾಳೆ. 
9ರ ಈ 


ಓ ಸಖಿ ನಿನ್ನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಮಳದ ಸುಗಂಧ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಂದರೆ ಸದಾ ನಾರಾಯಣನ 
ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ವೇದಗೀತೆಯ ಮಧುರದ್ದನಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನಣ್ಣನೇ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲೆಂದು ನಿದ್ರೆಯ 
ನಟನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ. ನೀನೂ ಸಹ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ಮಾಡುವವಳೇ ಆಗಿದ್ದೀಯ. ನೋಡು ಅದಾಗಲೇ ಗೋವಿಂದನು 
ಬಂದು ನಿಂತಿದಾನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ. ಭವಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನಂದು ಕಟಿಯಲ್ಲಿ ಕರವಿಟ್ಟು ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಬಂದು 


ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎದ್ದು ಭಾ ತಾಯಿ. 


ನೀನು ನಮ್ಮೂಡನಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳತಿಯರು ನಾವು ಎಂದು, ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ನಮ್ಮ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನಮಗೆ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ. 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ) ಗೀತ ಮಾಲೆ ರಾ | [22) 


eM ವ ಇಬ ಭಂಜನ ಯಂ ಜಾವಾ ಹ ಅಕಾರ ,ನ 


ಪಾಶುರ -೧೦ 


ನೋತ್ತುಚ್ಚುವರ್ಗಂ ಪುಕುಗಿನ್ರ ವಮನಾಯ್‌ ' 
 ಮಾತ್ತಮಂ ತಾರಾರೋ ವಾಶಲ್‌ ತಿರುವಾರಾರ್‌ 
ನಾತ್ರತ್ತುಳಾಯ್‌ಮುಡಿ ನಾರಾಯಣನ್‌ ನಮ್ಮಾಲ್‌ 
ಪೋತ್ತ ಹರೈತರುಂ ಪುಣ್ಮಯನಾಲ್‌ ಪಣ್ಣೊರುನಾಳ್‌ 
ಕೂತ್ತಶಿನ್‌ ವಾಯ್‌ವೀಳ್‌ನ್ದ ಕುಂಭಕರುಣನುಂ 
ತೋತ್ತುಮುನಕ್ಕೇ ಹೆರುಂತುಯಿಲ್‌ ತಾನ್‌ ತಂದಾನೋ 
ಅತ್ತವನನ್ನಲುಡ್ರೆಯಾಯ್‌ ಅರುಂಗಲಮೇ 
ತೇತಮಾಯ್‌ ವಂದು ತಿರವೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೦ 
ಏತಕೀ ತಾಮಸವು ಸುಜ್ಞಾನ ವಾರಿಧಿಯೇ ನಳಿನಾಕ್ಷಿ 
ಹಿ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮನ ಗೆಳತೀ ನೀಲಲೋಚನೆಯೇ 


ದಿನದಶವಾಯ್ತು ನಿದ್ರೆ ಧಾರೆಯನೆರೆದಿಹನೇ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನಿನಗೆ? 
ಮನದ ಬಾಗಿಲ ತೆರಿದೆದ್ದು ಬಾ ನುಡಿಮುತ್ತನಾಲಿಸೆಮಗೆ 
ನೀನೆಮ್ಮವಧುಕುಲಕಲಂಕಾರ ತಾರೆ ತಾರಾಮಂಡಲಕೆ ತಾರೆ 
ಸುಜ್ಞಾನ ವಾರಿಧಿಯೇ ನಡೆಸೆಮ್ಮಸೊಲವಿಂದ ಅಚ್ಯುತನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 


ಯೋಗಿಜನ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸ ಸಪ್ತಾದ್ರಿವಾಸನೈದಿಹನು ನಿನಗಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ನಲ್ಲುಡಿಯ ಮೆಚ್ಚಿ ನೋಂಪಿಯ ವರವೀಯಲೈದಿಹನು . 
ಗೀತಗೋವಿಂದ ನಂದನಂದನ ತಾನೊಲಿವ ನೀನಿರಲು ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಫಲಿಸಲ್ಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲೆಡೆ 


ಮಂಗಳದ ಮುಂಬೆಳಕು 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 
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ಸ್‌ 
ಈ ಸಖಿಯಾದರೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ ಆತವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಉಳ್ಳವಳು. 


ಇಂತಹ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠಳು ಜೊತೆಗಿದ್ದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಿಗುತ್ತಾನೆಂದು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಓ ಸಖಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಮಬಾಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವಾಗ ತನ್ನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಧಾರೆ ಎರೆದಿದ್ದಾನೆಯೆ ? ಅಂದರೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಮಹಾಭಾಗವತ. ಸಾವು ಆತನನ್ನು ಅಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣನು ಬುದ್ದಿಮಾತನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದಾಗ ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರಾಮ ಬಾಣಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡವನು. ವಿಭೀಷಣನು ಅಣ್ಣನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ತೊರೆದು ಶತ್ರುಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು 
ಧರ್ಮವಲ್ಲ, ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಬಾರದು ಎಂದು ತಿಳಿದವನು ಕುಂಭಕರ್ಣ. ಅಣ್ಣನಿಗೂ ದ್ರೋಹಮಾಡದೇ 
ಅಂತರಾತ್ಮಣಗೂ ದ್ರೋಹ ಮಾಡದೇ ಸಾಯುವುದೇ ಮೇಲೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ರಾಮಬಾಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದವನು. ಅಂತಹ ಭಾಗವತನಾದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದನೆ ಎಂದು ಒಲವ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿದ್ರೆಯ 
ನಟನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುವವರಾರು ? ನೀನು ಮಹಾ ಯೋಗಿನಿ. ಭಾಗವತೋತ್ರಮಳು. ನಮ್ಮ ಸ್ರೀ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಿಯಳಾದವಳು. 


ನೋಡು ನೀನು ಪರಿಪರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೆಂದೇ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಯದುಶೈಲನಾಥ. 


ನೀನು ಸುಜ್ಞಾನಮೂರುತಿ. ಜ್ಞಾನವಾರಿಧಿ. ಜ್ಯೋತಿರಾತ್ಮಛು ನಿನ್ನ ನಿಜಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ದೀವಿಗೆಯಿಂದ ರಾಮಾನುಜ 
ವರದಾಂಕಿತನಾದ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ನೀನು ಸಮರ್ಥಳು. 


kl 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ಸಾಕುಮಾಡು. ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವು ಈಡೇರಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗಲಿ. 













ಹಾಶುರ -೧೧ 


ಇಗುರು 


ಹೈಟ್ರುಕ್ಕರವೈಕ್ಕಣಂಗಳ್‌ ಫಲಕರನ್ನು 
ಶೆಟ್ರಾರ್‌ತಿರಲಳೆಯಚ್ಚೆನ್ರು ವೆರುಚ್ಚೆಯುಂ 
MRSS ಕುಟ್ರ ಮೊನ್ಸಿಲ್ಲಾದ ಕೋವಲರ್‌ತಂ ಪೋರ್ಕೊಡಿಯೇ 
ನಾತ | ಪುಟ್ರರವಲ್‌ ಕುಲ್‌ ಪುನಮಯಿಲೇ ಪೋದರಾಯ್‌ 
| ಶುಟ್ರತ್ತು ತೋಳ್‌ಮಾರೆಲ್ಲಾರುಂ ವಂದು ನಿನ್‌ 
ಮಟ್ರಂ ಪುಕುಂದು ಮುಕಿಲ್‌ ವಣ್ಣನ್‌ ಹೇರ್‌ ಹಾಡ 
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MNS 
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ಇ | 3 
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ಶಿಟ್ರಾದೇ ಪೇಶಾದೇ ಶೆಲ್ಪಪ್ಲೆಂಡಾಟ್ವ ನೀ 


(WO 


ನ ಡ್ರಾ ಸೆ ಷ್ಟ ಬ 
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ಎಂಥ ಭಾಗ್ಯವತಿ ನಿನೆಂಥ ಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ ಹಿ ಚೆಲುವೆ ಜಲಜಾಕ್ಷಿ 
ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗನ ಮನದನ್ನೇ ನೀನತಿ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಮ್ಮ 











ಕೇಸರಿಯ ಕೆಣಕಿ ಸೆಣಸುವರು ಗೋಕುಲದ ಗೋವಳರು 
ನೀನೀ ಕುಲಕೆ ರತ್ನಮಯ ಕೀರೀಟಿ ಪ್ರಭಾಪೂರ್ಣೇಂದು 
ಗಿರಿಧರನೊಲುಮೆಯಾ ಸಖಿ ಹೊನ್ನವಿಲ ಕೇಶರಾಶಿನಿ ನೀ 
 ವಾಸುದೇವನನು ದೇವಕೀ ಕಂದನನು ಸ್ತುತಿಸಿಹರು ಸುರರೆಲ್ಲ 
ಪದುಮನಾಭನ ಗುಣಗಾನ ಸಾಗರದಿ ನಿನ್ನನೀ ಮರೆತಿಹೆಯಾ? 
ನಮಗರುಹು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿ, ಜೀವ ಭಾವವನು ಜೀವಜೀವನಲಿ 
ಲೀನವಾಗಿಸಲೆಮ್ಮ ನೋಂಪಿಗೆ ನೆರವಾಗು ತಾಳಲಾಗದು ವಿರಹ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲೆಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 
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ದ್ಲಾಳ ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಈ ಸಖಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ 


ಬ" 


ಸೇ 


ಲಣ 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವಳು. 


ನೋಡಮ್ಮ ಭಕ್ತವೃಂದ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಬಳಿ ಬಂದು ಕಾದಿದೆ. ಪರಮಪುರುಷನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮನ್ನು ಧನ್ಕರಾಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಾದು ನಿಂತಿದೆ. ಶ್ರೀನಿಧಿಯನ್ನು ಪಾಡಿ ಹೊಗಳಿದರೂ 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಚಲಿಸದೇ ಅಚಲಳಾಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವಂತಿದೆಯಲ್ಲ ? ಅಥವಾ ಭಕ್ತರ 
ಗಾನಾಮೃತದಲ್ಲಿ ಮನಮರೆತು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೀನು ಮರೆತಿದ್ದೀಯೋ ? 


ಆದರೆ ಓ ಗೆಳತಿ, ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೈಹಿಡಿದು ನಡೆಸಿ ಹರಿಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಮಳದಲ್ಲಿ ಮೀಯಿಸಿ 
ಈ ಜೀವನನ್ನು ಜೀವಜೀವನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಸಲು ದಾರಿ ತೋರಿಸು. 


ನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ಸಾಕು. ಅದಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಏನೊ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಜನನ 
ಮರಣಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ನಮನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗಲಿ. 
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ಶಿನತ್ತಿನಾಲ್‌ ತೆನ್ನಿಲಂಗೈಕ್ಕೋಮಾನೈಚೆಟ್ರ 
 ಮನತುುಕ್ಕಿನಿಯ್ಸಾ ಪ್ಲಾಡವುಂ ನೀವಾಯ್‌ ತಿರವಾಯ್‌ 
ಇನಿತಾನ್‌ ಎಳುಂದಿರಾಯ್‌ ಈ ದೆನ್ನಹೇರುರಕ್ಕಂ 
ಅನೈೆತ್ತಿಲ್ಲತ್ತಾರುಂ ಅರೆನ್ನೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೨ 
ಕೇಳದೇ ಸಖಿ ಕೇಳದೇನೇ ನಮ್ಮೊಲವ ಮೊರೆಯಿನಿತು 
ಸುಜ್ಞಾನ ವಾರಿಧಿಯೇ ಸುವ್ರತಳು ನೀನಲ್ಲವೇನೇ ಕುಸುಮ ಕೋಮಲೆಯೇ | (!ಪ!! 


ಮಹಿಷಿಗಳ ಕ್ಷೀರಧಾರೆ ತಾ ಹರಿದು ತಾಯ್ದೆಲದಿ ಕೆಸರೇ ಕೆಸರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು 
ನಿಲ್ಲಲೆಡೆಯಿಲ್ಲ ತೆರವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರಲೆಮಗೆ ಓ ಸಖಿಯೇ 
ಮುಸುಕಿದೀ ಮಂಜಿನಲಿ ಕಾಣದಾಗಿದೆ ಸರಿದಾರಿ ನಿನ್ನರಮನೆಗೆ 
ಶ್ರೀಧಾಮನೊಲುಮೆಯಾ ಸೋದರಿ ನೀನಂತರಂಗ ಭಕ್ತಳು 
ಭಾನುಕುಲೇಶನಿಗೆ 


ದಶಕಂಠಮರ್ಧನನ ಸೀತಾರಮಣನನು ನುತಿಸುತಿಹೆವೆಚ್ಚರಾಗಮ್ಮ 
ಸಿರಿಮದವೆಂದತಿಶಯದಿ ನೆನೆವ ಮುನ್ನವೇ ಬಂದೆಮಗೆ ನೆರವಾಗು 
ತೋರೆಮಗೆ ಜಗತ್ಸೇತುವಿನ ಚರಣ ನಿನ್ನನುಪಮ ಭಕುತಿ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 

| ಮುಂಬೆಳಕು 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 








ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಖಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾಪ್ತ ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅಗ್ರಗಣ್ಯಳು. ಅಲ್ಲದೇ 


ಶ್ರೀಧಾಮನೆಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನ ಸೋದರಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಈಕೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಒಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳಿಲ್ಲದ ವ್ರತವು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂದು ಈ ಸಖಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳ. 


ಓ ಸಖಿ, ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಹೊಳೆ ಹರಿದು ನಿಲ್ಲಲೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಎಮ್ಮೆಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವ ನನ್ನ ತಾಯ್ದಾಡಿನಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ ಸಂಗ್ರಹ ಕೆಚ್ಚಲುಗಳಿಂದ ಹಾಲು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಹರಿದು ಧಾರಕಾರವಾಗಿ ಹರಿದು ' 


ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಂದರೆ ತನ್ನ ತಾಯ್ದಡಾದ ಈ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಅಧಿಕರಾಗಿ ವೇದವೇದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪುಲವಾದ 
ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆದು ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರಲು ಯಾವ ದಾರಿ ಸುಲಭ ? ಎಂಬುವ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಬಂದೊದಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಚಳಿಗಾಳಿ, ಮಂಜೂ ಸಹ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸರಿದಾರಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಅಯೋಮಯವಾಗಿದೆ. | 


ಓ ಸಖಿ, ನಾವು ಅನಂತಪದನಾಭನನ್ನು ವಿವಿಧ ಅವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿ ಪಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಿನಗೆ 


ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ನೋಡು. ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಆಗಲೇ ಬೇಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಪ್ರೇಮ ಎಂಬ ಮದ 
ಜಾಸ್ತಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅವರು ಮೂದಲಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೀಯದಂತೆ ಇನುತ್ತಾನ್‌ ಎಳುಂದಿರಾಯ್‌, 
ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ಎದ್ದು ಬಾ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಸಹ ನಿನ್ನಂತೆ ಭಕ್ತಿ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಸೇತುವೆಯಂತಿರುವ ಆ ಜಗನ್ನ್ಯಂಗಳ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಕಲ್ಯಾಣ ಉಂಟಾಗಲಿ. 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಹಾಡು ಕಾಸಸಶಾಹಾಯಾ ರಾರಾ ಹಾ ಹಾ ಸಮು ಲ 
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ಪುಳ್ಳಿನ್‌ವಾಯ್‌ ಕೀಂಡಾನ್ಸೈ ಪ್ಲೋಪ್ಲಾವರಕ್ಕನ್ನೆ 
ಕೆಳ್ಳಿಕಳ್ಳಿನಾನ್ಸೆ 
ಛ್ಛೈಕಳಲ್ಲಾರುಂ ಹಾವೈಕ್ಕಳಂ ಪುಕ್ಕಾರ್‌ 
ವೆಳ್ಳಿಯೆಳುನ್ನು ವಿಯಾಳೆಮುರಂಗಿತ್ತು 


ಪುಳ್ಳುಂ ಶಿಲುಮ್ಮಿನಕಾಣ್‌ ಪೋದರಿಕೃಣ್ಣಿನಾಯ್‌ 


ಕ್ಯೀರ್ತಿಮ್ಫೆ ಪಾಡಿಪ್ಟೋಯ್‌ 
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Mc AMON BE ಕುಳಕ್ನುಳಿರ ಕ್ಲುಡೆನ್ನು ನೀರಾಡಾದೇ 

Nene ATED 4999. | "ಲ 

NE MONAT ಹಳ್ಳಿಕ್ಕಿಡತ್ತಿಯೋ ಪಾವಾಯ್‌ ನೀ ನನ್ನಾಳಾಲ್‌ 
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yo! 4 ಕಳ್ಳನರಿನ್ನು ಕಲನ್ನೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
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ತೋರೆಮಗೆ ಸರಿದಾರಿ ತೋರೆಮಗೆ ಮಕ್ಕಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ನಾವ ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲೆ ನೀನು ನಮ್ಮವಳಲ್ಲವೇನೇ ಸಖೀ 







ಶಕಟಚಕಟರ ಕೊಂದ ಬಲಭೀಮ ದುರಾದರ್ಶ ಗೋಕುಲಾನಂದಕಂದ 
ಕೋಸಲೆಯ ಕಂದ ದಶಕಂಠಮರ್ಧನ ಇನಕುಲ ಸೋಮನಾ . 
ವರಾಹ ವಾಮನನ ನರಹರಿಯ ರೂಪವೆಲ್ಲವೀ ಪರಮನಾಡುವ ಲೀಲೆ 
| ಎಂದೆನುತ 
ಪರಿಪರಿಯ ಗುಣಗಾನದಿಂದೈದಿಹರು ಯಮುನೆಯೆಡೆಗೆಲ್ಲ ಸಖಿಯರು 
ನೋಂಪಿಗೆಮ್ಮಮನವನನುಗೊಳಿಸಿ ತೋರುಬಾ ನಿಜಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ಸರಿದಾರಿ 
ತೋರೆಮಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸಾಗರಕೆ ಸರಿದಾರಿ ಓ ಮಂಗಳಾಂಗಿ 









ಅನಂತಜಿತನ ಸಿರಿಪಾದ ದರ್ಶನಕೆ ನೀನೆಮಗೆ ದೀವಿಗೆಯಾಗು ಬಾ 
| | ಸಖಿಯೇ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಶೆ 


ಭಕ್ತವೃಂದವನ್ನೇ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪೆ ಶ್ರೀಘ್ರವೇ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಗೋದೆ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಳತಿಯರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವದರ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿನ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸಖಿಯ ಒಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಚೆಸಿದ್ದಾಳೆ. 





ತೆ 
WPS “i । he ಕೆ 


p ಗು 


ನೋಡಮ್ಮ ಸಖಿ ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಕೃಷ್ಣ ಐದು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಬಕಾಸುರನ ಬಾಯನ್ನು ಸೀಳಿದ. 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ,ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ವ್ರತಧಾರಿ ಈತ. ಹಿಂದಿನನೇಕ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದ ಚಕ್ರಧಾರಿ. 


ಕೋದಂಡಧರನಾಗಿ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಕೊಂದವನೂ ಇವನೇ. 
ಯುಗೆಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಭುವಿಗಿಳಿದು ಬಂದ ಧರ್ಮರಕ್ಷಕ ಆ ಕ್ಷೀರಸಸಾಗರ ಶಯನ ಈ ನಂದನಂದನ. 
ಈತನ ಲೀಲಾವಿನೋದಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತಹ ಪರಮನ ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಟಳು ನೀನು. ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. ನಮಗೆ ಭಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ನಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. 


ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ನೀನೇ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಮರ್ಥಳು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗಲಿ. 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗಾತ ಷಾತ ೦ 


ಇರು ಸ್‌ ಸಾಸ ಜಾ?! ಪಾಶುರ - ೧೪ 


ಉಂಗಳ್‌ ಪುಳ್ಳೆಕ್ಕಡ್ಳೆ ತ್ತೋಟ್ಟತ್ತು ವಾವಿಯುಳ್‌ 
ಶೆಂಗಳುನೀರ್‌ ವಾಯ್‌ನೆಹಿಳೆನ್ಹಾಂಬಲ್‌ವಾಯ್‌ 
ಕ್ಕ ಕ | ಕೂಂಬಿನಾಕಾಣ್‌ 
ಹ ಹ ಶೆಂಗಲ್‌ಪ್ಲೊಡಿ ಕ್ಕೂರೈವೆಣಿಪಲ್‌ ತವತ್ತವರ್‌ 
ದ ತಂಗಳ್‌ ತಿರುಕ್ಕೋಯಿಲ್‌ ಶಿಂಗಿಡುವಾನ್‌ ಪೋಕ್ಕಿನ್ರಾರ್‌ 
ಎಂಗಳ್ಳೆ ಮುನ್ನಮೆಳುಪುವಾನ್‌ ವಾಯ್‌ ಹೇಶುಮ್‌ 
ನಂಗಾಯ್‌ ಎಳುಂದಿರಾಯ್‌ ನಾಣಾದಾಯ್‌ 
ನವುಡ್ಳೆಯಾಯ್‌ 
ಶಂಗೋಡು ಶಕ್ಕರಮೇನ್ನುಂ ತಡೆಕ್ಕೈಯನ್‌ 
ಪಂಗಯಕ್ಕಣ್ಣಾನ್ಫ ಪ್ಹಾಡೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೪ 
ಏಕೆ ಮರೆತಿರುವೆ ನೀನಿತ್ತ ವಚನವನು ಎನ್ನಾತ್ಮ ಸಖಿಯೇ 
ಏಕೆ ಮರೆತೆಯೇ ಮರೆತಂತೆ ನಟಿಸಿರುವೆ ತರವೆ ನಿನಗಿದು ಸದಿಯೇ . : ಪ! 





ಕೆಂದಾವರೆಯ ನಗೆ ಬಾಲನೇಸರನಾಗಮನಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಣ ಕಿರಣದ ಕಾಂತಿ 
ಮುನಿಗಳತಿಶಯದಿ ನಡೆದಿಹರು ಪಾಂಚಜನ್ಯವ ಮೊಳಗಿ ಮಾಧವನ 
ದರ್ಶನಕೆ 
ಅಭಯವನಿತ್ತವಳು ನೀ ಶೀಘ್ರದೊಳೆಳ್ನರಿಸುವೆನೆಂದು ಅನಾಮಯನ 
ಪಾಡಲ್ಕೆ 
ತರವೆ ನಿನಗಿದು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ನಟನೆ ಕಾದಿರಲು ನಾವೆಲ್ಲ ನಿನಗಾಗಿ 
ಮೇರುಗಿರಿವಾಸ ಬದರಿನಾಥನ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಚಿಲುವನರಗಿಣಿಯೇ 
ನೀನೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ಭಕ್ತಿರಸ ಸಾರಸುರಗಂಗೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ ಕಮಲಕೋಮಲೆಯೇ 
ತೋರೆಮಗನಂತ ಗುಣಸಾಗರ ಪರಮೇಷ್ಟಿಯ ಪಾದಪದುಮಗಳನು . 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ' ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
k ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಪಾಶುರ. ಇಲ್ಲಿ ಗೋದದೇವಿಯು ತಾನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ಗೋಪಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡಿಸೆಂದು ಈ ಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಕಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. | 


ನೋಡಮ್ಮಸಖಿ, ನಿನ್ನರಮನೆಯು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನರಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಕಮಲಪುಷ್ಟಗಳು ಅರಳಿ ನಗುವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿವೆ. ಅದಾಗಲೇ ಬೆಳಗಾಗುವುದರಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರುಷಿಗಳು 
ಎದ್ದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಶಂಖು ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ನೀನು ನಮಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ. ನೀನು ಬೇಗೆದ್ದು ಬಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲಾ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ? ಈಗ 
ನೀನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿನ್ನಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಾವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ನಿನಗೆ ತರವಲ್ಲ, ನೀನಲ್ಲದೆ ನಮನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುವವರು ಯಾರು ? ದಯಾಮಾಡಿ ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. 


ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದರೆ ಅನಂತಶಯನನ ದರ್ಶನವು ನಮಗೆ ಶ್ರೀಘ್ರವೇ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ, ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 











| 
| Fe pr FE ಪಾಶುರ - ೧೫ 


[aids eT TTT § 
KR | ಡ್‌್‌ ಎಲ್ಲೇ ಇಳಂಕಿಳಿಯೇ ಇನ್ನುಮುರಂಗುದಿಯೋ 


ಶಿಲ್ಲೆನಳ್ಳೆಯೇನಿನ್‌ ನಂಗೈಮೀರ್‌ ಪೋದರುಗಿನ್ರೇನ್‌ 
: ವಲ್ಲೈಯುನ್‌ ಕಟ್ಟುರೈಗಳ್‌ ಪಣ್ಣೀಯುನ್ವಾಯರಿದುಂ 
ದಲ್ಲಿರ್‌ಗಳ್‌ ನೀಂಗಳೇ ನಾನೇತಾನಾಯಿಡುಗ 
AD PE 
ಟ್ಟ ತತ ಒಲ್ಲೈ ನೀ ಪೋದಾಯುನಕ್ಕೆನ್ನ ವೇರುಡೈಯ್ಫೈ 
| ಎಲ್ಲಾರು ಪೋನ್ದಾರೋ? ಪೋನ್ಡಾರ್‌ ಪೋನ್ಸೆಣ್ಣಿಕ್ಸೋಳ್‌ 
ವಲ್ಲಾನ್ಸೆ ಕೋನ್ನಾನ್ಸೆ ಮಾತ್ತಾರೈ ಮಾತ್ರಳಿಕ್ಕ 

ವಲ್ಲಾನೈ, ಮಾಯನೈಪ್ಪಾಡೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೫ 
ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ ತಾಯಿ ಸಾಕು ಮಾಡೀ ನಿನ್ನ ಕಾಲಹರಣದ ಆಟ ; 
ಮೋಡಿ. ಮಾತಿಗೆ ನಾವು ಮರುಳಾಗುವವರಲ್ಲಮ್ಮ ಭಾಗೀರಥಿಯೇ ಪ ಗ 


ಧ್ರುವತಾರೆ ನೀನಮ್ಮ ಭವ್ಯೆ ಭಾಗೀರಥಿಯೇ ಕಾದಿಹೆವು ನಿನಗಾಗಿ ಕಾತುರದಿ 
ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಲೈದವರೆಷ್ಟು ತಪ್ಪಿದವರೆಫ್ಲೆಂದು ಕಾಲಹರಣವ ಬೇಡ 
ಮಹಾಮುಖನ ಮದಗಜ ಮರ್ಧನನ ಚಾಣೂರಮಲ್ಲರ ಸಂಹರನ 
ಮನೋಹರನ ಪವಮಾನ ಸುತ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸ ಪುರಾತನನ 
ಪಾಹಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಪಾಹಿ ಪಾರ್ಥಸಾರಿಥಿಯೇ ಪಾಹಿ ಆತ್ಮಾರಾಮ 
ಎಂದಾಡಿ ತಪ್ಪದೆಯೇ ಸ್ತುತಿಸುವೆವು ನೀನಿರಲೆಮ್ಮನೋಂಪಿಯಲಿ 


ನೆರವಾಗಿ 
ದೇವೇಶ ಶೋಕನಾಶನನು ಸೀತಾರಮಣ ತಾನೋಲಿದು ಸಲಹುವನೆಮ್ಮ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 





1 ಹ ವೆ 
“ ನಾದ 


ಈಕೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವಳು. ಮಂದಗಾಮಿನಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಗಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಇರಲಾರ ಎಂಬ 
ತುಂಬು ವಿಶ್ವಾಸದವಳು. ಇದರ ಭಾವಾರ್ಥ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ. ಭಾಗವತ್ತೋತ್ರಮರೆಂದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ. ಅವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು. ಇಂತಹ ಸಖಿ ಜೊತೆಗಿದ್ದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನ ಸುಲಭವಲ್ಲವೇ 
ಎಂದು ಗೋವಾದೇವಿ ಈಕೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಮಂದಗಾಮಿನಿಯಾದ ಈ ಸಖಿಯೋ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಯೇ ? 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ? ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸರಮಾಲೆಯಿಂದ ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳ. 





ಆದರೆ ಗೋದಾದೇವಿ ಹಿಂದೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಎದ್ದು ಬಾ. ಎಣಿಸಿ ನೋಡು. ನಮ್ಮ ಭಾಗವತರ ಗುಂಪೆಲ್ಲಾ 
ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಳ್ವಾರರುಗಳಲ್ಲಾ ದ್ವಾದಶ ತಿರುನಾಮಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದೇ ಒಂದ 
ಕುವಲಯಾಪೀಡವೆಂಬ ಮದಗಜವನ್ನು ಕೊಂದವನನ್ನು, ಕಂಸನಿಂದ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಚಾಣೂರಮಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದವನನ್ನು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ ಬಾ ಸಖಿ. 


ಗೋವಾದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿಯ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮಣಿದ ಸಖಿ, ಆಯ್ತಮ್ಮಾಆಯ್ತು ಬಂದೆ ಕಣೇ ಬಂದೆ. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ 
ಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಗಳೊಡನಲ್ಲದೆ ಬೇರಿನ್ಯಾರೊಡನೇ ನಾನು ಶ್ರೀನಿಧಿಯನ್ನು ಪಾಡಿ ನಲಿಯಲಿ? ಮನುಕುಲಕ್ಕೆ ಭೂಷಣರೇ 
"ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಭಾಗವತರು ಎಂದು ತಾನೆದ್ದು ಬರಲು ಸನ್ನದ್ದಳಾಗುತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಜ್‌ | 
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ಪಾಶುರ - ೧೬ 


ನಾಯಗನಾಯ್‌ ನಿನ್ನ ನನ್ನೆಗೋಪನುಡ್ಸೆಯ 
ಕೋಯಿಲ್‌ ಕಾಪ್ಟಾನೇ ಕೊಡಿತ್ಲೋನ್ರುಂ. ತೋರಣ 
ಪಾಶಲ್‌ಕಾಪ್ಟಾನೇ ಮಣಿಕ್ಕದವಂ ತಾಳ್‌ ತಿರುವಾಯ್‌ 

. ಅಯರ್‌ ಶಿರುಮಿಯತೋಮುಕ್ಕು ಅರೈಪರೈ 
ಮಾಯನ್‌ ಮಣಿವಣ್ಣನ್‌ ನೆನ್ನೆಲೇ ವಾಯ್‌ನೇರ್‌ನ್ಬಾನ್‌ 
ತೂಯೋಮಾಯ್‌ ವನ್ನೋಂ ತುಯಿಲೆಳಹಾಡುವಾನ್‌ 
ವಾಯಾಳ್‌ ಮುನ್ನ ಮುನ್ನಂ ಮಾತ್ತಾದೇಯವತಾನೀ 
ನೀಶನಿಲ್ಫೆಕ್ಕದವಂ ನೀಕ್ಕೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೬ 
ಕೇಳುಕೇಳಯ್ಯ ದ್ವಾರಪಾಲಕನೆ ಸುರರು ನಾವ್‌ ಬಂದಿಹೆವು 
 ಸುವ್ರತರು ಸುವುತನ ನೊಡಲೈದಿಹೆವು ನನ್ನಿಯಲಿ ನುಡಿದಿಹೆವು (ಪ!! 


ನಂದಗೋಪನರಮನೆಯ ದ್ವಾರಪಾಲಕನೆ ಜಯನೆ ವಿಜಯನೇ 
 ರತ್ಸಮಣ ಖಚಿತ ಬಾಗಿಲನು ತೆರೆಯಣ್ಣ ಬಂದಿಹೆವು ಗೋಪಬಾಲೆಯರು. 
ಸುರರು ನಾವ್‌ ಸುವ್ರತನ ಗೆಳತಿಯರು ನೆರವಾಗು ಕೃಷ್ಣನದರ್ಶನಕೆ 
ಜಗನ್ನಾಥನಾ ದರ್ಶನಕ್ಕೆದಿಹುದು ಮುನಿವೃಂದ ತಾಳದಂಡಿಗೆ ಪಿಡಿದು 
ನೀಡಿಹನಭಯವನು ಬದರಿನಾಥನೆಂದೈದಿಹವು ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಿ 


ನುಡಿದಿಹನು ಮುನ್ನಮೇ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಲಿಸುವೆನೆಂದತಿಶಯದಿ 


ಪ್ರೇಮಮೂರುತಿ ಕೃಷ್ಣೆಯಣ್ಣನ ದರ್ಶನಕೆ ಬಾಗಿಲನು ತೆರೆಯಣ್ಣ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಇದುವರೆವಿಗೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಖಿಯರನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾಯ್ತು. ಇನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಕ್ಷಕರಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ಈ ೧೬ರಿಂದ ೨೦ರ ವರೆಗಿನ ಪದ್ಯಗಳು ಈ 


ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದವುಗಳು. ಮೊದಲಿಗೆ ನಂದಗೋಪನ ಅರಮನೆಯ ದ್ಹಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅರಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 


ಬಯಸಿದ್ದಾಳೆ ಗೋದಾದೇವಿ. 


ಚಿನ್ನದ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಬಳಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ 
ಜಯವಿಜಯರೇ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಿರಿ. ನಮಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಿ. ನಾವ ಕೇವಲ ಗೋಪಾಲಕರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ನಾವುಗಳು ಸುರರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೋಕ ರಕ್ಷಣಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸಲು ಬಂದವರು. 
ಜೊತೆಗೆ ಮುನಿವೃಂದವೂ ಸಹ ತಾಳದಂಡಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥನ ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಸೇತು ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕೂಮಾರಿಯವರೆವಿಗೂ ಬೆಳಗಿರುವ ಈ ಭವ್ಯಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ೧೦೮ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ 
ದಿವ್ಯಕ್ಕೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿ ಭಕ್ತ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವವನೇ ಈ ನಂದನಂದನನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಿರೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಳ. 


ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ, ನೋಡಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೇ ಮಧುರಾನಾಥನು ಈ ಮೊದಲೇ ನಮಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಬನ್ನಿ. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕೋರಿದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಆತನ ಇಚ್ಛೆಯಂಂತೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇಗ ಅರಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಿರಣ್ಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವು ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಪಾಶುರ - ೧೭ 


PON. ಅಂಬರಮೇ ತಣ್ಣೀರೆ ಶೋರೇ ಅರಂಶೈಯ್ಕುಂ 
ರಾರಾ ಎಂಹೆರುಮಾನ್‌ ನನ್ನಗೋಪಾಲಾ ಎಳುಂದಿರಾಯ್‌ 
AARNE 
೫೫ಎ ಕೊಂಬನಾರ್ಕೆಲ್ಲಾಂ ಕೊಳಂದೇ ಕುಲವಿಳಕ್ಕೇ 
ಎಂಷೆರುಮಾಟ್ಟ ಯಶೋದಾ ಅರಿವುರಾಯ್‌ 
ಅಂಬರ ಮಾಡರುತ್ತೋಂಗಿ ಉಲಹಗಳಂದ 
ಉಂಬರ್‌ಕ್ಕೋಮಾನೇ ಉರಂಗಾದೆಳುಂದಿರಾಯ್‌ 
ಶೆಂಬೊರ್ಕಳಿಲಡಿಶೆಲ್ದಾ ಬಲದೇವಾ 


ಉಂಬಿಯುಂ ನೀಯುಂ ಉರಂಗೇಬೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೭ 
ನಂದಯ್ಯ ನಂದಯ್ಯ ನಮ್ಮೂರ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಎಷ್ಟು ಜನ್ಮದ ಪಣ್ಯ ನೀ ನಾಡಿಸಿಹೆ ಚೆಲುವನನ್ನು 


ಕೊಳಲನೂದುವ ಚತುರ ಗಿರಿಯನೆತ್ತಿದ ಧೀರ ಗರುಡ ಗಮನ 
ದುರಗಕಾನ್ಯತ್ಷ 
ನಿನ್ನ ಮಗ/ಧನ್ಯ ನೀನತಿಶಯದಿ ನಂದಯ್ಯ ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ 


ಕೃತಲಕ್ಷಣನ ಗೆಳತಿಯರೈದಿಹೆವು ಕೊಳಲ ಗಾನವ ಕೇಳೆ ಒ೦ವಿಂದಬಿ 


ಧರ್ಮನಂದನನ ಕುಲದ್ಛವ ವಿಶ್ವವಂದಿತ ಚರಣ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿವರದ 


ಜರಾಚರಕೊಡೆಯ ಚೇತನಾಚೇತನ ಜಗದೋದ್ಧಾರನನ್ನೇ ಆಡಿಸಿಹೆ 
ನೀನತಿ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಮ್ಮಯಶೋದಮ್ಮ ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾರಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನೀ ಬಲಭದ್ರ ನೀನುಡಿದು ವನಮಾಲಿಯ ದರ್ಶನವ ಕೊಡಿಸೆಮಗೆ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 

1. ಮುಂಬೆಳಕು 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 





ಗ ಟ್‌ "4 PN ಕ ಯ ; 
ದ್ಹಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು rere Se ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾಯ್ತು. ಇನ್ನು ಗೋಕುಲದ ಒಡೆಯನಾದ 
ನಂದಗೋಪ, ಯಶೋದೆ, ಬಲರಾಮ ಇವರ ಅನುಮತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥನ. 


ಓ ನಂದಯ್ಯ, ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿದ ಧೀರ, ಗಜೇಂದ್ರ ವರದ, ಗರುಡ ಗಮನ, ಕೊಳಲನೂದುವ ಚತುರ, 
ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಸುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಪವಾಡಗಳನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದ ಆ ಪರಂಧಾಮನನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂದು ಜನರು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನೂ ಸಹ ಕೊಡುಗೈದಾನಿ ಎಂದೂ ಸಹ ಜನರು ಮುಕ್ತ ಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟು 

ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ ನೀನು ಓ ನಂದಯ್ಯ. ನಾವುಗಳು ನಿನ್ನ ಮಗನ ಪ್ರೀತಿಯ ಗೆಳತಿಯರು. ಮಂಗಳದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. ನಮಗೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ನಂತರ, ಅಮ್ಮಾ ಯಶೋದಮ್ಮ ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಆಳ್ದಾರರುಗಳಲ್ಲಾ ದ್ವಾದಶನಾಮಗಳಿಂದ ತನುಮನಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಧರ್ಮನಂದನನ 
ಕುಲದ್ಳವ,ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರ ಹೃತ್ಯಮವಾಸನಾದ ಅಪ್ರಮೇಯ, ಇಷ್ಟೇಕೆ, ಈತನು ಚೇತನಾಚೇತನಕ್ಕೆ ಚೇತನನು ಎಂದು 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಬ್ಬ | ಎಂತಹ ಅದೃಷ್ಟ ಸ್ಠವಂತಳಮ್ಮ ನೀನು, ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನನ್ನು ಜಗದೋದ್ದಾರನನ್ನೇ ದಿನ್ನ 
ಮಗನೆಂದು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ನೋಡಮ್ಮತಾಯಿ ನಾವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಮಗನ ದರ್ಶನಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು ಬೇಗೆದ್ದು ಬಂದು ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಗೋಪಾ ಲನ ದರ್ಶನ 
| ಮಾಡಿಸಮ್ಮಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. py 


IW ನಂತರ ಬಲಭದ್ರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಅಣ್ಣ  ಬಲಭದ್ರಣ್ಣ ನೀನು ಬಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಶಾಲಿ, ನೀನೇ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಕ್ಷಾಕವಚವೆಂದು 
111 ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಭಯಪಡುತ್ತಾನಂತೆ ನಿನಗೇ ಮೊದಲು ನಮಸ್ಕ| ರಿಸುತ್ತಾನಂತೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ - 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವು ತವೂ ಈಡೇರಲಿ, ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಸನ್ಯಂಗಳವಂಟಾಗಲಿ. 
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ಉನ್ನುಮದಕಳಿತನ್‌ ಓಡಾದ ತೋಳ್ಚಲಿಯನ್‌ 
ನಂದಗೋಪಾಲನರುಮಗಳೇ ನಪ್ಪಿನ್ನಾಯ್‌ 
ಶಾ ಕನ್ನಂ ಕಮಳುಂ ಕುಳಲೀ ಕಡೈತಿರವಾಯ್‌ 
ವಿಸಾ | ವಂದೆಂಗುಂ ಕೋಳೆಯಳ್ಳೆತ್ತನಗಾಣ್‌ ಮಾಧವಿ 
ರ ನ್‌ ಪಂದಲ್‌ ಮೇಲೆಷಲ್‌ಗಾಲ್‌ ಕುಯಿಲಿನಂಗಳ್‌ . 
ಕೂವಿನಕಾಣ್‌ 
ಪಂದಾರ್‌ ವಿರಲಿ ಉನ್‌ ಮೈತ್ತುನನ್‌ ಪೇರ್‌ಪ್ಲಾಡ 
ಶೆನ್ಹಾಮರೈಕ್ಕೈಯ್ಮಾಲ್‌ ಶೀರಾರ್‌ ವಳ್ಳೆಯೊಲಿಪ್ಪ 
ವಂದು ತಿರವಾಯ್‌ ಮಕಿಳೆನ್ನೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


'ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೮ 
ದೇವಿ ದೇವಿ ನೀಳಾದೇವಿ ಓ ಸಿರಿಚೆಲುವೆ ಸಿರಿದೇವಿ ಸುರಧೇನು' 
ನೋಡು ಬಾರಮ್ಮ ಬಾ ತಾಯೆ ಕ್ಷಷ್ಪ ಸ್ಟನೊಲುಮೆಯೆ ಬಾರಮ್ಮ 


ನೀಳೆ ನೀನತಿ ಲ ಭಂ ಮನದನ್ನೆ ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆ 
ಸಫಾ ರ 
ಚೆಲುವ ಚನಾಗಿ ಬಿಡ ನ್ನ ಭಕುತಿಯಾ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಸಿಹಳು ಪುಷ್ಪರಾಶಿಯ ವಸುಧೆ ನೀ ಬರುವ ದಾರಿಯಲಿ 


ಜಿಂಕೆ ಸಾರಂಗ ಕೇಸರಿಗಳತಿಶಯದಿ ಕಾದಿಹುವು ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆ. 


ಮಂಗಳದ ಕಂಕಣಾಭರಣ ಭೂಷಿತಳೆ ಚಂದ್ರ ಸೋದರಿಯೇ 


ನೆರವಾಗು ಬಾ ನಮ್ಮನೋಂಪಿಯೊಳು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಕೆ 

ಅಗ್ರಣೀಯನ ದರುಶನವ ನೀಡೆಮಗೆ ಸಲಹು ಸಲಹೆಮನನುನಯದಿ 

ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 








ಬಸಿ ವ್‌ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಭಾವಾರ್ಥ 
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ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ತಂದೆ ತಾಯಿ ಅಣ್ಣ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಯ್ತು. ಇನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಹೃ 





ತ್ಯಮಲವಾಸಿನಿಯಾದ 


ನೀಳಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ, 


ಅಮ್ಮಾನೀಳಾದೇವಿ, ನವಿಲುಗರಿಗಳಂತೆ ನಿನ್ನ ಕೇಶರಾಶಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರಳಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಸಾಟಿ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ನೀನೇ ಒಡೆಯಳಲ್ಲವೆ ? ನಿನ್ನಂತಹ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು 
ಸರ್ವಮಂಗಳೆ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು, ಕಾರುಣ್ಯಮಯಿ. 


ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಚೆಲುವಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿನಗೆ ಬಂದಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ, ನೀನು ಬರುತ್ತೀಯೆಂದು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ನೋವಾಗಬಾರದೆಂದು ವಸುಂಧರೆಯು ಹೂವಿನ ನಡೆಮುಡಿ ಹಾಸಿದ್ದಾಳೆ. ತಂಗಾಳಿ 
ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಜಿಂಕೆ ಸಾರಂಗ ಕೇಸರಿಗಳಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಆ ನಿನ್ನ ಲೋಕ ಮೋಹಕ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಾಣಲು ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಪುನೀತರಾಗಲು ತುದಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿವೆ. 


ಓ ನೀಳಾದೇವಿ ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನೆದ್ದರೆ ಸಾಕು, ನಿನ್ನಂತರಂಗದ ಗೆಳತಿಯರು ನಾವು ಎಂದು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 





ಇರಪ್ಪಾಷ್ಠ ಗೀತ ಮಾಲ್‌ ಹ [40) 
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ಕುತ್ತುವಿಳಕ್ಕೆರಿಯಕ್ಕೋಟ್ಟುಕ್ಕಾಲ್‌ ಕಟ್ಟಿಲ್‌ ಮೇಲ್‌ 

 ಮೆತ್ತೆನ ಪಂಚಶಯನತ್ತಿನ್ನೇಲೇರಿ 

ಕೊತ್ತಲರ್‌ ಪೂಂಕುಳಲ್‌ ನಪ್ಪಿನ್ನೈ ಕೊಂಗೈಮೇಲ್‌ 
ವೈತ್ತುಕ್ಕಿಡನ್ನ ಮಲರ್‌ ಮಾರ್ಬಾವಾಯ್‌ ತಿರವಾಯ್‌ 
ಮೈತ್ತಡಂ ಕಣ್ಣನಾಯ್‌ ನೀಉನ್‌ ಮಣಾಳನೈೆ 
ಎತ್ತನೈಪೋದುಂ ತುಯಿಲೆಳ ವೋಟ್ಟಾಯ್‌ಕಾಣ್‌ 
ಎತ್ತನೈಯೇಲುಂ ಪಿರಿವಾತ್ತ ಕಿಲ್ಲಾಯಾಲ್‌ 
ತತ್ತುವಮನ್ರು ಕಳವೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೧೯ 
ಬೇಡುವೆವ ಬಾರಮ್ಮ ಬಾಬಾರೆ ಚೆಲುವನರಗಿಣಿಯೇ 
ನೀ ಬಾರದಿರೆ ಕೃಷ್ಣ ತಾ ಬಾರನೇ ಬಾರನೇ ಸಖಿಯೇ ಪ 


| ಶೀ ರೇಗೆಶಲಗೆ 
ನಿನ್ನನಗಲಿರಲಾರ ಲೋಕಸಾಗರ/ಚಿಲುವಚೆನ್ನಿಗ ಚತುರಾತ್ಮ 


ಬಂಧಿ ನಿನ್ನನುಪಮ ಭಕುತಿಯ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಾಗೀಶ್ವರೇಶ್ವ ರನು 

ನಿಗಮಾನುತ ಚರಿತನನು ತೋರೆಮಗೆ ನುಡಿಸು ಬಾ ವಿಮಲೆ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಯ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಸಲಹೆಮ್ಮಶ್ರೀರಮಣಿ 

ಮರೆಯದಿರಮ್ಮ ಬಂದಿಹೆವು ಮಾಧವನ ಮಧುಸೂದನನ ದರ್ಶನಕೆ | 


ಕಾಲ್ಬೆರಳ ಬಾಯೊಳಿಟ್ಟು ನಲಿದ ಅಪ್ರಮೇಯನ ಸುಂದರನ ' 

ಲೀಲಾವತಾರಿಯ ದರ್ಶನವ ನೀಡೆಮಗೆ ನೀ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಿಯೇ 

ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ; [41) 


ಸಂಕ್ಸಿಪ್ತ ಭಾವಾರ್ಥ 





ಮತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, “ಅಮ್ಮಾ ನೀಳಾದೇವಿ, ನೀನು ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗನ ಮನದನ್ನೆ 
ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಕತ್ತಲು ಆವರಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಿನ್ನರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವಲಯದಿಂದಾಗಿ ಸದಾಕಾಲ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಎ 


ನಿನ್ನ ಅನಪಮ ಭಕ್ತಿ ಅಪ್ಪುಗೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸದಾ ಬಂಧಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಾದರೂ ನಮಗಾಗಿ 
ನೀನು ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಮಗೆ ಮಾಡಿಸಬಾರದೆ ? | 


ನಾವುಗಳು ಇಹದಲ್ಲಿ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಹರಿನಾಮ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಲು ಮೌಸರು ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಗಳೇನನ್ನೂ ಆಶಿಸದೇ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿ ರಸಪಾನದಿಂದ 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು ನಮಗೊಲಿದು ಕೃಷ್ಣೆಯಣ್ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ನಮನ್ನುದ್ದರಿಸು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದ ವ್ರತವು ಈಡೇರಿ, ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗಲಿ. 








ಚಾ ಹಿ ಮಾಲೆ -- ; ಹಾ ಶಾರದಾ ಹ ಮಾವಾ © 
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ಮುಪ್ಪತ್ತು ಮೂವರಮರಕ್ಕು ಮುನ್‌ ಶೆನ್ರು 

ಕಪ್ಪಂ ತವಿರ್ಕುಂ ಕಲಿಯೇ ತುಯಿಲೆಳಾಯ್‌ 
ಶೆಪ್ಪಮುಡೈಯಾಯ್‌ ತಿರಲುಡ್ಸೆಯಾಯ್‌ ಶೆತ್ವಾರ್ಕ್ಕು 
ವೆಪ್ಟಂಕೊಡುಕ್ಕುಂ ವಿಮಲಾ ತುಯಿಲೆಳಾಯ್‌ 
ಶೆಪ್ಪನ್ನಮೆನ್‌ ಮುಲೈಚ್ಚಿದ್ವಾಯ್‌ ಶಿರುಮರುಂಗುಲ್‌ 
ನಪ್ಪಿನ್ಸೈನಂಗಾಯ್‌ ತಿರುವೇ ತುಯಿಲೆಳಾಯ್‌ | 
ಉಕ್ಕಮುಂ ತಟ್ಟೊಳಿಯುಂ 'ತನ್ನುನ್‌ ಮಣಾಳನ್ಫ 


ಗ ಮ ಜ್ನ | ಇಪ್ಪೋದೇ ಎಮ್ಮೆ ನೀರಾಟ್ಟು ಎಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
NS ಗ” ಇಡಾ ದಾಡಿ 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೦ 
ಪೊಗಲಳವೇ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಗಳನು ಚಿನ್ಮಯನೆ 
ಮಾಧವನೆ ಯಾದವನೆ ಸಿರಿಯರಸ ಯದುಶ್ಚೆಲನಾಥ | | |! ಪ ಟಿ 


ನಿಲುವೆ ನೀನಗ್ರದಲಿ ಸಲಹೆ ಭಕುತರನು ಕಾವ ಗದುಗಿನ ವೀರ 
ನಾರಾಯಣನೆ 
ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುವೆ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸುರಲೋಕ ರಕ್ಷಕನೆ ಸರ್ವವಿಜ್ಯಯೀ 
ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಬಾ ವನಮಾಲಿ ಯದುಶೈಲನಾಥ 
ನಿಜಭಕ್ತಿರಸ ಕ್ಷೀರಾಂಬುಧಿ ಸ್ಥನಭಾರೆ ಕಮಲೆ ಕೋಮಲೆ ನೀಳೆ ನಿರ್ಮಲೆ 
ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾರಮ್ಮ 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಂದಿಹೆವಮ್ಮ ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ತನಯೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ. 
ಮಂಗಳದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಯೊಳ್‌ ಬಂದಿಹೆವು ಭಕುತಿಯಲಿ 
ಕಲಶ ಕನ್ನಡಿ ಸಹಿತ ಸುಂದರನ ನೆಳ್ಗರಿಸಿ ಸಲಹೆಮ್ಮಕಾರುಣ್ಯ. 
ನಿಧಿಯೇ 


ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ ; ; | ವಾಮ ವ © 





ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಪರಿಯಿಂದ ನೀಳಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ 


ಅಮ್ಮಾಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ನೀನು ಜಗನಾತ್ರೆ ಮಹಾಶಕ್ತಿಮಯಿ. ತ್ರಿಪುರ ಸುಂದರಿ ನೀನು ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯಾನಾದ 

ದಯಾಮಯನಾದ ಬಲಭದ್ರನ ಸೋದರ, ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತ, ಅರಿಭಯಂಕರ ವಿಶ್ವವಂದಿತ ಚರಣ, ಕರಿರಾಜ ವರದ, ಭಕ್ತ 

|. . ಭವದೀಯ ಮುಚುಕುಂದ ವರದ, ಲೀಲಾ ವಿನೋದ ಇಂತೆಲ್ಲಾ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ನೀಲಮೇಘ 
ಶ್ಯಾಮನನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಿಮಾವಂತಳು ನೀನು. 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಸದಾಕಾಲ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಬಂಧಿಯಾಗಿ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಮ್ಮಾ ನೀನೂ ಸಹ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಈಕ್ಷಿಸಿ ನಮಗೆ ನಿಮ್ಮದರ್ಶನ ನೀಡಿ ನಮನ್ನುದ್ದರಿಸಬೇಕು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾನೆ | [44) 
SD ರ ಪಾಶುರ - wk 

ಎತಕಲಂಗಳೆದಿರ್‌ ಪೋಂಗಿ ಮೀದಳಿಪ್ಪ 

ಮಾತ್ತಾದೇ ಪಾಳ್‌ಶೋರಿಯುಂ ವಳ್ಳಲ್‌ ಪೆರುಂಹಶುಕ್ಕಳ್‌ 

ಆತ್ತ ಹಡೈತ್ತಾನ್‌ ಮಗನೇ ಅರಿವುರಾಯ್‌ 

ಊತ್ತ ಮುಡೈೆಯಾಯ್‌ ಪೆರಿಯಾಯ್‌ ಉಲಗಿನಿಲ್‌ 

ತೋತ್ತ ಮಾಯ್‌ ನಿನ್ರ ಶುಡರೇ ತುಯಿಲೆಳಾಯ್‌ 

ಮಾತ್ತಾರುನಕ್ಕು ವಲಿತೊಲ್ಪೆಂದುನ್‌ ವಾಶಲ್‌ಕಣ್‌ 

ಆತದು ವಂದುನ್ನಡಿಪಣಿಯುಮಾಪ್ಟೋಲೇ 

ಪೋತ್ರಿಯಾಂ ವಂದೋಂ ಪುಗಳಿನ್ನೇಲೋರ್‌ಂ೦ಬಾವಾಯ್‌' 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೧ 
ಶ್ರೀರಂಗ ರಂಗ ಕಾವೇಟಿ ರಂಗ ಪಾಲ್ಲಡಲ ಶಯನ ಪದುಮನಾಭ 
ಏತಕೀ ತಾಮಸವು ನಾವ ನಿನ್ನವರಲ್ಲವೇನೋ ದೇವಕೀ ತನಯನೇ 


ಕಾಮಧೇನುಗಳೊಡೆಯನೆ ಮಹಾನಿಧಿಯೇ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ವಾರಿಧಿಯೇ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆಮ್ಮಸಲಹಯ್ಯ 
ಬೆಳಗಿಹರು ಶಶಿಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿಕೋಟಿ ತಾರಾ ಮಂಡಲಾಧಿಪರು 
ನೀ ಪರಮ ಪರಮಪುರುಷ ಪರಂಧಾಮ ಜನಕ ಜನನಿ ಚರಾಚರಕೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ನಿನಗೆ ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ಶ್ರೀತುಳಸಿ ವನಮಾಲಿ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ನಿನಗೆ ಗರುಡಾದ್ರಿವಾಸ ವಿಶ್ವವಂದಿತ ಚರಣ 


| ಶ್ರೀಶ್ರಿ ನಿವಾಸ po 
ಸಹಿಸಲಾಗದು ನಿನ್ನಗಲಿಕೆಯ ದರ್ಶನವ ನೀಡೆಮಗೆ ಸ್ಪಸಿದಕ್ಷಿಣನೆ ' 


ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
1 ಮುಂಬೆಳಕು 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಭಾವಾರ್ಥ 





ಒಡೆಯನೆನಿಸಿ ದುಷ್ಪ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು, ನಿನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ನೀನು. 
ಸಕಲರಿಗೂ ಜೀವನಾಧಾರನಾಗಿರುವೆ. . 


ನೀನು ಯುಗಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಕಮಲನಾಭ ಶ್ರೀಯಃಪತಿ. 


ಶಶಿಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿ ತಾರಾಮಂಡಲಗಳೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. ಭುವನ ಬ್ರಹಾಂಡವೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಓಂಕಾರ ನಾದಮಯವಾಗಿದೆ ಸೃಷ್ಟಿ. ಇಂತಹ ಶುಭ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯ ಆಟ ಸಾಕು. ಭಕ್ತರ ಕರೆಗಾಗಿಯೇ ಕಾದು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿರುವ ಭಕ್ತಭವದೀಯನಲ್ಲವೇ ನೀನು ? ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಡು. ಬೇಗೆದ್ದು ಬಾ. 


ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ನಮಗೆ ಬದುಕಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತ್ವರೆಮಾಡಿ ಬಂದು ನಮನ್ನು ಕರುಣಿಸು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 





೦ 


ಪಾಶುರ - ೨೨ 


ಅಂಗಣ್‌ ಮಾಜ್ಞಾಲತ್ತರಶರಭಿಮಾನ 

ಭಂಗಮಾಯ್‌ ವಂದು ನಿನ್‌ ಪಳ್ಳಿಕಟ್ಟಲ್‌ ಕೀಳ್‌ 
ಶಂಗಮಿರಪಾರ್‌ ಪೋಲ್‌ವನ್ನು ತಲೈಪ್ಟೆಯ್ದೋಂ 
ಕಿಂಕಿಣಿವಾಯ್‌ಚೈಯ್‌ದ ತಾಮರೈಪೂಪ್ಪೊಲೇ 
ಶೆಂಗಣ್‌ಶಿರುಚ್ಛೆರಿದೇ ಯೆಮ್ಮೇಲ್‌ ವಿಳಿಯಾವೋ 
ತಿಂಗಳುಮಾದಿತ್ತಿಯನುಂ ಎಳುನ್ಹಾರ್‌ಪೋಲ್‌ 
ಅಂಗಣಿರಂಡುಂ ಕೊಣ್ಣೆಂಗಳ್‌ಮೇಲ್‌ ನೋಕ್ಕುದಿಯೇಲ್‌ 
ಎಂಗಳ್‌ಮೇಳ್‌ ಚ್ಹಾಹಮಿಳಿನ್ಹೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 














ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೨ 
ಪೂಗಳಲಳವೇ ನಿನ್ನ ಅಸಮಾನ ವೈಭವ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯೇ 
ಜಗದಾದಿಜನೆ ಜಲಜನಾಭ ಜಲಜಾಕ್ಷ ಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣನೆ ಸಿರಿರಮಣ 










ನಮಿಸಿ ನಿಂದಿಹರು ಸುರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ ಸಹಿತ ತಾರಾಧಿಪರು ಶಿರಬಾಗಿ 

ತುಂಬಿಹುದು ರತ್ನಕಾಂತಿ ಬೆಳಗಿ ದ್ವಾರಕಾನಾಥನರಮನೆಯು 
ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯೊಳ್ಳಿಂದು ಬಂದಿಹೆವು ಸರ್ವವಿದ್ಧಾನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕೆ | 
ಹರಿದು ಬರಲೀ ನಿನ್ನ ಕರುಣೆ ವಿಧುರನಾಲಯದ ಕ್ಷೀರ ಧಾರೆಯಂತೆ 
ನೀನೆ ಗತಿ ನೀನೆ ಮತಿ ನೀನೇ ಸಕಲಕೆಲ್ಲಕು ಸನಿತ್ರ ಆಧಾರಾಶ್ರಯನು 
ಕೋಟಿ ರವಿಕಾಂತಿ ನೇತ್ರ ಕಿಡಿತಾಕಿ ಸುಡಲೆಮ್ಮ ಮೋಹಮದ | 

ಮಾತ್ಸರ್ಯ 

ನೀಡಲೆಮಗಾಹ್ಲಾದ ನಿನ್ನ ಶಶಿಕೋಟಿ ಸಮ ನೇತ್ರ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ . 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 

| ಮುಂಬೆಳಕು 
















ನೋಡು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನಂತಕೋಟಿ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ದೇವಗಣದೊಂದಿಗೆ 
ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇವರ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರು ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದೆ. ಹೇ ಮಾಧವ ಮಧುಸೂಧನ, ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಕ್ತ. 
ಅಂದೊಮ್ಮೆನೀನು ವಿಧುರನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ವಿಧುರ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನೇ 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ಆನಂದದಿಂದ ನೀನು ಆ ಸಿಪ್ಪಯನ್ನೇ ತಿಂದು ವಿಧುರನಿತ್ತ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದು, ಹಸಿನಾವತಿಯ ಬೀದಿ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಹೊಳೆಯನ್ನೇ ಹರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮೆರೆದವನು. | 


ಅಂತೇಯೇ ನೀನಂದು ಹರಿಸಿದ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯಂತೆ ಇಂದು ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯ ಧಾರೆಯನ್ನು ನಮ್ಮಕಡೆ ಹರಿಸು. ನಾವುಗಳಲ್ಲಾ 
ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ, ಕೊರೆಯುವ ಚಳಿಯನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 


ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 
ಎ 
ಬದುಕೆಂಬ ಈ ಜೀವಜಗತ್ತಿನ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸಿ ನಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. 


ನಿನ್ನ ರವಿಕೋಟಿತೇಜದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪ್ರಭೆಯು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಜನುಮಜನುಮಗಳ ಮೋಹಮದ ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು 
ದಹಿಸಲಿ, ಶಶಿಕೋಟಿ ತೇಜದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ನಮಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಹಾಕ | | | ೦ 
RATES ALD § | ಪಾಶುರ ರಿದ 


ಲ 


ಮಾರಿಮಲೈ ಮುಳಿಂಜಿಲ್‌ ಮುನ್ನಿಕ್ಕಿಡಂದುರಂಗುಂ 
ಶೀರಿಯ ಶಿಂಗಂ ಅರಿವುತ್ತು ತ್ರೀವಿಳಿತ್ತು 
ವೇರಿಮಯಿರ್‌ ಪೊಂಗ ವೆಪ್ಪಾಡುಂ ಹೇರ್‌ನ್ಹುದರಿ 
ಮೂರಿ ನಿಮಿರ್‌ನ್ದು ಮುಳಂಗಿ ಪುರಪಟ್ಟು 
ಪೋದರುಮಾಪೋಲೇ ನೀ ಪೂವೈಪ್ಪೂವಣ್ಣಾ ಉನ್‌ 
(ರಬಿ ನ್ನ ಟಖ ಸ ಕೋಯಿಲ್‌ ನಿನ್ರಿಂಗನೇ ಪೋಂದರುಳಿ ಕೋಪುಡೈಯ್‌ 
ಕ್ಷ ಜಾ ಹು 41 ಶೀರಿಯ ಶಿಂಗಾಶನತ್ತಿರುನ್ಹು ಯಾಂ ವಂದ 


ಫ್‌ ಸತ್ತ fn Nk 
ಗಸಗಸ] 7 
PEE ತೆ, ಕಾರಿಯಂಆರಾಯನ್ನು ಅರುಳೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಬ್‌ ಗ 
38 [ಚ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೩ 
ಪಾಡುವೆವು ಪ್ರೇಮದಲಿ ಬೇಡುವೆವ ಭಕುತಿಯಲಿ ಭಕ್ತ ಬಾಂಧವನೆ 
ಭಕ್ತ ಭವದೀಯ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಹರಿಯೇ ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದಾ 


ಸಿಂಹಪೀಠವನೇರಿ ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಬಂದಿಹಿರೇನೆಂದು ಬೆಸಸಿದೊಡೆ : 
ಭಾಗ್ಕೋಧಯವೆಮಗೆಂದು ನಲಿಯುವೆವು ಪ್ರಾಣಜೀವವನೆ. 
ನಿಜಭಕ್ತನನು ಸೇವಿಸುತ ಸತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಮೆರೆದೆ ನೀನತಿಶಯದಿ 
ಪುಂಡರೀಕ ವರದ ನೀನಾದೆ ಸಾರಥಿಯಾದೆ ಕೃಷ್ಣೆಯಳಲನು ನೀಗಿಸುತ ' 


ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುವ ನೆಪದಿ ನೀತೋರ್ದೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಸಿಂಹಪೀಠದಿಂದೆಮೆಡೆಗೆ ನೋಡುತೆಮನು ಬೆಸಸೊಲುಮೆಯಲಿ 
ಹೇಮಪುರಿಗೊಡೆಯ ಪೊಡವಿಪಾಲನೆ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನನೆ 
ಹ ಭೊತ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
ಮುಂಬೆಳಕು. 
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ಹೇ ಜಗನ್ನಾತ, ನೀನು ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅನಂತಕೋಟಿ ರಾಯರ್ಗಳೂ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲರೆಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ತಾವು ಧನ್ಯರೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೇ ಕೃಪಾನಿಧಿ, ನಾವೂ ಸಹ 


ನಿನ್ನೊಂದು ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಧನುರ್ಮಾಸದ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿರಸ 
ಪಾನದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಆಳ್ವಾರರೂ ತಿರುನಾಮಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿ ನಾಲಾಯಿರ ಪ್ರಬಂಧ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮುಕುಂದಾ, ನೀನು ಸುಧಾಮನಿಗೆ ಒಲಿದು ಆತನ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಸತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಭಕ್ತ ಪುಂಡರೀಕನಿಗೆ ಒಲಿದು ಭೀಮಾ ನದಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭವಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು 
ಕಟಿಬದ್ದನಾಗಿ ಕಟಿಯಲ್ಲಿ ಕರವಿಟ್ಟು ನಿಂತವನು ನೀನು. ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ತಾಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಏನೂ ಅರಿಯದ ಕಂದಮ್ಮವಂತೆ ನಲಿದ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಿ. ತಂಗಿ 
ದ್ರೌಪದಿ ಅನಾಥರಕ್ಷಕಾ, ಅಣ್ಣಾ ಎಂದು ಕರೆದಾಗ ಅಕ್ಷಯ ವಸನವನ್ನು ನೀಡಿ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯಾಗಿ ದುಷ್ಟ ಸಂತಾನವನ್ನೇ 
ನಾಶಮಾಡಿದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಶ್ವರೂಪಿ ನೀನು. ನಿನ್ನದು ಅನಂತ ಅವತಾರಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 
ಆದಿಶೇಷನೀಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಇನ್ನು ನಾವು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? 


ನಂದ ನಂದನ ನೀನು ಕರುಣಾಳು. ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆಮ್ಮ ಈ ಇರುಳ ಬಾಳಿನಲಿ. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಬ ಸ್ರ 5 ನ ಧ್ವ 


ಅನ್ರಿವ್ನಲಹಮಳೆಂದಾಯ್‌ ಅಡಿಪೋತ್ತಿ 
ಶೆನಂಗುತ್ತೆನ್ನಿಲಂಗೈ ಶೆತ್ತಾಯ್‌ ತಿರಳ್‌ಪೋತ್ತಿ 
ಪೊನ್ರಚ್ಛಕಡಮುದೈತ್ತಾಯ್‌ ಪುಗಳ್‌ಪೋತ್ತಿ 

ಕೆನ್ರು ಕುಣಿಲಾವೆರಿಂದಾಯ್‌ ಕಳಲ್‌ಪೋತ್ತಿ 

ಕುನ್ರು ಕುಡ್ಳೆಯ್‌ಮಾ ವೆಡುತ್ತಾಯ್‌ ಗುಣಂ ಪೋತ್ತಿ 
ವೆನ್ರುಪಗೈ ಕೆಡುಕ್ಕುಂ ನಿನ್‌ ಕೈಯಿಲ್‌ ವೇಲ್‌ಪೋತ್ರಿ 
ವೆನ್ರನ್ರುನ್‌ ಶೇವಕಮೇ ಯೇತ್ರಿಪ್ಪರೈಕೊಳ್ಳಾನ್‌ 
೫ ಸಕ್ಸ ಇನ್ರುಯಾಂ ವನ್ನೋಂ ಇರಂಗೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 
EEE ನ rm ಮಗ Wie ತಾ|| 


CTT esis ಯಸ hy 


ಣಗ! ಫ್ರಾ ಹಃ 
ಶ್‌ ತತಾ ಸ ್ಸ 
ಮ ಬ 


[) 
Pe] ಕ ಡಿ &. ತೆ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೪ 
ಪಾಡುತಾಡುತ ಬಂದಿಹೆವು ತಾಳ ದಂಡಿಗೆ ಪಿಡಿದು ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆ 
ಕಟ್ಟಿ ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜೆ ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡಿ ಬಂದಿಹೆವ ನಿನ್ನಪಾದ ದರುಶನಕೆಂದು 


ಮಂಗಳವು ವಾಮನಗೆ ಮಂಗಳವು ಸಿರಿಪಾದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿವಾಸಗೆ 

ಮಂಗಳವು ದಶಕಂಠ ಮರ್ಧನಗೆ ಗೌತಮ ಗಿರಿನಿಲಯ ದಶರಥಾತಜಗೆ 
ಮಂಗಳವು ಪೂತನೀ ಶಕಠಾಸುರ ಸಂಹಾರ ಕಾಳಿಂಗ ಮರ್ಧನಗೆ 

ಮಂಗಳವು ಪಾಂಡು ತನಯರ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಕಾಯ್ದವಗೆ ಕಾವೇಟಿರಂಗನಿಗೆ 4 £ Y 


ಮಂಗಳವು ಯೋಗಿಜನ ವಂದಿತಗೆ ಭೂತಭವ್ಯ ಭವನ್ನಾಥಗೆ 
ಶುಭಮಂಗಳವು 
ಎಂದಾಡಿ ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಿ ಬಂದಿಹೆವು ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆ 
ಗೀತಗೋವಿಂದ 
ಅಭಯ ಹಸ್ತವ ತೋರುತೆಮನು ಸಲಹೋ ದೇವಕೀತನಯನೇ | 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ ' 
ಮುಂಬೆಳಕು 
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ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರಡಿ ಜಾಗವನ್ನು ಬೇಡಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ವಾಮನನೇ 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. ದಶಶಿರನನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿದ ದಶರಥಾತ್ಮಜನೆ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. ಪೂತನೀ ಶಕಠಾಸುರರಾದಿ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಬಾಲಗೋಪಾಲನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. ಕೋಪದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದಾಗ ಗೋವರ್ಥನ ಗಿರಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಿರುಬೆರಳಿನಿಂದ ಎತ್ತಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡವನೇ ನನಗೆ ಮಂಗಳ. ಶಿಶುಪಾಲ 
ದಂತವಕ್ತರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಯಾವ ಅಡೆತಡೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಚಕ್ರರಾಜನೇ ನಿನಗೆ . 
ಮಂಗಳ ಧರ್ಮನಂದನನ ಕೃತ್ಯಮಲವಾಸನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. ತ 


ಯೋಗಿಗಳು ಸದಾಕಾಲ ತಮ್ಮಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಿಮಾಂತರಂಗನೇ ಯೋಗಿಜನೇಶ್ವರನೇ ನಿನಗೆ 
` ಮಂಗಳ. ಕಂಸಚಾಣೂರರಾದಿ ಮಲ್ಲರನ್ನೆಲ್ಲ ಮರ್ದಿಸಿದ ದೇವಕೀತನಯನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. ಸಪ್ತಗಿರಿವಾಸ ಭಕ್ತ ಬಾಂಧವನೇ 
ಹೇ ತಿರುವೇಂಕಟೇಶನೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. 


ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗನಾಗಿ ಬೀಬಿನಾಚಾರ್ಯರು ಹೃದಯೇಶ್ವರನಾದ. ಯದುಶೈಲನಾಥನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ ಕಾಳಿಂಗಸರ್ಪವನ್ನು 
ಮರ್ದಿಸಿದ ರಾಧಾರಮಣನೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ. 


` ದೇವಾದಿದೇವನೆ, ಮಂಗಳ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನಮಗೆ 


ಅನುಗ್ರಸಿ ಉದ್ದರಿಸು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಒರುತ್ತಿ ಮಹನಾಯ್‌ ಪ್ಲಿರಂದೋರಿರವಿಲ್‌ 
ಒರುತ್ತಿ ಮಹನಾ ವಳಿತ್ತು ವಳರ 
| ತರಿಕ್ಕಿಲಾನಾಹಿತ್ತಾನ್‌ ತೀಂಗು ನಿನ್ಫೆಂತ 
ಕರುತ್ಛೈ ಪ್ಲಿಳ್ಬಪ್ಪಿತ್ತು ಕಂಜನ್‌ ವಯಿತ್ತಿಲ್‌ 
ನೆರುಪ್ಪೆನ್ನ ನಿನ್ರ ನೆಡುಮಾಲೆ ಮುನ್ನೈ 
ಆರುತ್ತಿತ್ತು ವಂದೋಂ ಪರೈ ತರುದಿಮಾಗಿಲ್‌ 
ತಿರುತ್ತಕ್ಕ ಶೆಲ್ಪಮುಂ ಶೇವಕಮುಂ ಯಾಮ್‌ ಹಾಡಿ 
ವರುತ್ತಮಂ ತೀರ್‌ನ್ನು ಮಹಿಳ್‌ನ್ಹೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ರಾಡಿಪೊಗಳಿದರೂ ಸರಿ ದಣಿೆವಿಲ್ಲವೀ ಮನಕೆ 
ರಾಡಬೇಕೆಂಬಾಸೆ ತಾಮಸವ ಮಾಡದಿರಯ್ಯ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 


© 





ಅಣ್ಣ ದುರ್ಗೆಗೆ ನೀನತಿಶಯದಿ ಇರಲು ಬಲಭದ್ರ ನಿನಗಣ್ಣನಾಗಿ 
ಬೆಳದೆ ನೀ ಗೋಕುಲದಿ ನಂದನಂದನನಾಗಿ ದೇವಕೀತನಯ 
ಹಚ್ಚಿ ಕಿಚ್ಚನು ಕಂಸನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆ ನೀನಸುರರನು ಅನಿರುದ್ದನೇ 
ಪಾಡಲಳವೇ ನಿನ್ನನಂತ ಗುಣಗಾನ ಸಿರಿಗೋದೆಯರಸನೇ ಗೋಪಾಲ 
` ಸನಕ ಸನಂದಾದಿ ಮುನಿವಂದಿತಾ ಚರಣ ತಿರು ಶೆಲ್ವ ನಾರಾಯಣೇ 
ಪಾಲ್ಟೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದ ಮುದ್ದು ಶಿಶು ನೀ ಮಾತೆ ಯಶೋದೆಗೆ ಗೋಕುಲದಿ 
ಅಮರ ವಂದಿತಾ ಚರಣ ನೀ ಕಂದ ಮಾತೆ ದೇವಕಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸಿರಿಪಾದ 
| ತೋರೆಮಗೆ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ 
| ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಳ್ಕಲು ಯಾರಿಗೆ ್ಯ ? ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ನಟ್ಟನಡುರಾತ್ರಿ ದೇವಕೀ ಕಂದನಾಗಿ ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದೆ. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಯಶೋದೆಯರ 
ಕಣ್ಮಣಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೆ. | 


ದುರ್ಗೆಯು ನಿನಗೆ ತಂದಿಯಾಗಿ, ಅನಂತನೇ ನಿನಗೆ ಅಣ್ಣನಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಕಂಸನ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷನ ಸೇವಕರನ್ನೂ ಸಂಹಸಿರಿ ಪವಾಡಗಳ ಶಿಶುವಾಗಿ ಕಂಸನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ನಡುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಬಾಲ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸಿದೆ. ನೀನು ವರ್ಣನಾತೀತ. 


ನೋಡು ಸುರಲೋಕದಿಂದ ಸುರರೆಲ್ಲ ನಾರದರೊಡಗೂಡಿ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಹೇ ಅಚ್ಯುತ, 
ಅನಂತ, ಅನಂತಾನಂತ, ನೀನು ಕಂದ ಮಾತೆ ದೇವಕಿಗೆ. ಪಾಲ್ಟೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ ನೀ ಮಾತೆ ಯಶೋಧೆಗೆ. ಎಂತಹ ಲೀಲಾ 
ವಿನೋದಿ ನೀನು ? 


ಸಕಲ ಚರಾಚರಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿದ್ದೀಯ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ನಾವುಗಳು ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು 
ನಮಗೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇಹಪರ ಸಾಧನೆಯ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹು. ನಮನ್ನು ಜೀವನುಕ್ಷರನ್ನಾಗಿಸು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ ಕಾಾಸಾಸಾಸಾಸಾಸಾಸಾನಾಾಾಾ ಸಾ 75) 
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ಮಾಲೇ ಮಣಿವಣ್ಣಾ ಮಾರ್ಗಳಿಲ್‌ ನೀರಾಡುವಾನ್‌ 
ಮೇಲೈಯಾರ್‌ ಶೆಯ್‌ವನಗಳ್‌ ವೇಂಡುವನ ಕೇಟ್ಟಯೇಲ್‌ 
ಜ್ಞಾನತ್ತೈಯೆಲ್ಲಾಂ ನಡುಂಗ ಮುರಲ್ಲನ 
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ಶಾಲಪ್ಪೆರುಂ ಪರೈಯೇ ಪಲ್ಲಾಂಡಿಶೈಪ್ಲಾರೇ 





ಕೋಲವಿಳಕ್ಕೇ ಕೊಡಿಯೇ ವಿತಾನಮೇ 
ಆಲಿನಿಲ್ಫ್ಛೆಯಾಯ್‌ ಅರುಳೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 









ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೬ 
ಬೇಡುವೆವು ನಾವ್‌ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪದೆಯೇ ಸಲಿಸೆಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಗಳನೆಲ್ಲ 
ಸುಧಾಮ ಹೃತ್ಯಮಲವಾಸ ಕೃಷ್ಣೆಯಣ್ಣನೆ ಶ್ರೀ ಮಾಸಿದ ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದಾ 









ಮಾರ್ಗಶಿರದುದಯದಲಿ ಯಮುನೆಯೊಳ್ಳೀಯಲೆಮಗೆ ನೆರವಾಗು : 
ನೀಡೆಮಗೆ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಸಾರಂಗ ವಂದಿ ಮಾಗಧರನ್ನು 
ಕಳುಹೆಮಗೆ ಭೋರ್ಗರೆವ ಭೇರಿ ಮೃದಂಗ ಬರಲಿ ಭಕ್ತಜನ ತಾಳವಾದ್ಯ 
ಸಹಿತೆಲ್ಲ 
ಇರಲೆಮಗೆ ಎಷ್ಟುಚಿತ್ತ ತರ ಸ ನಿಧಿ ನರಸಿಭಗತ ಮೀರಾ ಪಾಡುತಾಡುತ 
ಬರಲೀ 
ಗಂಗೆ ಯಮುನೆಯರ ಸಿಂಧುಕಾವೇರಿ ಭೀಮಭದ್ರೆಯರ ಸಲಿಲದಲಿ 
ಮೊಳಗಲೋಂಕಾರನಾದ ಮೂಡಿ ಬರೆಲೀ ತುಕಾನಾಮಸಖರಾ 
- ಅಭಂಗನಾದಸುದೆ 
`` ತುಂಬಿರಲಾನಂದ ಸಿರಿಸಂಪದವು ನಿನ್ನ ಭಕುತರಾ ಮನಮನದಿ 
| ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ: 

ಮುಂಬೆಳಕು 
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ಹೇ ನಾಥ ನಾರಾಯಣ, ನಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ "ಅನುಚರರು, ಭಕ್ತರು. ನಿ ನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿ 
ವಿಶೇಷ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನು ನೀನು ನಮಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. | 


ಅವುಗಳಾವುವೆಂದರೆ, ನಾವು ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ ಮಜ್ಜನಕ್ಕೆಂದು ಯಮುನೆಯೆಡೆದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ನಮಗೆ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇರಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಕಾಡದಂತೆ ಸದಾಕಾಲ ನಿನ್ನ ಅಮರ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುವ ವಂದಿಮಾಗಧರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನೀನು ಏನೆಲ್ಲಾ ಕರುಣಿಸುತ್ತೀಯೆಂದು. 


ಜೊತೆಗೆ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಪಿತೃಸಮಾನರಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ತಮ್ಮಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರೂ ನಿನ್ನ 
ಅಮರ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಕಟ್ಟಿ ಆಡಿಪಾಡಿ ನಲಿಯುತ್ತ, ತಾಳ ದಂಡಿಗೆ ಜ್‌ ಮನಮರೆತು ಪಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಭಕ್ತ ವೃಂದವೂ ಸ ಸಹ ನಮೊಡನಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ನರಸೀಭಗತ, ಮೀರಾ ಮಂತಾದ ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಕೃತಿ ಹಸಿರು ಸಿಂಗರದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾಡುತ್ತಾ ನಡೆಯುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೂವ ನಡೆಮುಡಿ ಹಾಸಿರಲಿ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಮಗೆ 
ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ಸಮೂಹ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಇಳಿದಾಗ ಗಂಗೆ 
ಯಮುನೆ ಸಿಂಧು ಕಾವೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ಅಲಕನಂದ ತುಂಗಭದ್ರೆ ಭೀಮಾದಿ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಾಮಾಮೃತವು ತೇಲಿತೇಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿ... | 


ಹೀಗೆ ನೀನು ನಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ ವ್ರತವೂ, ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗಲಿ. 


ತಿರುಪ್ಪಾ ವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 
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ಕೂಡಾರೈವೆಲ್ಲುಂ ಶೀರ್‌ಗೋವಿಂದಾ ಉನ್ನನ್ನೆ 
ಪ್ಲಾಡಿಪರೈಗೊಂಡು ಯಾಂ ಪೆರುಶಮಾನಂ 
ನಾಡು ಪುಹಳುಂ ಹರಿಶಿನಾಲ್‌ ನನ್ರಾಹ 


ಶೂಡಹಮೇ ತೋಳ್ಪಳ್ಳೆಯೇ ತೋಡೇ ಶೆವಿಪ್ಪೂವೇ 


ಆಡೈೆಯುಡುಪ್ಪೋಂ ಅದನ್ನಿನ್ನೇ ಪಾರ್ನೋರ 
ಮೂಡ ನೆಯ್‌ ಪೆಯ್‌ದ್‌ ಮುಳಂಗೈವಳಿವಾರ 
ಕ್ಕೂಡಿಯಿರಂದು ಕುಳಿರ್ನೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 





ಭಾವಾನುವಾದ - ೨೭ 
| ಕೋರುವವ ನಾವ್‌ ನಿನ್ನ ಬೇಡುವೆವ ಪ್ರೇಮದಲಿ ಕಾಮಧೇನುವ ನೀನು 
ಕೋರಿಕೆಗಳ ಸಲಿಸಯ್ಯ ಪದುಮನಾಭನೆ ಪಾಲ್ಲಡಲ ಶಯನನೇ ಪ್ರೀನಿಧಿಯೇ 


ಇರಲಿ ನಿನ್ನೋಲವಿನಾಸರೆ ನಮಗೆ ನೀನನಾಥ ಬಂಧು ಧರಣೀಧರನೆ 
ಗೋವಿಂದಾ 
ನೀನೊಲಿದ ನಂತರವೇ ಧರಿಸುವೆವು ನಾವ್‌ ಸಕಲಾಭರಣದುಡಿಗೆ 
ತೊಡುಗೆಗಳನು 
ಸಂತಸದಿ ಭುಜಿಸುವೆವು ನೀನಿತ್ತ ಪಾಲ್ಪೆಣ್ಣೆ ಮೊಸರು ಹಾಲೋಗರವ 
| ಯದುಶೈಲಪತೇ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಿ ಬಂದಿಹರೆಲ್ಲ ಆಳ್ವಾರರುಗಳು 
ಪಾಡಿಹರು ನಾಲಾಯಿರ ಪ್ರಬಂಧ ಮಾಲೆಗಳನತಿಶಯದಿ ಭಕುತಿಯಲಿ ' | 
ಸ್ವೀಕರಿಸು ಪಾಲ್ಪೆಣ್ಣೆ ಮೇಣ್‌ ಮೊಸರು ಹಾಲೋಗರವ ಪ್ರೇಮದಲಿ 


ಏಧುರನಾ ಕುಲಧೈವ ಹೇಮಪುರಿ ನಿಲಯ ಕೊಳಲ ಗೋಪಾಲ 
 ಘಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ ಮುಂಬೆಳಕು 


ಪಾಡಗಮೇ ಯೆನ್ರನಯ ಹಲ್ಕಲನುಂ ಯಾಂ ಅಣಿವೋಂ 





©! 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ - 


ಆಗಕ್ಕೆ 
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ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬಂದಿರು 





ವ ದೀನಾರ್ಥಿಗಳು ನಾವು. ನೀನು ದೀನಜನಬಂಧು ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವವನು. ಸನಾತನ, ಸಕಲಾಗಮಸಾರ, ಹತ್ತಾರು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಬಂದವನು. 


ನೋಡು, ಎಲ್ಲ ಆಳ್ತಾರರುಗಳೂ ದ್ವಾದಶ ತಿರುನಾಮ ಶೋಭಿತರಾಗಿ ನಾಲಾಯರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಧರಿಸಿರುವ ತಿರುನಾಮಗಳಿಂದ ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸುವಾಸನೆಯು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇವರುಗಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ? 


ಮಾಧವ ನಿನಗಾಗಿ ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ ಮೊಸರು ತುಪ್ಪ ಹಾಲೋಗರ ಸಹಿತ ತಂದಿದ್ದೇವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಉದ್ದವನು 


(Me) 


ಸದಾಕಾಲ ನಿನಗಾಗಿ ತಹತಹಿಸುವಂತೆ ಇಂದು ನಾವೂ ಸಹ ನಿನಗಾಗಿ ತಹತಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ನಿನ್ನ ಒಡನಾಟಕ್ಕಾಗಿ. 


ಶು 


`ನೀನು ನಮಗೊಲಿದು ದರ್ಶನವಿತ್ತ ನಂತರವೇ ನಾವು ಸಕಲಾಭರಣಭೂಷಿತರಾಗಿ ಉಡುಗೆತೊಡುಗೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ 
ನಲಿಯುವೆವು. ನೀನೀವ ಪಾಲ್ಲಣ್ಣೆ ಮೊಸರು ಹಾಲೋಗರ ಮಧುವನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆವು. ಈ ಸುದಿನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ಈ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಕರುಣಿಸು, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ನಿನ್ನ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. 


ಬಾ ಕೃಷ್ಣ , ಕಾರುಣ್ಯ ಸಿಂಧುವೆ, ಬಂದೆಮನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. 


ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವೂ ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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© 


“ಹಾಶುರ - ೨೮ 


ಕರವೈಗಳ್‌ ಪಿನ್‌ ಶೆನ್ರು ಕಾನಂ ಶೇರ್‌ನ್ಹುಣ್ಣೋಂ 
ಅರಿವೊನ್ರುಮಿಲ್ಲಾದ ವಾಯ್‌ ಕ್ಕುಲತ್ತು ಉನನ್ನೆ, 
ಹಿರವಿಪ್ಟೆರುನ್ನನೈ ಪುಣ್ಣಿಯಂ ಯಾಮುಡ್ಳ್ಫೆಯೋಂ 
ಕುರೈವೊನ್ರುಮಿಲ್ದಾದ ಗೋವಿಂದಾ ಉನ್ನನ್ನೋಡು 
ಉರವೇಲ್‌ ನಮಕ್ಮಿಂಗೊಳಿಕ ಒಳಿಯಾದು 


ಅರಿಯಾದ ಪಿಳ್ಳೆ ಹಳೋಂ ಅನ್ನಿನಾಲೆ ಉನ್ನನ್ನೈ 


`ಶಿರುಪೇರಳ್ಳೆತ್ತನವುಂ ಶೀರಿಯರುಳಾದೇ 


ಇರೈವಾ ನೀತಾರಾಯ್‌ ಪರೈ ಯೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 


ಬಾ ಕೃಷ್ಣ ಬಾಬಾರೋ ಬಾಲಗೋಪಾಲ ಗೋಕುಲಾನಂದಕಂದ | 
ಬಂದೆಮ್ಮನೊಲುಮೆಯಲಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಬ್ಬಂದಾವನಾನಂದ ಅನಂದ (!ಪ!! 





ಹಂಚಿ ಮೆಲ್ಲುವ ಬಾ ತಂದ ಬುತ್ತಿಯನೆಲ್ಲ ಕೊಳಲಗಾನವ ತುಂಬಿ ಹೃನನದಿ 
ಮುಗ್ದ ಗೋವಳರ ಕುಲದೈೆವ ಕಲ್ಪತರು ಕಾಮಧೇನುವೆ ಸುವ್ರತನೆ ಸನಾತನನೆ 
ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದೈದಿರುವೆವಗಿರಲಿ ನಿನ್ನೋಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯ ಬೆಳದಿಂಗಳ 
| ಬಾಳಸಂಪದವು 
ಇರಲೆಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮಮತೆಯ ಅನುಬಂಧ ಭೂತನಾಥೇಶ್ವರ ನಮಿತ 
ಸುಚರಿತ 


ನಿನ್ನನನುದಿನವು ಸಖನೆ ಪಾಲ್ಗಣ್ಣೆ ಕಳ್ಳನೆಂದಿಹೆವು ಅನುನಯದಿ ಮನ್ನಿಸೆಮ್ಮನು 
ನೀ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ ಗೋಪಿಯರಂತೈದಿರುವ ಮುನಿಗಳನು' 
| | ಪೊರೆಯೋ 
ಪಲ್ಗುಣನಿಗೊಲಿದಂತೆ ತೋರೆಮಗೆ ನಿನ್ನನಂತ ವಿಶ್ವರೂಪ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ 
| ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ ಮುಂಬೆಳಕು 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಭಾವಾರ್ಥ 


TN 





ಕೃಷ್ಣಾ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸಲು ಹೋಗುವಾಗ ಶಿನ್ನಲೆಂದು ತಂದಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಬುತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ರೋಣ 
ಬಾ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಗೋಪಾಲಕರ ಕುಲ ತಿಲಕ. ಕಲ್ಪತರು ಕಾಮಧೇನು. ನಮ್ಮ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸು. 





ನಾವು ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲ, ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮುಗ್ಗರಾದ ನಮ್ಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಬಂದಿರುವ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಸಾರ ಸಂಗಮನು ನೀನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಯಷಿಗಳಾಗಿದ್ದವರು ಗೋಪಿಯರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನಮನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ, 
ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಆಡು ಬಾ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ರಾಸ ಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂತಸ ನಮಗಿರಲಿ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಜನ್ಮಜನಾಂತಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾವೂ ನಮ್ಮಜೀವನದಲ್ಲಿಸದಾಕಾಲ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ನಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಗೆಳೆಯನೇ, ಪಾಲ್ಪೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದ ಕಳ್ಳ ಎಂದು ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ಕರೆದಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ಕೇವಲ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ, ಮುಗ್ಧತೆಯಿಂದ ಕರೆದಿದ್ದೆ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ 
ಮುಗ್ಧತೆಯಿಂದ ಎಸಗಿರಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸು. 


ನೀನು ಸಕಲ ಚರಾಚರಕ್ಕೆ ಜನಕ ಜನನಿ. ಶಿರೀಟಿಗೊಲಿದು ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಮಗೂ ಸಹ ನಿನ್ನ 
ವಿಶ್ವರೂಪ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ನಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. | 


ನಿನ್ನ ಕಾರುಣ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮವ್ರತವು ಈಡೇರಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕ್ಕೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಶಿತ್ರಂ ಶಿರುಕಾಲೇ ವನ್ನುನ್ನೈ ಚ್ಚೇವಿತ್ತು ಉನ್‌ 
ಪೋತ್ಪಾಮರೈಯಡಿಯೇ ಪೋತ್ತುಂ ಪೋರುಳ್‌ 
ಕೇಳಾಯ್‌ 
ಹೆತ್ತಂ ಮೇಯ್ತುಣ್ಣುಂ ಕುಲತ್ತಿಲ್‌ ಪಿರಿಂದು ನೀ 
ಕುತ್ತೇವಲೆಂಗಳ್ಳೆಕ್ಕೊಳ್ಳಾಮಲ್‌ ಪೋಗಾದು 
ಇತ್ರೆಪ್ಪರೈಕೊಳ್ವಾ ನನ್‌ಗಾಣ್‌ ಗೋವಿಂದಾ 
ಹ ಎತ್ತೈಕ್ಕುಂ ಎಳೇಳು ಪಿರವಿಕ್ಕುಂ ಉತ್ಪನ್ನೋಡು 
ಎ ನಲಡಿತಿಫಿಲಲಿ೦ನಿಲಿವಿವಿದಿಯಾಲಅಡಡಿ | ಉತ್ತೋಮೇಯಾವೋಂ ಉನಕ್ಕೇ ನಾಮಾಳ್‌ಶೈವೋಂ 
2) ಮತ್ತೈನಂ ಕಾಮಂಗಳ್‌ ಮಾತ್ರೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್‌ 










ಅನ್ಕಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ಕಿ ನೀನೇ ನಮಗೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತಿ ಪರಂಧಾಮ 
ಮಮತೆಯಾ ಮೂರುತಿಯೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 










ಪದಪಂಕಜವ ಪಾಡಿಹೆವು ಭಕುತಿಯಲಿ ನೋಂಪಿಯನಾಚರಿಸಿ ಶ್ರೀಕರನೆ 
ಮಾರ್ಗಶಿರದುದಯದಲಿ ಶೃಳಸಾಗರನೆ ಲೋಕತ್ರಯಾಶ್ರಿತನೆ 

ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಸೇವೆಗಳ ನಂದಗೋಪಾಲ ಬೃಹದ್ರೂಪ ಹೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
' ಎಲ್ಲ ಜನುಮಗಳಲಿರಲೆಮಗೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ ಭಾಗ್ಯ ನಿನ್ನೊಡನಾಟ ತಪ್ಪದಿದು 
ಕುಂತೀಸುತರಿಗೊಲಿದಂತೆ ಸಲಹೆಮ್ಮನನುನಯದಿ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಶನಯ ರಮಣ 
ವಿಧುರಾಕ್ರೂರ ಸುಧಾಮರಿಗೊಲಿದಂತೆ ಸಲಹಯ್ಯ ಸರ್ವವಾಗೀಶ್ವರೇಶ್ವರನೆ 

















ನೀನನಾಥ ಬಂಧು ಎಂಬಭಿದಾನವನು ಮೆರೆಯಬೇಕಯ್ಯ ಸಪ್ತಾದ್ರಿವಾಸ 
ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ ಮುಂಬೆಳಕು 











ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 











EEE ಸಟಟ ಶಿ? 
ಗೋವಿಂದಾ, ಗೋಪಾಲ, ಶ್ರೀತುಳಸಿ ವನಮಾಲಿ, ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು ನಮ್ಮಮು 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಾವುಗಳು ಸದಾಕಾಲ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೋಡನೆ ನಾವೂ ಜನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವಂತೆ 


ಗ್ಲಾಂತಃಕರಣ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯದಿರು. ಯತಿರಾಜವರದ, ಪಾಂಡುತನಯರಿಗೊಲಿದಂತೆ, ಕಿರೀಟಿಗೊಲಿದು 
ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯಾದಂತೆ ನಮ್ಮಬಾಳ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. ಕೃಷ್ಣೆಯಳಲನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದ ಗೋವಿಂದನಾಗಿ ನಮನ್ನು 
ಪೊರೆದು, ನೀನು ಅನಾಥ ಬಂಧು ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. | 





ಮುಖಾರವಿಂದೇ ವಿನಿವೇಶಯಂತಂ 
_. ವಟಸ್ಕ ಪತ್ರಸ್ಥ ಪುಟೇಶಯಾನಂ 
ಬಾಲಂ ಮುಕುಂದಂ ಮನಸಾ ಸರಾಮಿ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 
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ತ ಇರು ಹುತ್ತ 
NTT WY 
CLL 7 ದೆ 

ಕಜ ಧೆ 


ವಂಗಕ್ಕಡಲ್‌ ಕಡ್ಛೆಂದ್‌ ಮಾಧವನೈ ಕ್ಕೇಶವನೈ 
ತಿಂಗಳ್‌ ತಿರುಮುಕತ್ತುಚ್ಚೇಯಿಳ್ಳೆಯಾರ್‌ ಶೆನ್ನಿರೈಂಜಿ 
ಅಂಗಪ್ಪರೈ ಕೊಂಡ ವಾತ್ರೃ ಅಣಿಪುದುವೈ 
ಪೈಂಗಮಲತ್ತರಿಯಲ್‌ ಪಟ್ಟರ್‌ಪಿರಾನ್‌ ಕೋದೈಶೊನ್ನ 
ಶಂಗತ್ತಮಿಳ್‌ ಮಾಲ್ಫೆ ಮುಪ್ಪದುಂ ತಪ್ಪಾಮೇ 
ಇಂಗಪ್ಪದಿಶುರೈಪ್ಟಾರ್‌ ಈರಿರಂಡು ಮಾಲ್‌ವರೈತ್ತೋಳ್‌ 
ಶೆಂಗಳ್‌ ತಿರುಮುಹತ್ರು ಚೆಲ್ಲತಿರುಮಾಲಾಲ್‌ 


ಜವ. 


ಎಂಗುಂ ತಿರುವರುಳ್‌ ಹೆತ್ತು ಇನ್ನುರುವರೆಂಭಾವಾಯ್‌ 
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ಭಾವಾನುವಾದ - ೩೦ 
ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಒಲವ ಬಂಧುಗಳೇ ಮಮತೆಯಾ ಮಡಿಲುಗಳೇ 
ಪಾಡುತಾಡುತ್ತ ಪರಮನಡಿದಾವರೆಗಳನು ಧನ್ಯರಾಗುವ ಬನ್ನಿ 


ಭವಸಸದನಂತ ನಾವೆಗಳ ನಾವಿಕನ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಾದಿ ದೇವನನು 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ನೋಂಪಿಯಿಂಪಾಡಿಕೊಂಡಾಡುತ ಪರಮನಡಿ ಸೇರೋಣ 
ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಂಧವರೆ ಮೋಕ್ಷ ಕಾಮಿಗಳಾಗುವ ಬನ್ನಿರೊಲವಿಂದ 
ಗೋದೆ ರಚಿಸಿದೀ ಆರೈದು ಹೊನ್‌ತಮಿಳ ಗೀತೆಗಳ ತಪ್ಪದೆಲೆ ಪಾಡಿ 
ನೋಂಪಿಯನಾಚಿರಿಸಿ 


ಈ ಪರಿಯೊಳಪ್ರಮೇಯನನು ಪಾಡಿ ಬದುಕಿದೊಡೆ ಮಂಗಳವು ಸಕಲರಿಗೆ 

ಧನ್ಯವೀ ಗೋದೆಯ ಜನ್ಮಧನ್ಯವೀ ಸಿರಿಗೋದೆ ತೌರೂರು ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿ ಪುತ್ತೂರು 

ಧನ್ಯಳೆನ್ನೆಮ್ಮ ಭಾರತಿಯು ಧನ್ಯರೆನ್ನೊಲಮೆಯಲಿ ಸಲಹಿದೆನ್ನಯ್ಯ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಚಿತ್ರಮುನಿ ' 


ಫಲಿಸಲಿಂತೆಲ್ಲರನುಪಮ ನೋಂಪಿ ತುಂಬುತೆಲ್ಲಡೆ ಮಂಗಳದ ಮುಂಬೆಳಕು 





© 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 





ಬ್‌ ೪1 ( 4 ಸ ; ಸ s “ಹ್‌ 
SOS 0 ವ್‌ ಕ ತವೆ AST 
Pasi 4 i ಗಾ » Ne 
ಬನ್ನಿ ಎಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ ಬನ್ನಿ. ಓ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆಳತಿಯರೇ, ಭವಸಾಗರದ ನೌಕೆಗಳನ್ನು. ಮುಳುಗದಂತೆ ಕಾಪಿಡುವ ಆ 
ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ಶಯನನಾದ ಕಮಲನಾಭನನ್ನು ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಸಿ ಧನ್ಯ ರಾಗೋಣ. 


ಜನನ ಮರಣಗಳ ಜಾಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಭವದಾಸೆಗಳ ತೊರೆದು ಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಾಗುವ ಬನ್ನಿ. 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತಪ್ಪದೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀವಿಷ್ಣಚಿತ್ರಮುನಿ 
ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತೆ ಗೋವಾದೇವಿ ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಮೂವತ್ತು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪದೇಯೇ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ, 
ದಾನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದಲ್ಲಿ 


ಈ ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿ ಪುತ್ತೂರಿನ ಸಿರಿಗುವರಿಯ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ. ನನ್ನನ್ನೆತ್ತಿ ಪೋಷಿಸಿದೆನ್ನಯ್ಯ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ. 
| ಸ 460/ 


ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜನದಾತೆಯಾದ ಗ್‌ a ಧನ್ಯಳು. ನನ್ನ ತವರೂರು ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರು ಧನ್ಯ. 


'  ಸಮಸ್ನ ಸನಂಗಳಾನಿ ಭವಂತು. 





(ಶ್ರೀ ಗೋದಾದೇವಿ ಅಸುಗ್ರಹಿಸಿದ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಮಾಲೆ 














ಧನನಾದೆನು ನಾನಿಂದು ಧನರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಲಕೋಟಿ : 


ರಿ 1೧ 


ಚ್ಯೋತಿರೂಪದಿ ಬಂದ ರಾಮಾನುಜರ ನಾ ಕಂಡೆ Al 










ಕಂಡೆ ನಾ ರಾಮಾನುಜರ 






ತಿದ್ದಿದಾ ತಿರುನಾಮ (ಶ್ರೀತುಳಸಿ ಮಣಿಮಾಲೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿದಂಡದಿಂದೊಪುವಾ (ಶ್ರೀಗುರುವ ನಾ ಕಂಡೆ (ಅ ಪ॥ 










ಹಾವನವೀ ಧರೆಯು ಗುರು ಚರಣ ಸ್ಪರ್ಪದಿಂದಿಂದು 
ಈ ಧರೆಯ ಧೂಳೆಮಗೆ ತಿರುವಾಭರಣವಾಗಿಹುದು 
ನಾರಾಯಣ ನಾಮ ತಿರುಮಂಶ್ರೋಹದೇಶ ಗೈದೆಮ್ಮ 
ಮಾತೆ ಮಮತೆಯ ಗುರುಚರಣವನೆ ನಾ ಕಂಡೆ 









ಯತಿರಾಜನೊಡನೈದ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯಾ ನಾ ಕಂಡೆ 
ಬೀಬಿನಾಚಾರರು ಮನದನ್ನನಾ ಕಂಡೆ ಮುನಿಯೊಡನೆ 
ವೇದನಾದಕೆ ನಲಿವ ವೇಣು ಮಾಧವನಾ ಕಂಡೆ 

ವೈಕುಂಠ ತಾನಾಯ್ತು ವೇದಾದಿ ಗಿರಿಶಿಖರ 












ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ನಾಕಂಡೆ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನನು ನಾ ಕಂಡೆನವರಲ್ಲಿ 
ಸಾನುರಾಗದಿ ಮಾಲಕುಮಿ ಸೇವಿಪಾ ಸಿರಿಪಾದವನೆ ಕಂಡೆ 
ದಾಸಗೋಪಾಲನ ಕುಲಗುರುವೆ ಯತಿರಾಜ ನಿಮನೇ ನಾ ಕಂಡೆ | 

ಪದುಮನಾಭನ ಹಾದದೊಲುಮೆಯು ಎನಗಾಯ್ತು ಇಂದು 3 ॥ 







ಮನ ಬಯಸಿದೆ ಹರಿ ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆಂದು 


ನುಡಿದಿದೆ ಮನ ಹರಿ ಓಂ) ನುಡಿದಿದೆ ಮನ ಹರಿ ಓಂ | UW ಪ 














ಭವಸಾಗರ ಸುಳಿಗಾಳಿಯಲೀ ಬಳೆಲಿದೆಯೋ ಮನ 
ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನ ಯಾದವಾಚಲವಾಸ (ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದ ಅಪ 








ಯತಿರಾಜ ವರದ ವಾಲ್ಮೀಕಾಲಯ ನಿಲಯ 
ಬೀಬಿನಾಚ್ಮಾರು ಮನದನ್ನ ಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣನೇ 
ವಿಷ್ಣುಚಿತರ ಮನದಂತೆ ನಿಲಲೆನ್ನ ಮನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ' 
ನಂದನಂದನನೇ ಯಾದವಾಚಲವಾಸ ರಾಧಾಹತೀ 










ನೀಡು ನಿನ್ನಯ ದರುಶನವ ಗೋವರ್ಧನೋದ್ದಾರಿ 

ಭಕ್ತ ಭವದೀಯ ತಿರುನಾರಾಯಣ ನೆ ನಳಿನಾಕ್ಷ 

ದ್ರುಪದ ಕುವರಿಯ ಕಾಯ್ದ ರುಕ್ಮಿಣೀ ವಲ್ಲಭನೇ 

ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲ ಹರಿಯು ನೀನಲ್ಲವೇನೋ (1211 
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ಜನಕ ಜನನಿ ನೀನೆನಗೆ ಮಾತೆ ಮಡಿಲನು ನೀಡೋ 
ನೀನಲ್ಲದಿನ್ನಾರು ದಿಕ್ಕೆನಗೆ ಗೀತ ಗೋವಿಂದಾ 

ದಾಸಗೋಹಾಲನಾ ಸಲಹೆ ಬೇಗ ಬಾ ಹರಿಯೇ 
ವೈಕುಂಠಪುರಿ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸ ಯತಿರಾಜ. ವರದಾ 








|| ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ ॥ 
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ರ್ಹಾಡಲ್‌ 


ಶೀ 
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ಲ್ಕ ಗೀತೆ ) 
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ಶ್ರೀಗೋದಾದೇವಿ ತ ಮತ್ತು ಗರುಡಾಳ್ವಾರ್‌ 


ವಾರಣಮಾಯಿರಮ್‌ 


೧. ವಾರಣಮಾಯಿರಮ್‌ ಶೂಳ್‌ವಲಂಶೈಯ್ದು 
ನಾರಣ ನಂಬಿ ನಡಕ್ಕಿನ್ರಾನೆನ್ರದಿರ್‌ | 
ಪೂರಣಪೊರ್ಕುಡಮ್‌ ವೈತ್ತುಪುರಮೆಂಗುಮ್‌ 


ಛು 


ತೋರಣಂ ನಾಟ್ಟಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳಿ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : 


ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ. 
ಸಾವಿರಾರು ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರಾನೆಗಳ ಹೆಗಲೇರಿ ಬರುತಿರಲು 
ಅಗ್ರದಲಿ ತಾ ಮದಗಜವನೇರಿ ಮಂದಹಾಸವ ಬೀರಿ 


_ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಸಾಗರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾ ಬರುತಲಿರುವಂತೆ 


ನಾಳ್ಳೆ ವದುವೈಮಣಮೆನ್ರು ನಾಳಿಟ್ಟು 
ಪ್ಲಾಲ್ಪ ಕಮುಕಪರಿಶುಡ್ಛೆ ಪೃುನ್ನಲ್‌ ಕೀಳ್‌ 


ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ನಂದನದನನ ಸ್ವಾಗತಕೆ ಮನೆಮನೆಯ ಮಂದೆಲ್ಲ 
ಬಿಡಿಸಿ ರಂಗುರಂಗಿನ ರಂಗೋಲಿ ರಮಣಿಯರೆಲ್ಲ 
ಇಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಣ ಕುಂಭಗಳ ಕಟ್ಟಿ ತಳಿರುತೋರಣ 
ಕಮಲನಾಭನಿಗಾರತಿಯ ಬೆಳಗಲಾನಂದದಿ ನಿಂತತೆ 

ಕನಸೊಂದ ವಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 


ಕೋಳರಿ ಮಾಧವನ್‌ ಗೋವಿಂದನ್‌ ಎನ್ಸಾನೋರ್‌ 


ಕಾಳ್ಫೆ ಪುಹುದಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : 


ನಾಳೆಯೇ ಮುಹೂರ್ತವೆಂದತಿಶಯದೊಳೊಪ್ರಿ 

ಮರಿಸಿಂಹ ತಾ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನೆ ಬೀರಿ 

ಶ್ರೀ ತುಳಸಿ ವನಮಾಲಿ ವೇಣುನಾದವ ತುಂಬಿ 

ದೇವಿಬಕುಳೆಯ ಕಂದ ತಾ ನಡೆನಡೆದು ಬರುತಿರುವಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 

ಹೊಂಬಾಳೆಯಡಿಕೆ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ 

ಶೃಂಗಾರ ತೋರಣದಿಂ ಕಂಗೊಳಿಪ ಚಪ್ಪರದ ಸಾಲಿನಲಿ 

ಗೋವಿಂದ ಗೋಪಾಲನೆಂದೆಂಬ ಮಯೂರ ಗರಿಧಾರಿ 

ನಗುನಗುತ ಮಂದಹಾಸದಿ ತಾ ಬರುತಲಿರುವಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 





೩. ಇಂದಿರನುಳ್ಳಿಟ್ಟ ತೇವರ್‌ಕುಳಾಮೆಲ್ಲಾಮ್‌ 
ವಂದಿರುಂದೆನ್ನೈ ಮಹಳ್‌ಪ್ಟೇಶಿ ಮಂದಿರಿತ್ತು 
ಮಂದಿರಕ್ಕೋಡಿ ಯುಡಿತ್ತಿ ಮಣಮಾಲ್ಫೆ 
ಅಂದಿರಿಶೂಟ್ಟಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಮುಕ್ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳೊಂದಾಗಿ ಸಡಗರದಿ 
ಧರೆಗಿಳಿದು ಮದುಮಗಳಾದೆನ್ನ ಹರಸಲೆಂದೆನುತ 
 ನಲ್ಲುಡಿಯ ನುಡಿಯೊಳ್‌ ನುಡಿಸಿದಂತೆ 
ಉಡುಗೆತೊಡುಗೆಯಾಭರಣವಿಟ್ಟಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ಎನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದೆನ್ನ ನಾದಿನಿಯು ಪ್ರೇಮದಲಿ 
ಮಂತ್ರ ವಸನವನಿತ್ತು ಜಾಜಿಸಂಪಿಗೆ ಮಲ್ಲೆಯನಿತ್ತು 
ಮುಡಿತುಂಬ ಹೂಮುಡಿಸಿ ತಾ ನಲಿದು 
ಗಲ್ಲವನೆ ನೇವರಿಸಿ ದೃಷ್ಠಿಬೊಟ್ಟಿಟ್ಟಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
೪. ನಾಲ್‌ತ್ತೀಶೈತೀರ್ಥಮ್‌ ಕೊಣರ್‌ನ್ನು ನನಿನಲ್‌ಹಿ 
ಪ್ಲಾರ್‌ಪೃನಚ್ಛಿಟ್ಟರ್ಹಳ್‌ ಪಲ್ಲಾರೆಡುತ್ತೇತ್ತಿ 
ಪೂಪುನ್ಸೆಕ್ಕಣ್ಣಿ ಪುನಿದನೋಡೆನ್‌ ತನ್ನೆ, | 
ಕ್ಯಾಪುನಾಣ್‌ ಕಟ್ಟಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಸಿಂಧುಗಂಗೆಯರು ಯಮುನೆ ಸರಸ್ವತಿಯರಾ 
ಮೇಣ್‌ ಕಪಿಲೆಕಾವೇರಿ ಭೀಮಭದ್ರೆಯರ ಮತ್ತೆ 
ಗೋದಾವರೀ ನರ್ಮದೆಯರಾ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ತಂದೆನಗೆ ಎಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ ಸಿಂಪಡಿಸಿದಂತೆ 

ಕನಸೊಂದ ನಾಕಂಡೆ ಕೇಳನ್ನ ಸಖೀ 

ವೇದಕೋವಿದರೆಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ ಪಾಡುತಾಡುತ್ತ 
ಪರಿಪರಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳ ತೋಮಾಲೆಗಳ ಮುಡಿಸಿ 
ದಾಮೋದರನಿಗೆನಗೂ ಸಿಂಗರಿಸಿ ಸಂತಸದಿ 
ಒಲವ ಕಲರವದಿ ಕಂಕಣವ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ 


ಕನಸೊಂದ ನಾಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 


ವಾರಣಮಾಯಿರಮ್‌ ಷಾ 5 [67) 


99. ಕದಿರೊಳಿದೀಪಮ್‌ ಕಲಶಮುಡನೇಂದಿ 
ಶದಿರಿಳ ಮಂಗೈಯರ್‌ ತಾಮ್‌ ವಂದೆದಿರೋೇಳ್ಸ 
ಮದುರೈಯಾರ್‌ ಮನ್ನನಡಿನಿಲೈ ತೋಟ್ಸೆಂಗುಮ್‌ 
ಅದಿರಪ್ಪುಹುದ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ರವಿಕೋಟಿ ಕಾಂತಿಯ ಮರೆಸುವಂತೆಸೆವ 
ದೀಪದಾರತಿ ಸಹಿತ ಕಳಶ ಕನ್ನಡಿ ಪಿಡಿದು 
ಸಿರಿನಗೆಯ ಕಡಲ ಸೊಬಗನುಕ್ಕಿಸುತ 
ಚತುರ ಬಾಲೆಯರು ಬಂದಿದಿರುಗೊಳ್ಳಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ವಾಸುದೇವನು ತಾ ಕಿರುನಗೆಯ ಸೂಸುತ್ತ 
ಪಾದುಕೆಗಳ ಗೆಳೆಯರಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾ 
ಧರೆಯಲುಗುವಂದದಿ ಪದಕಮಲಗಳನಿಡುತ 
ಮರಿ ಸಿಂಹ ತಾ ನಡೆನಡೆದು ಬರುತಲಿರುವಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಯೇ 
೬. ಮುತ್ತಳಮ್‌ ಕೊಟ್ಟ ಮರಿಶಿಂಗಮ್‌ ನಿನ್ರೂದ 
ಮುತ್ತಿಡೈೆತ್ತಾಮಮ್‌ ನಿರೈತಾಳ್‌ನ್ನ ಹಂದಲ್‌ಕೀಳ್‌ 
ಮೈತುನನ್‌ ನಂಬಿ ಮದುಶೂದನ್‌ ವಂದೆನ್ನೈ 
ಕೈತ್ತಲಮ್‌ ಹತ್ರಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಮದ್ದಳೆಗಳು ಮಾರ್ಧನಿಸಿರಲು ಮೂಲೋಕಗಳಲಿ. 
ತುಂಬಿರಲೋಂಕಾರ ಶಂಖ ನಾಧಾಮೃತವು 
ನಾದ ನಾದ ಸ್ವರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸಿರಲು 
ಕೊಳಲಕೃಷ್ಣತಾ ನಗುತ ನಡೆನಡೆದು ಬರುತಲಿರುವಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 
ಮುತ್ತುರತ್ತಗಳ ಹಾರಗಳಿಂ ಶೋಭಿಸುತ 
ತಳಿರು ತೋರಣ ಚಪ್ಪರದ ಸಾಲಿನಲೆನ್ನ ಮನದನ್ನ 
ಗಿರಾಧಾರಿ ಗೋಪಾಲ ತಾನೊಲುಮೆಯಲಿ 
ಕಿರನಗೆಯಿಂದ ಬಂದೆನ್ನ ಕರವ ಪಿಡಿದಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 


ವಾರಣಮಾಯಿರಮ್‌ ಷಾ ಗ 


೭. ವಾಯ್‌ನಲ್ಲಾರ್‌ ನಲ್ಲಮರೈಯೋದಿ ಮಂದಿರತ್ತಾಲ್‌ 
ಪಾಶಿಲ್ಫೆ ನಾಣಲ್‌ ಪಡುತ್ತು ಪುರಿದಿ ವೈತ್ತು 
ಕಾಯ್‌ಶಿನ ಮಾಕಳಿರನ್ನಾನೆನ್‌ ಕೈಹತ್ತಿ 
ತೀ ವಲಮ್‌ಶೆಯ್ಕ - ಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳಿನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ವೇದಕೋವಿದರತಿಶಯದಾನಂದದಲಿ 
| ಮಧುರ ಸ್ವರನಾದದಿಂ ಪಠಿಸಿರಲು ವೇದಗೀತೆಗಳ 
' ಹೋಮಕುಂಡದಲಗ್ನಿಯನು ತಂದಿರಲು 
ಅಗ್ನಿದೇವ ತಾ ನಗುತ ಕರಮುಗಿದು ನಿಂತಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ಗಜರಾಜ ವರದ ಚತುರ್ಭುಜನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ 
ಕುಡಿಗಣ್ಣ ನೋಟವೆನ್ನೆಡೆಗೆ ಬೀರಿ ಮುದದಿಂದ 
ಪಿಡಿದೆನ್ನ ಕರ ತನ್ನ ಕರಕಮಲದಿಂದೊಲವಿನಲಿ 
ಹೋಮಕುಂಡಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ಆ. ಇಮೈಕ್ಕುಮ್‌ ಏಳೇಳ್‌ ಪಿರವಿಕ್ಕುಮ್‌ ಪತ್ತಾವಾನ್‌ | 
ನಮ್ಮೆಯಡೈಯವನ್‌ ನಾರಾಯಣನ್‌ ನಂಬಿ 
ಶೆಮ್ಜೆಯುಡ್ಳೆಯ್ಕ ತಿರುಕ್ಕೈಯಾಲ್‌ ತಾಳ್‌ಪತ್ತಿ 
ಅಮ್ಮಿ ಮಿದಿಕ್ಕಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : : ಜನ್ಮಜನ್ನಗಳಿಂದೊಡನಾಡಿ ಬಂದವನು ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ 

ಕ್ಷೀರವಾರಿಧಿ ಶಯನ ಕಮಲಾಕ್ಷ ಕಮಲನಾಭನು 
ಭಕ್ತಬಾಂಧವನೆಂಬಭಿದಾನವನು ಪೊತ್ತವನು 
ಸಾನುರಾಗದಿ ಬಂದೆನ್ನ ಕರವ ಪಿಡಿದಂತೆ 

ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 
ವೇದನಾದಾಂತರಂಗ ಕಮಲಾಚಲನಿಲಯ 
ಯೋಗಿಜನ ಮಾನಸ ರಾಜಹಂಸ ಕೊಳಲಗೋಪಾಲ 
ತನ್ನ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಹಸ್ತಗಳಿಂದೆನ್ನ ಕಾಲ್ಬೆರಳ ಪಿಡಿದು 
ಅಮಿಶ್ರಲನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿದಂತೆ ನಾಚಿ ನಾ ನಿಂತಂತೆ. 

ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 


೯, 


ವರಿಶಿಲೈವಾಳ್‌ ಮಹತೆನ್ಸೈಮ್ನಾರ್‌ ತಾಮ್‌ ವಂದಿಟ್ಟ, 
ಎರಿಮುಹಮ್‌ ಪಾರಿತ್ತೆನ್ಸೈ ಮುನ್ನೇ ನಿರುತ್ತಿ 


ಅರಿಮುಹನಚ್ಚುತನ್‌ ಕೈಮೇಲ್‌ ಎನ್‌ ಕೈವೈತ್ತು 
ಪ್ಲೊರಿಮುಹಂದಟ್ಟಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಅಣ್ಣ ಯತಿರಾಜನೊಡನೆಲ್ಲ ಅಳ್ವಾರರುಗಳೊಂದಾಗಿ 
`` ಚಂದದಲಿ ಮಾತೆ ಮಮತೆಯ ತೋರುತೆನಗೆ 
ಮಮತೆಯಲಿ ಮುದ್ದು ಸೋದರಿಯನುಪಚರಿಸಿ 
ಆನಂದ ಭಾಷ್ಟಗಳಿಂದೆನ್ನ ಕರೆತಂದಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಯೇ 
ನಾಚಿದೆನ್ನನು ಅಕ್ಕರೆಯ ಜೇನ್ನುಡಿಯ ಬೆರೆಸಿ 
ನರಹರಿಯ ಕೈಗಳಿಗೆನ್ನ ಒಲವ ಹಸ್ತವನಿಟ್ಟು 
ಅರಳಕ್ಷತೆಯ ಕೈಗಿತ್ತು ಹೋಮಕುಂಡಕೆ ಸುರಿಸಿದಂತೆ 
ಅಗ್ಲಿದೇವನದ ಭಕುತಿಯಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂತೆ 
| ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖಿಯೇ 
ಕುಂಕುಮಮಪ್ಲಿ ಕ್ಕುಳಿರ್‌ಜಾಂದವರ್‌ ಮಟ್ಟತ್ತು 
ಮಂಗಲವೀದಿ ವಲಂಶೆಯ್ದು ಮಣನೀರ್‌ 
ಅಂಗವನೋಡುಮುಡನ್‌ ಶೆನ್ರಂಗಾನೈಮೇಲ್‌ 
ಮಂಜನಮಾಟ್ಟಕ್ಕನಾ ಕೃಂಡೇನ್‌ ತೋಳೀ ನಾನ್‌ 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಕುಂಕುಮ ಸುಂಗಧ ಕೇಸರಿಯ ಲ್ಲೇಪನದಿ 

ಶ್ರೀಗಂಧ ಚೆಂದನದ ಸೊಬಗಿನೊಳ್ಳಿಂದು 

ಮಂಗಳದ ದೀಪಗಳಿಂದಲಂಕೃತ ಬೀದಿಗಳಲಿ 

ನಂದನಂದನನೊಡನೆ ನಾ ಸುತ್ತಿ ಬರುತಿರುವಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 

ರಾಜಬೀದಿಯಲಿ ಗೋಪತಿಯೊಡನೆ ಗಜನ ಹೆಗಲೇರಿ 

ಮಲ್ಲಿ ಜಾಜಿಯ ಸುಗಂಧದೋಕುಳಿಯ ನೀರನೆತ್ತಿ 

ಮಂಗಳಾಂಗ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನೊಡನೆ ನಾ : 

ಓಕುಳಿಯನಾಡಿದಂತೆ ನಾಚಿ ನಾ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಾದಂತೆ 
ಕನಸೊಂದ ನಾ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಸಖೀ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ -- 





ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತೂರು ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆಗೆ 


ಆ 


ಶ್ರೀತುಳಸಿ ವನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ಮಾತೆ ಗೋದಗೆ ನಿತ್ಯಾಜಯ ಮಂಗಳಂ HO 


ಮಂಗಳಂ ಮಂಗಳದ ಆರೈದು ಗೀತಮಾಲೆಯನಿತ್ತ ಶಾರದೆಗೆ | 
ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಾಚಾರ್ಯೆ ಮಾತೆ ಗೋದೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ 11೨1 


ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತೆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿನಿಗೆ 
ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನು ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಲಿ ಬಂಧಿಸಿದ ಗಂಧವತೀ ಮಾತೆ ಗೋದೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ la tl 


ಮಂಗಳಂ ಸಿರಿ ಪೆರಂಬದೂರಿನಾ ಹಿರಿಯಣ್ಣನೊಲುಮೆಯಾ ಸೋದರಿಗೆ | 
ವೇದಕೋವಿದರ ತೌರೂರು ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತೂರು ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ . HY tl 


ಮಂಗಳಂ ಧರೆಯೊಳತಿ ಮನೋಹರ ಪುಷ್ಪ ಸಾಗರ ನಗರ ತನಯೆಗೆ 
ಸಿರಿವಿಲ್ದಿಪುತ್ತೂರಿನಾ ಮಮತೆಯಾ ಕುವರಿ ಮಾತೆ ಗೋದೆಗೆ ನಿತ್ಕ್ಯಾಜಯ ಮಂಗಳಂ : 11೫1 


ಮಂಗಳಂ ತಾ ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಯನಿತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನ ಮನಸೆಳೆದ 
ಗರುಡ ಗಮನ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಒಡತಿಯಾದೆಮ್ಮಮಾತೆ ಗೋದೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ (1೬. || 


ಮಂಗಳಂ ವಾರಣಮಾಯಿರಂ ಗೀತಗುಚ್ಛವನಿತ್ತ ಮಮತೆಯಾ ಮಾತೆಗೆ 
ಮಂಗಳಾಂಗ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗನೊಡತಿಯಾದೆಮ್ಮಸಿರಿದೇವಿ ಗೋದೆಗೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ (1೭.1 


ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕುಲಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ ಮಾತೆಗೋದೆಗೆ ಶುಭಮಂಗಳಂ 
ದಾಸಗೋಪಾಲನಾ ಮಾತೆ ಶೂಡಿಕುಡತ್ತಾಣ್ದಾಳ್‌ ಮಾತೆ ಭಾರತಿಯ ಸಿರಿಪಾದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ 11೮! 


ನಿತ್ಯಾ ಜಯ ಮಂಗಳಂ ನಿತ್ಕಾ ಶುಭಮಂಗಳಂ 


ಆಕಾ ಛಾ 


ತಿರುಪ್ಪಾಷೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ * ಧ್‌ | ೦ 





ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರಿನಾ ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಮುನಿ ಕರಕಮಲ ಸಂಜಾತೆ 

ನಂದನಂದನನೊಡತಿ ಗಂಧವತೀ ಪೃಥ್ವೀ ಭಾರತಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕುಲಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ ಮಾತೆ 

ಗೋದೆ ಕರುಣಿಸಿದ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಮೇಣ್‌ ವಾರಣಮಾಯಿರಂ ಗೀತೆಗಳ ಭಕುತಿಯೊಳೋದಿ 

ಕೇಳಿ ಪೇಳ್ದರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಭಕುತ ಭಾಗವತರೆಲ್ಲರಾ ಭಾಳಿನಲಿ ಲಭಿಸುವುದು 

ಸುಸಂತಾನ ಸಕಲ ಸಂಪದ ತಪ್ಪದೆಲೆ ಪಡೆಯುವರು ಪರಮ ಪದವಂತ್ಯದಲಿ ಸತ್ಯವಿದೆಂದೆನುತ 

ಮಾತೆ ಗೋದೆ ರಚಿಸಿದೀ ಹೊನ್‌ತಮಿಳ ವೇದ ಗೀತೆಗಳ ಕಸ್ತೂರಿ ಕನ್ನಡಕೆ ಭಾವಾನುವಾದವ 

ಗೈದನೀಶ್ವರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಉತ್ಪಾನ ದ್ವಾದಶಿಯಂದು ಸಲ್ಲಿಸುತ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳ ಅತಿಶಯದಿ 

ಇಲ್ಲಾಲು ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಗೆ ಬಾಳ ಸಂಗಾತಿಯಾಗೆನ್ನ ನಕ್ಕು ನಗಿಸಿ ನಡೆಸುತಿರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ 

ಸತಿ ಯಶೋದೆಗೆ ಈ ಆತ್ಮಾರಾಮನಾ ದಾಸ ದಾಸಗೋಪಾಲ ಒಲವಿನಲಿ. ಇದನೋದಿ 

ಕೇಳಿ ಪೇಳ್ದರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೆ ತಪ್ಪದೆಲೆ ನಮ್ಮ ಯದುಶೈಲನಾಥ ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗ ಶ್ರೀ ಯೋಗ ನರಸಿಂಹ ಪ್ರಹ್ಲಾದವರದ 
ಯತಿರಾಜ ಸಂಪತ್ಕುಮಾರ ಗರುಡ ಗಮನ ಭಕ್ಷಭವದೀಯ ಸಲಹುವನು ತಪ್ಪದೆಲೆ ಸಲಹುವನು ತಪ್ಪದೆಲೆ ತನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲದಲಾಶ್ರಯವ ನೀಡುತೆಲ್ಲರನು ಸಲಹುವನಿದು ನಿತ್ಕಸತ್ಯ ಸತ್ಯವೆಂದೆನುತ ಪೊಡಮಡುವೆ 


ಭದ್ರಂ ಶುಭಂ ಮಂಗಳಂ 


ಶಿ "ಎಂಬಿ 


ಶ್ರೇಯಸೀಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಸ್ಕ ಕರುಣಾಮಿವ ರೂಪಿಣೀ 1 


ಸಮಸ್ತ ಜನನೀಂ ವಂದೇ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ತನ್ಯದಾಯಿನೀಂ 1 


ವಂದೇ ವೃಷಗಿರೀಶಸ್ಕ ಮಹಿಷೀಂ ವಿಶ್ವದಾರಿಣೀಂ | 
ತತ್ಸುಪಾ ಪ್ರತಿಘಾತಾನಾಂ ಕ್ಷಮಯಾ ವಾರಣಂ ಯಯಾ ॥ 


ದಯಾಶತಕ 


ಹ 4. ಶ್ಯೀ irik 0 ತೆ ಜ್ಜ: 
ಟಫ್‌ ಟಿ Ep f 7 
ತು ತ ಸಬಾ ಶತ ಜಟ ಗ್‌ ಟ್‌ 


tl. 
ಬ ಛೆ 
ಹಯ? ಈ 


ರ್‌ ಪ್‌ 


ಹ 
ಹ್‌ 
ಹ 





(ಶ್ರೀಶಂ ನಮಾಮಿ 
ಶಿರಸಾ 
| ಯದುಶೈಲ ದೀಪಂ 





ನಾನಿಂದು ಸಧಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಚೇತನಾತರುಗಳಿಗೆ ನಮನ 


ನನ್ನ ಬಾಲ್ಕದೊಡನಾಡಿಗಳು (1938) ರಿಂದ ಎಸ್‌.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಎಸ್‌.ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ, ಮೈಸೂರು, 1942 ರಿಂದ 
ಸಂತೇಬಾಚಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಟ್ಟು, ಬೋರೇಗೌಡ, ಗಧಾದರ, ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟ, ಸಿದ್ದಗಂಗಯ್ಯ 
ರಂಗಪ್ಪ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಾದ ಹೆಚ್‌.ಕೆ. ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯನವರು, ರಾಜಪ್ಪಾಚಾರ್‌ರವರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಬಿ.ಎಸ್‌.ರಾಜಗೋಪಾಲ ಶರ್ಮ ನಂತರ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಸರ್ಕಾರಿ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 1949 ರಿಂದ 
(ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಅನಂತ, ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಾದ (ಶ್ರೀ ಕಾಳಪ್ಪಾಜಿರವರು, ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಐ. 
ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ ಐಯಂಗಾರ್‌, ಚೆಲುವ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಎಸ್‌. ರಂಗನಾಥ್‌, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳು, ಮೌಲ್ವೆಗಳು, ನಂತರ 1952 
ರಿಂದ ತುಮಕೂರು ಪ್ರಥಮ ದರ್ಜೆ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನುಡಿಕೆ ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡಯ್ಯ ಕಿಟ್ಟು, ಹೊನ್ನಗಂಗಯ್ಯ 
ವಾಸುದೇವ, ಸಿದ್ದಲಿಂಗಶೆಟ್ಟ, ಶಶಿಭೂಹಣ, ವೆಂಕಟರಮಣ, ನಂತರದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾಗಿದ್ದ (ಶ್ರೀ 
ವೆಂಕಣ್ಣಾಚಾರ್‌, ಮಹಮದ್‌ ದಸ್ತಗೀರ್‌, ಮಹದೇವರಾವ್‌ ಬಾಬಡೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಹೊನ್ನುಡಿಕೆ ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡಯ್ಯನವರು, ವೀಚಿ, ಕಾಶಿ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೆಟ್ಟ, ತುಮಕೂರು 
ಬಾಪೂಜಿ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಯ (ಶ್ರೀ ಬಸವರಾಜುರವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಎಸ್‌.ವಿ.ಟಿ. ಸ್ವಾಮಿ ಲಕ್ಕೇನಹಳ್ಳಿ ಸಂಗೀತ ಸುಧಾನಿಧಿ 
ರಂಗಧಾಮ ಚಾರ್ಯರು, ಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರು, ಹಿರೇಮಗಳೂರು ಕಣ್ಣನ್‌, ಸವೃಸಾಚಿಗಳು, ಅಮೃತೂರು (ಶ್ರೀ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಗೋಹಾಲಭಟ್ಟ, ಗೂಳೂರು ರಾಮಾನುಜ ಐಯಂಗಾರ್‌ ನಂತರ ನನ್ನ ನಾಲ್ಕಾರು ಕೃತಿಗಳು ಭಕ್ತ ಬಂಧುಗಳ ಕೈಸೇರಲು, 
ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವನ್ನು ನೀಡಿದ ಶೀಲತ, ಸಿ.ಟಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಕೊಲ್ಹಾಪುರ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು. ಎನುತಾ 
(ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌, ಔರಂಗಾಬಾದ್‌, ವೈದೇಹಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ಇದೀಗ ಈ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತಮಾಲೆ ತಮ್ಮಗಳೆಲ್ಲರ ಕೈಸೇರಲು 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ ತುಮಕೂರು ನಗರದ ಎಸ್‌ಬಿಎಂ ನ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಾದ, (ಶ್ರೀ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಮೂರ್ತಿಗಳು, 
ನಗದು ಗುಮಾಸ್ತರಾದ ಶಾನುಭೋಗ್‌ರವರು, ಹಾಗೂ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗ, ಸ್ನೇಹಿತ ಹೆಚ್‌.ಟಿ. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಠರಾವ್‌ (ಕಟ್ಟು) 
ದಂಪತಿಗಳು, ತುಮಕೂರು, ಹೋಟೆಲ್‌ ಹೊಯ್ಸಳದ ಪಾಲುದಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ದಂಪತಿಗಳು, ಬಾಂದವ್ಯದ 
(ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ದಂಪತಿಗಳು, ಹುಳ್ಳೇನಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀ ಟಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು (ಹುಳ್ಳೇನಹಳ್ಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು) 
ತುಮಕೂರಿನ ಎಸ್‌.ವಿ. ಸ್ಟುಡಿಯೋ ಮಾಲೀಕರಾದ ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಸಹೋದರರು, ಶಿವ ಸ್ಟೋರ್ಸ್‌ ಮಾಲೀಕರಾದ (ಪ್ರೀ 
ಸದಾಶಿವಯನವರು ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವನ್ನು ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ ತಿರುಪತಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ನೆರವು ಸಮಿತಿ ಮತ್ತು ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಶಾಶಿಸಲು, ಒಪ್ಪಿದ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ (ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣ (ಶ್ರೀ ತಿರು ವರ್ಯಾರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಟ್ರಸ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ತುಮಕೂರಿನ ಜಿ.ಕೆ. ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಮಾಲೀಕರಾದ (ಪ್ರೀ ಜಿ.ಕೆ. 
ಸ್ಥಾಮಿರವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಲಿಪಿಕಾರರಾದ ಸಿಲಿಕಾನ್‌ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಇಂದು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿ ನಮನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರುವ ಭಾಗವತೋತ್ತಮರಾದ ತಮೃಗಳೆಲ್ಲರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀ 


ಯದುಶೈಲನಾಥನು ಸಕಲರಿಗೂ ಸನಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
(ಶ್ರೀರಾಮ್‌ 
ದಾಸಗೋಹಾಲ 


ಗ್ರಂಥ ಬಣ 


(ಶ್ರೀ ಕಡಬಂ ದೊರೆಸ್ಥಾ ಮಿ ಅಯ್ಕಂಗಾರ್‌ರವರ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ (ಪ್ರಗಿರಿ ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟತ) 
ಎನ್‌. ಸಂಪತ್‌ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಎಂ.ಎ, ನಿವೃತ್ತ ಪ್ರಾಂಶುಫಾಲರು, (ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜು ರವರ ಕೃತಿ 
ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಹೃದಯಂ. 

ಪ್ರೀ 'ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮ, ಮೈಸೂರು ಪ್ರಕಟಿತ (ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಮಿ ಬು ಭಾಷ್ಯ ಸಹಿತ (ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ. 


ಹಾಗೂ ಇತರ ನಜನಯುರುಗಳ ಪ್ರವಚನಗಳು. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಕೆ.ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾನುಭವ ಪ್ರಬಂಧ. 
(ಶ್ರೀಮತಿ ವಿನುತಾ ಮೂರ್ತಿರವರ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನುಪೂರ್ಣ ಸೃತಿ ತಿರುಪ್ಹಾ ಪ್ಲಾವೈ (ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಗಣಪತಿ ಪ್ರಕಾಶನ) 
(ಶ್ರೀ ಜಿ.ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂರವರ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ "ವಾರಣಮಾಯಿರಂ ಕೃತಿ ಪ್ರಾಣೇಶ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 

ಹಾಗೂ ಇತರ ಮಹನೀಯರುಗಳ ಪ್ರವಚನಗಳು. 









ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 1! 

















~ 








We 


ಕ 

[ 

» 
೫ PR A 5 








ತ ಕ್ಯ ಹ - ಕಿ 
ಸ ಷ್‌ iid 
Ma 








ಹ ಈ ಕ 3 

1 wd ಛೆ i MO ಜು 1] ಸ್‌ 

np ne 4 11 Tel yy 4 Ye ಬಾಗ 
ಕಗ (ಗ. ಪ. ಸ ಡ A Mi ಸ್ಪ 


+ 





[4 


ವಾವ 
ಹಾ ಾನ ಗಾನಾ ಪಾವಾ ಅ 

pe 
ಳಾ 

ಹಾ ಸಾ ಸಾ ಸರಾ ದಾ ಲ 

















PN 
— ಬ್‌ ವ ಬ ಯಜ ಚ ಇ B ಬು ಇ (3 
OE 1111 (1೩1 [| | 
ಗಂ ತ ಸಸ ಭನ 1 13. [7 ಹ 5 ಟ್ಟ 3 13 3 ಗ 1 ಸ (5 13 6 ಟ್ರ [ಗ ೯ F: ಜ.4. 1 
| 1y ಚ ಲ ಹ ಎ 12 ಗ y; Va ಬ p ಹಿ 2 ಗೆ ೫2 ಎಟ “fr ಗ ವ a ಗ | 5 
WO RK 0K | ಲ್ಗೆ ಗ ಟಿ ಕಟ ಉಗ್ರ ಔರ ಗ್ಮಿ ಗಸ್‌ ಸ ಗ | 
B ಶ್ಚ ಇಟ್ಟ BQ, ೧ *್ಸಗ್ಸೆ BH ಭ೯ಂ : BESS HD ಬ 
(೨ 63) ಟಿ 1 13 4 43 py ಹ ೨ ೫3 ( pe ನ್‌ 13 } ತೆ C. A «) [3 > (ಕ್ಸಿ ಖ 
> F¥ ಲ್ಲ 13 [3 ೧ I: 1 ೧ jel SL ಸ್‌ lu wpe ಈ 5 
ಗ್ರ KD ಬಃ sp ನ ಮಿ 8 “EBB PDE nA 
ಕ ಧ್‌ R ಇ J ಹ ಆ 21 ಲಿ 13 1 ke ಕೆ ತ Ye. p sP > 4 1 4 ¥ ಗ್ರ ಈ ಬಿ 
13] ]3, ೫ 3) ky [3 ಕೆ » 1 ಇ ಸ್‌ ಕೆ 13 12 xs "3 ಸ 6 ಸ 18) C 2 
7 3 ಹ (ಗೆ MP ಬ ) ಗ್ಯ ANB We ಲ್ಲ ಗಿ B 
a ky. 2 1 ಗ 3 (5. pf ೫ KA i 5)" 1 Ky [yy 3 yp k 6} 5 ಣಿ 3° 13 of 
| HP ಶಟ್ಟಿ ಲ a2 ಎ. ಸಬ “SSE RE ರಟ 
3 ಇ! BO 33 13 ಬ pe ವ ಗ್ಗೆ ಸ ಕಂ ಜಗ್ಗ ಆ PERRO 
Ce ಪ್‌ ಚ ಜಃ ಕ ಳಾ, ಅ ಇಚ್‌ $s ಬ ಹ Ke 
| ಗ ೫2 ಮ್‌? [ pa pF i p ೦ ೪18 ದ 5 ಎ [1 Bo ಗಗ 
3 1 (ಗ್ರೆ ನ ke 5 B. ಜ ಚ 3 ರ ಭಕ ಟೈಧಿ ಕೈಲಿ ೪ 
| ಸ HO 1 ತ್ಯೆ | Ke 3 Dp 13 Hen Bans ಎ ಬಕ ಗ 
| ೧ Wp ep Bp 1೨.೫13... 2... ಕಶ ke ೩ dH AGS He 
TD | KC. kl ೫1 13 Ja: (ನ್‌ | 91) 54 e> ನ a pe ದ ಇ 3 (5 1b 6: ಆ fg H 
, ab 3 ph ೧ D 1 3 ಗ ೧ Ka 4 ಣು B 3 ೧5 | ) 6) n ನ ಲ 13 ₹: 3 ತ 
eps SOS ಇ ಕ 3 ್ಲಿ ಜಟ SB dyed hE 
= ~ ಟ್‌ ww 1) ವಿ ಲ 3 9) ಸ್ರ ' ಜತೆ 15.3. R ಟಿ ಎ" 8 ತ 1 ಲ, 9 3 
ಸತ ಚ | ನ 0 SL ಗ್ರಾ ನೆ ಸ ALES De 
uo ಸ! 3 1 . (ತ 3 (3 ಜು ) ಟ್ರ 2) 3) ೪3 ೧ ಕ ಗ ಸ 6 ತ ಸ Va 9 ಸ ¢ 
| 7 ಆ bp ಛಿ [ು wp k: Sp 1c ಗ. Fe Hp Ww) 9 BBE NE 
13 ಬೆ ಜೆ ನಿ 13 3 ರತ (ಬಂ ಛಿ ಗ್ಗೆ 31% “ 4 ೧. ೪ AS bl D ಗಚ್‌ 0 
32 19 Ne pi py (ಪ ಕ ಎ (ಲಿ KX yh ( " 3 W ದ್‌ i ಜ್‌ AS 1 ತಿ ತ ಟಿ ತೆ ಭತ ಸ್ರ 2 
gus UB SS Es Jhb RB 58 ಈ 1೬೯1 (ಕ?1 ಹ ಸಿಕ್ಕ 
Ww J ಈ fp ಚೆ ಚ ತ ಗ್‌ ತ Pe ಸ್ಯ 
3 ೯ ay Ie ಸ) 4 ತೆ Ie ತೆ (ಲ TAT ಐ ದಿನ WH BR ) 
ಗ್ಗ 9 201 ತ ಭತಿ 12 9 Fe [A ರ್‌ ೫ 3 1 K, yf Ra 5 0 3 pw 
| Je xy ಬಿ K BW BB 2 Be DB ಡದ ಟ್ರ ಏಜ ಗ್ರ [ಶ್ರ ಗ್ಯ ಥರ 
1 ೬ ಆ pK | CEE ಹ ಸತ್ತ. ಡಿ ಟಿ [2 i LD BEET ಸ 
5 ಹ ನ 4 If: 4 ಬ ಸ ಈ 1 ರ್ಟ 2 ವೆ ಬ pa . 2 id [ ಸ ಸ ಸ 5 i ks %) ಟೆ EE > € 
p ಛಃ ಸಃ ಏ Y (3 5 1 1) ಎ lL. ps! | ಘಾ) ಗ ಗೆ } 5 x: Ss (3 1 ಬಾ k ಐ. 3 ಇ 
$3 Mh ge ಶಕ $5 BY ತಿಸಿ SSS LSS 
ಜಿ i WB ಸ 1 10 13 x 1 Hn ಐ! 72 2 ಜಿ] 23 FE | (ಕ್ಕೆ ಭೈ | ಸ ೨ 
HB WP ಸತಿ ಕ De 3 Op OA 02051] 7) ಎತ) 0 ap ಸ್‌ 
ಚ್‌ b. le. ಕ ಗೇ ನ ಟಿ ತ್‌ Vy 1 1 Iw) ಗ x ಬ 1 (3 | ಗಾ Ie) ~~ ೧ ಮಿ `ಇದು ಡಿ ಗ ಸೆ ಧ್ಹ” ಜೆ ಇ) ಕ್ಟ ೮ 
೨8 1 SS iad 
ಜೋ h 3 4 | ಡೌ ಕ 3 1; ಗ ಸೂ ಫು ಛಾ ಸ್ರಿ ಸ್ಯ ಇನೆ Ya ಐ ಕು 13 If 
Ra i ತ ಸ ಕೃತ ಸ ಟೆ ` x ಬೆ 1 11. 
GQ ಟಿ ಬ 4 eh ನ 6 ಇ ವಿಲ 3.೮ ಸ್ಟೆ 50 Bw ಫ್ಣಿ ೫ A 
ಜ್‌ 2 ತಡ 3 ತ ಸಗ ಕೈ ರ್ರ ou ನ ER VE 0B MSG 
ವೆ I ಚ್ಟ ್ಬ ತು ೪ ೨ CAD SG ಖಡ 
PY) py Re) ದು 1 12 ಚ್‌ 3 3 ಈ 23 2 8 ನ [63 ಟ್ಟ ಇಷ್ಟ v2 Dp ಸ್ರ ಬ Yo) 14 ಇ 2” ನೆ ಗ್ರ 1 
Yh SY UR pe A Ow BPS BSA ಹ 
HA 1 ಎಂ (ಇಯ 21 #2 we ಬಜ ld ಕತಿ ಟಲ್‌ ಗ ಛೇ 
ಟ್ರ ತ £ ಇ 13 | “| x | ಟ್ರ | ! “ಡಿ ಟ್ಟ ದ 3 ಗಿ 3 ನ ಕಿ ಕ್ರ 5) pl ವೆ ke ಅತ್ತೆ) B ಸ್ಥಿ D p [a ಡೈ ls ps 
A 4 ಈ) p Yc ] 3 | ಡೆ 4 ಲಿ 3 ~ !("ೆೆೆ 65) J ಆ ke py . c ೬ ್ಥ 
1 | ಚ D ps 1) KS B 13 3 3 ಗ | ೪) ಗ ef | ದೌ Ni w | a) 3 "ಕ ಟೆ | ತ್ತ ತ ಗ ಗ ks ಸೆಂ ಕ ಗೆ 
5 wt) ಚ್‌ 1)" 8 K ತೆ fr ಕ 2 }: ೪ ™ ಲ. $p a ನ್ಯ pa _ 9. ¥ 4 We) > ವ 
“J ಎಡ (ಗ. ್ಲಡ ಗ 8 x UH | 1 Me | nm [ಕ ಗೆ 0 । ಟಿ ಛ್ರ UG HB ೫ A 
ಸ ನ W 4 4 1p £ 1 ಣೆ ಮ ಖ್‌ > ಧೆ ದಾ ನ್‌ ಸ್ಥ B 6) ಗ ¢o ಮ ©? ಛೂ ಇ 1) ಖ್ಯ | Fd 
B 7 1೩.1 ತೂ ಭಟ್ಟ AI ಆಡ ನು । ( BB 1 RA by 5 0) ಯೆ ಐ ಇ 4 3} ಗ್ರ 
dk ಗ್ರ್ಮೈಬ್ತ BE ೨ 21021೬ ಬಕ್ರ ಜಚಜಣ್ಣ್ಟು ಕೈ ಗ್ರ ಥೌ ಬ ಕಳಿ ಕಟ್ಟ ಕ 
Wy | i foe ಛು ತ He ಚ 41 f gs ps ಚ G p ಥಾ ಸ ” 0 ತ ಸ ಗ 4 Wa ೯ 
ತ ಆ ಪ ಟ್‌ ಬ್ಗ ಟುಟ 4 EARS Wc ಜು Bk ಅಪ್ರ CRE ಭಜ ತ್ಸ 
0 ತ »o ಇ ¥; ಎ ೦ ಇಸ್ಟ ಟಿ ಗ ೫H ೨p Bn ತಾ 
a 13 (ದ ೨ ೧3) ೪% p »} 7) tc B ಳು ತ ರ್ಯಾ ಸ್ತ 1 3: © pw ತ ಘ್‌ re) sl ci 
ಇ ಜೂ ಇ 81 IS “ಟ್ರಿ ಸರೆ ಇಶ್ತೆ. [ASSN 
ಇ ದ್‌ ¥3 < 12 ಭ್‌ 2 D J Ke ಲ © ಕ HATH ADE 
0 ೫ 5 1 1೫1 CR 
ಆ ಟು 4 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 





|| ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷೀ ಸುಪ್ರಭಾತಂ ಟಿ 


ನಮಸ್ತೇ ಸದಾವತ್ಸಲೇ ಸರಿಸಿಜನಿಲಯೇ ಓಂಕಾರರೂಪಿಣಿಯೇ ವೇದಮಾತೆಯೇ । 
| ನಮಸ್ತೇ ಯದುಶೈಲನಾಥನರಸಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮಃ ॥ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ತಾಯೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ ಯದುಶೈಲನಿಲಯೇ | 
 ವರದೆ ವಾರಿಜಾಸನೆ ನಾರಾಯಣಿಯೆ ಜಗನಾತ್ರೆ । . 
ಶರಣು ಶರಣಮ್ಮ ಶಿವನ ಸೋದರಿಯೇ ತಾಯೆ | 
. ನಳಿನನಾಭನ ಹೃತ್ಯಮಲ ನಿಲಯೇ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ॥। 
ಸುಪುಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ ' Hon 


ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಮಾತೆಯರ ಮಾತೆ ಜಗವಾತ್ರೆ । 
ಸಕಲ ಸುರಮುನಿಸಂಸುತ್ತೆ ಸಿಂಧುರಾಜ ತನಯೆ | 
ಚಂದ್ರಮುಖಿ ಚಾರು ಚರಣಾಂಬುಜೆಯೆ ತಾಯೆ ಭಾರತಿಯೇ | | 
ದಿವ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣ ಭೂಷಿತಳೆ ನಳಿನಾಕ್ಷಿ ಸಿರಿವಿಲ್ಲಿ ಪುತ್ತೂರು ಸಿರಿನಿಧಿಯೆ ॥ | 
ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಲೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶ್ಛೆಲನಿಲಯೆ ॥! ೨ !! 
ಸಕಲ ಸಂಪುದವ ನೀಡು ಬಾ ತಾಯೆ ಶರಧಿಸುತೆ ಸೌಭಾಗ್ಯೆ । 
` ನಿನ್ನೊಂದು ಕಿರುಣಾ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಸಲಹಮ್ಮ ಕಂದರನು | . 

ಸುರಾಸುರರು ಕಡೆದಿರಲು ವಾರಿಧಿಯ ಮುದದಿ ಬಂದವಳೆ । 

ಚಲುವನಾರಾಯಣನ ಮನದನ್ನೆ 'ಅಂಬುಜಾಕ್ಷಿ ಅರವಿಂದಾಲಯೆ ॥॥ | oo 
ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನೆಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ Had 


ಕೇಳು ಕಂದಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಂಬ ಅಂಬಾ ಎಂದಾಡಿ ಬಂದಿಹವು 
 ಸರಭಿಗಳಾತುರದಿ ಕಂದರಿಗೆ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯ ಕರೆದಿಹುವು 
ಗೋವಳರು ನೊರೆಹಾಲು ತಂದಿಹರು ಶಿರದಿ ಪೊತ್ತಿಹರು 
ನಿಂದಿಹರು ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆ ಹರಸೆಲ್ಲಾ ಕಂದರನು ಬಾ ತಾಯಿ | 
ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ 1 ೪ | 


` ಯದುಶೈಲಶಿಖರದಲಿ ಹಾಡಿ ನಲಿದಿಹುದು ಪಕ್ಷಿ ಸಂಕುಲವು ' 
ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂಚರದ. ಗಾನಮೃತವ ಕೇಳಮ್ಮ ಸಿರಿವರದೆ 
ನಿನ್ನ ಚರಣಕ್ಕೆ ನಮಿಸೆ ರವಿಕಿರಣ ಮೂಡಿಹುದು ಮೂಡಣದಿ 
ಮಧುರ ಮಂದಾನಿಲ ಬಂದಿಹನು ನಮಿಸಿ ನಲಿದಿಹನಮ್ಮ 
ಸುಪುಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬಿತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ 1! ೫ !! 
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| 


ಗಿರಿಕಂದರಗಳ ಸಾಲಿನಲಿ ಮೊಳಗಿಹುದು ಅಮರಗಾನತರಂಗ 
ದಿಗ್ನಿಗಂತದಲೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬರುತಿಹುದೋಂಕಾರನಾದ 
ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನುಳಿದು ಬಾ ತಾಯೆ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ ಕರಕಮಲಸಂಜಾತೆ 
ಶ್ರೀಚಕ್ರನಿಲಯೆ ಪದ್ಮಾನನೆ ಪದ್ಮದಳಾಯತಾಕ್ಷಿ ಭಾರತಿಯೆ 


ಸುಹಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೇರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ 


ಕರದಿ ವೀಣೆಯ ಪಿಡಿದು ತಂಬುರರು ಹಾಡಿಹರು ಭಕುತಿಯಲಿ . 
ಮಿಡಿದಿಹುದೋಂಕಾರನಾದ ಕೇಳಮ್ಮ ನಾದನಾದತರಂಗ ನಾದಮಯಿ 
ಸಕಲ ಸುರಮುನಿಗಳಾತುರದಿ ನಿಂದಿಹರು ನಿನ್ನ ದರುಶನಕೆಂದು 

ಯೋಗ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಾ ತಾಯೆ ಕನಕಲಕ್ಷ್ಮಿ ನರಹರಿಯ ಅರಗಿಣಿಯ 


ಸುಪಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನೆಯೆ ಯದುಶ್ಛೆಲನಿಲಯೆ 


(ಛೆ 


ರುರಾಜಿ ಮಿಂದು ಕನಕ. ಕಿರಣದಿ ಕೂಗಿಹುದು ಸಂತಸದಿ: 
ವನಡೆಮುಡಿಯ ಹಾಸಿಹುವು ನೀ ಬರುವ ದಾರಿಯಲಿ 


ಸ್ಕಿ 


Mi ನಲಿದಿಹುದು ಹೂ ಸಿರಿಯ ಸೊಬಗಿನಲಿ ತರುಲತೆಯು 


ನಿನ್ನ ದರುಶನ ಭಾಗ್ಯವಹುದೆಂದು ತೂಗಿಹುದು ವನರಾಜಿ 
ಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೇರಾಬ್ಬಿತನಯೆ ಯದುಶೈಲನಿಲಯೆ 


ಭಕ್ತಿಯಮುನೆಯ ಧಾರೆ ಧಾರೆಯ ಕೇಳಮರಮುನಿಗಳ ಸಿರಿಕಂಠದಲಿ 
ಸಿಂಧುಗಂಗೆಯರ ತಟದಲ್ಲಿ ಕರವೆತ್ತಿ ಸ್ತುಶಿಸಿಹರು ಶಬ್ದಾಶಿಕ್ರಾಸುಮಿಲರ್ಫೃ್ಯಜುಷಾಂ ನಿಧಾನ 
ಮದ್ಗೀಥರಮ್ಮ ಪದಪಾಠವತಾಂ ಚ ಸೌಮ್ಯಾಮ್‌ 


ದೇವೀತ್ರಯೀ ಭಗವತೀ .ಭವಭಾವನಾಯ ವರ್ತಾಚಸರ್ವ ಜಗತಾಂ ಪರಮಾರ್ತಿಹಂತ್ರೀ 


ಲೋಕಮಾತೆಯೇ ಶ್ರೀಲಲಿತೆ ಅಲಮೇಲುಮಂಗ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನರಗಿಣಿಯೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಿಯೆ ಮಂಗಳೆಯೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಲೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶ್ಟೆಲನಿಲಯೆ 


ಕಪಿಲೆ ಕಾವೇರಿ: ಗಂಗೆತುಂಗೆಯರ ಕಾವ್ಯಧಾರೆಯನು ಕೇಳಮ್ಮ. 

ನಿನ್ನ ಪಾದಪದುಮ ಸ್ಪರ್ಷಕಾತುರದಿ ಹರುಷ ಪುಲಕಿತರಾಗಿ. ನಲಿದಿಹರು 
ನೋಡಮ್ಮ ದೇವಗಂಧರ್ವ ಸರಪತ್ತಿದಳ್ಳೆದಿಹರು ತಾಳವಾದ್ಯ ಗಳೆ ಡನೆ 
ಸುರಪತಾ ತಂದಿಹನು ಪಾರಿಜಾತ ಪು ಷ್ಷರಾಶಿಯ ಮಾತೆಗೆಂದೆನುತ 


ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧತನಯೆ., ಯಡುಶೈಲನಿಲಯೆ 


11 ೬ ll 


11 ೭ UH 


He 1! 
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ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೇರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶ್ವೆಲನಿಲಯೆ | 11 ೧೧ 1! 


ಕೀರ ಕುಂಭಗಳ ಪೊ ಹ ೦ದಿಹರು ಭಕುತ ಜನರಮಿತದಲಿ | 
ನವನಿಧಿಗಳುನ್ನತದ ರತ್ನಗಳ ನಿನ್ನ ಪದತಲಕರ್ಪಿಸಲು ಮುದದಿ 
ಬಂದಿಹಮ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರೇಶ್ವರನು » ಯಕ್ಷ ಕಿನ್ನರ ಗಂದರ್ವರೊಡಗೂಡಿ 


ತ್ತ ಗಾನಾಮೃತ ತಟ ತುಂಬಿಹುದೀರೇಳು ಲೋಕದಲಿ 
ಸುಪ್ರಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶ್ವೆಲನಿಲಯೆ "ಚೆ 


ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲಿಹ ಶೇಷಶಯನ ಚೆಲುವ ನಾರಾಯಣನು 


ತಲ್ಲ ಗಾ ಚ ಛಯ್ಮ ಜಟ! ಭಾಷ ದ pe ತಣ್ಣಗೆ ಕೆ ಪ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಲೇಳಮ್ಮ ಜಗನ್ನಾಥನನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮ 


ಪಿತ ರತ್ನಸಾಗರನು ರತ್ನಾಭರಣ ತಂದಿಹನು 


wR ೧4 
py ಸ್ಯ [5 ಸ 
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E° 


ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶ್ವೆಲನಿಲಯೆ ' 1 ೧೩ !! 


ಬಂದಿಹರೆಲ್ಲ ದೇವ ಕನ್ಷೆಯರಮಿತದಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಾತುರದಿ 
ನಿನ್ನೊಂದು ಕರುಣಾ ಕಟಾಕ್ಷ ಕೆಳಸಿಹರು ಬಾಳು ಬೆಳಗುವಿಯೆಂದು 


ಡ್‌ 


ಸಪಾದ್ರಿವಾಸನೇಳುವ ಮುನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಿಂಗರಿಸಲೈದಿಹರು 


ಧಿ 


ಜಾಜಿ ಸಂಪಿಗೆ ಮರುಗ ಮಲ್ಲೆಯ ಮಾಲೆಗಳ ತಂದಿಹರು 
ಬನು. ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ 11 ೧೪ 1! 


6 


ುರಭಿಗಳತಿಶಯದ ಕೊರಳ ಜೆ ಕೇಳಮ್ಮ 
ಕೇಳು ನವಿಲು ಕೋಗಿಲೆ ಕಾಜಾಣಗಳ ನ ನ 
| ಸುರಮುನಿಗಣವಂದಿತಳೆ ಸುರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೆ ಶ್ರೀತುಳಸಿವನ ಸಂಜಾತೆ 
ಸರ್ವ ಮಂಗಳಯೆ ಮುಡಿದ ಮಾಲೆಯನಿತ್ತು ಸುಂದರನ ಪಡೆದವಳೆ 


ಸುಪುಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯು ಮುದ | | | Il ೧೫ 1 


ಸುಂದರನನೆಳ್ಳರಿಸಲೇಳಮ್ಮ ಭಾರತಿಯೆ | | 





| ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಸನಕಸನಂದರೈದಿಹರು ಸಪ್ತಜುಷಿಗಣ ಸಹಿತ ದರ್ಶನಕೆ ತಾಯೆ 
ಕೀಳು ಸುಹುಧುತ ವೇದಘೋಷಗಳ ಮಾಲೆ ಮಾಲೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರರಾಜ ತನಯಾಂ ಜ್ರ ರಂಗಧಾಮೇಶ್ವರೀಂ 
ದಾಸೀಭೂತ ಸಮಸ್ತ ದೇವವನಿತಾಂ ಲೋಕ್ಸಕ ದೀಪಾಂಕುರಾಂ 
ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಂದ ಕಟಾಕ್ಷ ಲಬ್ಬ ವಿಭವ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಗಂಗಾಧರಾಂ 
ತ್ಹಾಂ ತ್ರೆಲೋಕ್ಕ ಕುಂಟುಂಬಿನೀಂ ಸರಿಸಜಾಂ ವಂದೇ ಮುಕುಂದ ಪ್ರಿಯಾಂ 
"ವಿ ಬಕುಳೆಯ ಕಂದನ ದರುಶನ ನೀಡೆಮೆಗೆ 
ಏಳಮ್ಮ ತಾಯ ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರಿಯೆ ಸಿರಿವಾರಿಜಾತೆ 


ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೇರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶೈಲನಿಲಯೆ 


' ಅಷ್ಟದಿಗ್ಗಜಗಳ್ಳೆದಿಹುವು ಐರಾವತದೊಡಗೂಡಿ ಫೀಳಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನ ಚರಣಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಕಾತುರದಿ ಕೂಗಿಹುವು ಕಂದಮ್ಮಗಳು 
ಮಂದಮಾರುತನೈದಿಹವು ಕಮಲ ಕಲ್ದಾರ ಪುಷ್ಪ ಪರಿಮ ೪ದಿ 
ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಾತಾಯೆ ಯೋಗಿಯೋಗೇಶ್ವರಿಯೇ 


ಸುಪ್ರಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದತನಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ 


| ಚತುರ್ಮುಖನೈದಿಹನು ಬೃಃ ಹಸ್ಪತಿಯ ಜೊತೆಗೂಡಿ 


ಪ್ರಯ 


| ಸ್ತುತಿಸಿಹನು ನಿನ್ನನೋ ಮಾತೆ ಪಿತನ ದರುಶವಕೆಂದು 
ಶಾರದೆಯು ತಾನುಡಿಸಿಹಳು ಮುನಿಸತಿಯರೊಡನೆ ವೀಣೆಯಮ 


ತಂದಿಹರು ಪರಿಪರಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳ ತೋಮಾಲೆಗಳ ಸ್ಲೀಕರಿಸಮ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ 


ನಂದಿವಾಹನನೈದಿಹನು ಸತಿಯೊಡನೆ ಜಂಗಮಗಣಸಹಿತ 
ಛಮ್ಮಸ ಗೀದಬರಿಯೆ ಏಳಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನರಗಿಣಿಯೆ 


ಏಳ 
ವಲ್ಲೀಕಾಲಯನ ಕರುಣಾ. ಕಟಾಕ್ಷವನು ಜಗಕೆ ನೀಡೆಂದು 
ಕೂಗಿ ಕರೆದಿಹನು ನುಡಿಸಿಹನು ಮಧುರ ಡಮರುಗವ ಕೇಳಮ್ಮ 


ಸುಪಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶೈೆಲನಿಲಯೆ. 


ಯತಿರಾಜನೊಲುಮೆಯ ಜಗಕೆ ಕೊಡಿಸುಲನುವಾಗು 

` ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗ ನೇಳುವ ಮುನ್ನವೇ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೋ ಬಾತಾಯಿ 
`` ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಲಯ ಕಾರಣಳೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ ಮಾತೆಮಾತೆಯರ ಮಾತೆ. 
ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಿಯೆ ಭಾರತಿಯೆ ಸತ್ಯಶಾಮಲೆಯೆ 


 ಸುಪುಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ 
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elt 
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ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಸೀತ ಮಾಲೆ 





| ಯೋಗನಿ ದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ಅ ಶರಣಾಗತ ೩ ವತ್ತಲಯೆ 
ಕೃಪಾಸಿಂಧು ಸಿಂಧುರಾಜತನಯೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 

ಸಕಲಲೋಕದ ಬೆಳಕೆ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯದಾಯಕಿಯೆ 

ಮಮತೆಯಾ ಮೂರುತಿಯೆ ಸ್ಪತಗಿರಿ ಗೋಪೆಯನಹೃತ್ಯಮಲನಿಲಯೇ 


ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ | Hol 


ಸ್ಮೀಕರಿಸಮ್ಮಾ ನಾರಿಕೇಳ ಕದಳೀಫಲ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ 
ಕನಕಾಂಬರಳೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ ಕ್ವೀರಾಬಿ ಬ್ರಿತನಯೆ ಕಾರುಣೆ 
ಸುಮಧುರ ಕ್ಷೀರದ್ರಾಕ್ಟಿದಾಳಿಂಬೆ ಅರ್ಪಿಸಿಹೆ ನಿನಗಮ್ಮ 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿ ಹರಸು ಬಾತಾಯೆ ಹರುಷದಲಿ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಸಿದ್ದಿದಾಯಕಿಯೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದತನಯೆ ಯದುಶ್ರೆಲನಿಲಯೆ 11೨೨!! 


ತ 


(2 


te 


ಶಿರವಬಾಗಿ ಕರಮುಗಿದು ನಿಂದಿಹರು ತಾರಾಧಿಪರು ' 
ರತ್ನಕಾಂತಿಯಲಿ ಬೆಳಗಿಹುದು ವೈಕುಂಠ ತಾನಾಯ್ತು ಯಾದವಾದ್ರಿ 
ಮುತ್ತಿನಾರುತಿ ಬೆಳಗಿ ಕಾದಿಹರು ಮಾತೆಯರೆಲ್ಲಾ ಮಮತೆಯಲಿ ' 
| ಸರಸಿಜಾಕ್ಟಿಯೆ ಸಂತಾನಲಕ್ಷಿಯೆ ದಿನ್ನಂಘ್ರಿಗಳ ದರುಶನವ ನೀಡಿ ಸಲಹಮ್ಮ 
ಸುಪಭಾತವ್ರ ಮಾತೆ ಕ್ಲೇರಾಬ್ದಿತನಯೆ ಯದುಶೈಲನಿಲಯೆ ' 11೨೩1! 


ಜಯತುಜಯ ಮಂಗಳೆಯೆ ಜಗವಾತೆಯೆ ನ ಬ್‌ 
ಜಯತುಜಯ ಸಂತಾನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆ ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿಜ 
ಜಯತುಜಯ ಗಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಕಲ ಸಂತಾನ ಸಂಪದ ಧನದಾನ ದಾತ 


 ಜಯತುಜಯ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಶವನ (ಮಾತೆ 
ಜಯತುಜಯ ಸಕು ಯದುಶಲನಿಲಯೆ 11೨೪॥| 


ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಶ್ರೀರಂಗನಾಯಕಿಗೆ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿತನಯಗೆ : 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಶೂಡಿಕುಡುತ್ತಾ ತಾಯಾರು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 

 ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಧರಣಿಜಾತೆಗೆ ರಾಮನರಗಿಣಿಗೆ 
ಮಂಗಳವು ಶುಳಮಂಗಳವು ದಾಸಗೋಪಾಲನಾ ಮಾತೆ ಸೀತೆಗೆ 


ಮಂಗಳವು ಶುಭ ಮಂಗಳವು ಅಲಮೇಲು ಮಂಗಳಾಂಗಿಗೆ | 
ನಂಗೇ ಶುಭ ಮಂಗಳವು ಯದುಶೈಲನಾಥನರಸಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಗಟ. 





1! ಭದ್ರಂ ಶುಭಂ ಮಂಗಳಂ 1 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಶ್ರೀಮಾತೆ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ 


ಶ್ರೀ ಯದುಶೈನಾಥ ಸ್ತೋತ್ರಂ 


| ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಿಸುವೆನು ತಿರು ನಾರಾಯಣನರಸಿ 
ಶ್ರಿತಜನಪ್ರಿಯ ದಾನಶೀಲೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ ಯದುಶೈನಿಲಯೆ 
ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಕಮಲಾ ಕಮಲ 'ದಳಾಯುತಾಕ್ಷಿ 
ಶರಣುಶರಣಮ್ಮಾ ತಾಯೆ ಶರಣರಾ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿಯೇ | 
ಸ್ವೀಕಿಸ ಸಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈಲನಾಥನರಸಿಯೇ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಕೇ ಬ HOW 


ಶರಣು ಶರಣೆಂದೆ ಕಟಟ ತಾಯೆ ಭಾರತಿಯೆ | 
ಶರಣುಶರಣೆಂದೆ ವೇದ. ಮಾತೆಯೇ ವೇದಾಕ್ಷರಾತಲೆ 
ಶರಣಮ್ಮ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖ ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲೆಯೆ ' 
ಶಂಭುಶಿವ ಶಂಕರನ ಸೋದರಿಯೆ ನಾರಾಯಣಿಯೆ 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈಲನಾಥನರಸಿಯೇ ಶ್ಚೇತಾಂಬರಳೇ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ 1೨1 


J 


ಮಾತೆ ಮಾತೆಯರ ಮಾತೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ತನಯೆ ವೇದಮಾತೆಯೆ ' 
|! ಸರ್ವ ಶಕ್ರಾಶಿಕ್ರೆಯ ಸಕಲಾಗಮಸಾರ ಸನ್ನುತಳೆ ಭಾರತಿಯೆ . 
| ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣಿ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಿಯೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸ ಸಮ್ಮ ಭ್ರಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ. ಸೇವೆಯನು ? | 
ಯದುಶೈಲನಾಥನರಸಿಯೇ ಸುರೇಂದ್ರ ವಂದಿತ ಚರಣೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ... lal 


| ಕಾವುದೆಮನು ಆದಿ ನಾರಾಯಣಿಯೆ ಆದಿಮದ್ಕಾ ಂತರಹಿತಳೇ . | 


ಬಾ ತಾಯೆ ಕಂದರಾ ಮೊರೆಯನಾಲಿಸು ಬಾ ತಾಯೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ 
ನಿಮ್ಮನುಪಮಾಕೃತಿಯ ದರುಶನವ ನೀಡುತಭಯವನು ನೀಡಮ್ಮ 
_ ಸಿರಿರಮಣಾ ಮದದನ್ನೆ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಳೇ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯ ಸಿದ್ದಿದಾಯಕಿಯೆ 
_. ಸುಪ್ರಭಾತವನು ನೀಡಿಳೆಗೆ ಅನಂದಮಯಿ ತಾಯೆ ಸಸ್ಯಶ್ಯಾಮಲೆಯೆ 
| ಸ್ವೀಕರಿಸಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು. ೪.1" 
ಮಾತಲೇ ; ಳಾ ಮಾತೆ ಜನಗನ್ಮಾತೆ °° WOU 


ಸುಪ್ರಭಾತವು ಶರಧಿಸುತೆ.. ಸುರಾಗ್ರಗಣ್ಕೆ ಭಕ್ತಜನಾಶ್ರಯಳೆ: 

ನಾಗಶಯನನುಪಮಾಕೃತಿಯ ದರ್ಶನ 'ನೀಡೆಮೆಗೆ. | 

ಜ್ಞಾನಾಮೃತ ವಾರಿಧಿಯೆ ವಿಶ್ವಮಾತೆಯೆ ಸರಸಿಜಾಕ್ಷಿ 

ಅಮರೇಂದ್ರ ವಂದಿತ ಚರಣೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯಳೆ ಆದಿನಾರಾಯಣಿಯೆ . 
ಸ್ವೀಕರಿಸಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ: ಸೇವೆಯನು ಮ 
ರ್‌ ಮಾಧವನ. ಹುಣಸೆ ಜಗನ್ಮಾತೆ ರ 1 ೫. 








ತಿರುಪಾ ವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


. ಈ ಊಟ 


ಯ ಮಾಮನೋ ಹರನೇ ವಲ್ಲೀಕಾಲಯ ನಿಲಯ 

ದೆ. ಲೋಕ್ಕೆಕನಾಥ ಲೀಲಾವತಾರಿ ಅಸುರಾರಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ಷಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುತ್ಯಲನಾಥ ರಾ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಬಂಗಾರದಾರುತಿ ಜ್ಯೋತಿ ತಾನಾಗಿ ಮೂಡಿಹನು ರವಿತಾನು 
ನಮಿಸುಹನು ನಿನ್ನ ಪಾದ ಪದುಮಕೆ ಕೇಳು ಪಕ್ಷಿಗಾನಾಮೃತವ 
ನಡೆಮುಡಿಯ ಹಾಸಿಹನು ಕನಕವರ್ಣನು ಯೋಗದಿದ್ರೆಯಿಂದೇಳು 
ಶರಣಾಗತ ವತ್ಸಲನೆ ಪಾಲ್ಲಡಲ ಶಯನ ಪರಮ ಪಾವನಚರಣ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ಷಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಮುದದಿ ಹೂಂಗಿರಣದೊಳಿಿಂದು ನಿಂದಿಹುವು ಜೀವರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ರಾಗಮಾಲಿಕೆಯುಲಿದು ನಡೆಮುಡಿಯಹಾಸಿಹುದು ವನರಾಜಿ ' 
ಸರಸಿಜ ಇ ಸಿರಿರಮಣ ದರುಶನವ ನೀಡೆಂದು ಬೇಡಿಹುದು 
ಶ್ರೀಮುಖದ ದರ್ಶನವ ನೀಡಿ ಹರಸುಬಾ ಓಂಕಾರನಾದಾತ್ಮ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ಷಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
' ಯದುಶೈೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಮುತ್ತುಮಾಣಿಕದುಡೆಯುಟ್ಟು ಭೂದೇವಿ ನಲಿದಿಹಳು 

ದ್ರನಿಸುತಿದೆ ಓಂಕಾರ ನಾದ ಗಿರಿ ಗುಹ್ತರದಿ ಪದುಮನಾಭನೆ 

ನವಿಲುಕೋಗಿಲೆಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕರೆದಿಹಳಯ್ಯ ಭಾರತಿಯು 

ನಿನ್ನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವ ನೀಡಿಳೆಗೆ ಸುವ್ರತನೆ ಸುಗುಣ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಷುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 


 ಯದುಶ್ವೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯ ಪಾದಧೂಳಿಯಬಯಸಿ ಕಾದಿಹುದು ಈ ಜಗವು 

ಉದಯಗಾನಾಮೃತದಿ ಧ್ವನಿಸುತಿದೆ ವೇದಾದ್ರಿ ಗಿರಿಶಿಖರ 

ೇದ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸಲಿಸಿಹರು ವೇದ ಕೋವಿದರು ಕೇಳಯ್ಯ 
ಸಹಸ್ರ ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಶಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸ ಸ್ರಪಾಶ್‌ 
ಸಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವತೋವೃತ್ಹ್ವಾ ಆತ್ಮಧಿಷ್ಟಾಂಗುಲಂ 


(oO 


tL 


| ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಅರವಿಂದ ದಳಯತಾಕ್ಟ ಗರಡುದ್ದಜನೆ 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


IS 1 


(1೯! 


wise 110611 


ಸ್ಟೀಕರಿಸೆಮ್ಮು Ro ಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶ್ರೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಮಹಾಬಲನೆ ಸವಾ! ಸರ್ವಕಾಮದ ಸರಸಿಜಾಕ್ಷ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಭುವಿಯ ಶರದಿಯಿಂದೆತ್ತಿ ಒಲವಿನಲಿ ಕಾಯವನೆ ಸುರಧೇನುವೇ 
ವರಹಾರೂಪಿಯೇ ಸತ್ಯಧರ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೇ ಶೃತಿಸಾಗರನೆ 
ದಾನವಾಂತಕನೆ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ ಜಗನ್ನಾಥ ಶತೃತಾಪನನೇ ದೇವ 
ಕಾಂತಾಯ ಕಾಮಥೇವಾಯ ಕಮನೀಯಗಣನೇತ್ರ ಚತುರ್ಬುಜವೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ಷಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 


ಯದುಶೈಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಕಂದನೊಲವಿನ ಕರೆಗೆ ಓಡೋಡಿ ಬಂದವನೆ ನರಹರಿಯೆ ನಖಾಯಧನೆ 


[a 


ರ ನರಸಿಂಹ ಜಗದೇಕ ಸಿಂಹ ಕಾವುದೆಮನಮ ಕರುಣೆಯಲ್ಲಿ ' 
ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲನೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವರದ ನಾ ನಾರಾಯಣನೆ ನಂದನಂದನನೆ : 
ಅರ್ತತ್ರಾಣ ಪಾರಾಯಣನೆ ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಸತ್ಯಸ ಸುಂದರನೆ . . 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮೌಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 


 ಯದುಶ್ಛೈೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ತ 


3 


ಮೂರಡಿಯ ಯಾಚಿಸ ುತಲ್ಪತಂದು ಬಲಿಯ ಗೆಲಿದವನೆ 

ಮೂಜಗವ ನೀನಳದೆ ತ ತ್ರಿಪದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೆ 

ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಾ ತಂದೆ ನಾರಾಯಣನೆ | 

ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಿಸುವೆನು: ನಿನ್ನ ಚರಣಾಂಬುಜಕೆ ಏಕಾಕ್ಟರನೆ ಕೇಶವನಿ ©. 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ | 


| a ಹಸದಿ ಸಲಹಿ ಸಾಧುಸಜ್ಜನರ ಪೊರೆದವನೆ ಭಾರ್ಗವನ. 
ಗರ್ವಿತರ ಸಂಹರಿಸುತೈತಂದ ಪರಶುಧಾರಿಯೆ ವೀರಬಾಹುವೇ : 
ಭಾರ್ಗವನೆ ಭಾಗವತೋತ್ರಮನೆ ಸುಭುಜ. ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮ 


ಶುಭೋದಯವ ನೀಡಿಳೆಗೆ ಶುಭಾಂಗ ಶೂರನಾರಾಯಣನೆ. ಶೂರಜನೇಪ ಶ್ರದನೆ 


ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶೈಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


HOA 


Wel 





OU 


11೧.೨ 


ತಂ ರಾತಾ ಹಾಸ 


Merl 





1೧೬ 


| ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಸ್ತುತಿಸಿಹುದು ಸನಕಸನಂದಾದಿ ಮುನಿವೃಂದ ಮುದದಿಂದ 

ನಿತ್ಯ ಶುಭದಾಯಕನೆ ಯೋಗಿ ಯೋಗಿಜನಹೃನ್ನವಾನಂದ 

ಕೌಸಲ್ಯಾತನಯನೇ ರಘುವಂಶ ಲಲಾಮ ಶವ ಶ್ರೀರಾಮ 

ನೀಲಮೇಘಶ್ಥಾಮ ಸಕಲಮುನಿಜನ ಮಾನಸ ರಾಜಹಂಸ . 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶ್ವೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪ್ರಿಯಧನನೆ ಯಾಗಯಜ್ಞ ಸಂರಕ್ಷಕನೆ 

ತಾಟಕಾದಿ ನಿಶಾಚರ ವಿನಾಶಕರನೇ ರಾಕ್ಷನಾಂತಕನೆ 

ದಶಕಂಠ ಮರ್ದನನೆ ದಶರಥಾತ್ಮಜನೆಧನುಜ ವಿರಾಮ ಶ್ರೀರಾಮ 

ಅಹಲ್ಯಾ ಶಾಪವಿಮೋಚನನೆ 'ಪಾವನಚರಣಾ ಪರಮಪರಂಧಾಮ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆ ಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸಷುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 


ಯದುಶೈಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಶುಭೋದಯವು ಧರಣಿಜಾ ರಮಣ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮ 
ಲೋಕೈಕ ರಾಮ ಲೋಕಾಭಿರಾಮ ಲೀಲಾ ಮಾನುಷರೂಪ 
ಸುಗುಣಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮ ಸುರಾಸುರ ವಂದಿತನೆ ಮಾಧವನೆ 
ಸಕಲ ಲೋಕದ ಬೆಳಕೆ ಪಾವನಚರಣ ಜಾನಕೀನಾಥ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ಷಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಯದುಶ್ಲೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಿಸುವೆನು ಆನಂದಗುಣ ನಿಲಯ ಆದಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣ 

ಚರಣ ಭಜಕರ ಕಾಯ್ವ ಚೆಲುವ ಚನ್ನಿಗನೆ ಸಾರಂಗಧರನೇ 

ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಪಿತ್ಫವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲಕನೆ ಭರತಾಗ್ರಜನೆ 

ಶರಣು ಸತ್ಯಸುಂದರ ಸತ್ಯವ್ರತನೆ ಸತ್ಯರ್ತ ಗೋವಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಷುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 


ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


(|. ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತನೆ ಸುಗ್ರೀವ ಸಖನೇ 
 ಕೋದಂಡಪಾಣಿಯೇ ಧನುಜ ವಿರಾಮ ಶ್ರೀರಾಮ 
[| :ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ ನಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಲಾನಂದ ಆನಂದ 
(| ತಾರಕಾ ನಾಮ ಶಶಾಂಕ ವದನನೇ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವೇ : 
ಶ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಗ ಯದುಶ್ಚಲನಾಥ: ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


ಕ ನಂದನಂದನನೇ ಗೋಪಾಲ ಗೋವಿಂದ ವನಮಾಲಿ 
ಶರಣು ಬೃಂದಾವನಾನಂದ ಮುಚುಕುಂದ ವರದ 
°° ಪೊತನೀ ಕಾಳಿಂಗ ಮರ್ದನನೆ ರಾಧಾ ಮನೋವಿಹಾರಿ 
 ವಿಧುರಾಕ್ರೂರ ವರದ ಆನಂದ ಗುಣನಿಲಯ ಮಧುಸೂದನನೆ 
ಗು ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
Fo iad ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 


(೧೭1. 


MOS 


1೧೯! 


11೨೦॥। 


HOU 


11೨೨॥| 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 


ಮಣ್ಣು ತಿಂದಿಹನಮ್ಮ ಬಾಲಗೋಪಾಲ ಎಂದಣ್ಣನೆಂದಾಗ 

ಮಾತೆಗೊಲವಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನೆ ನೀತೋಲ್ದೆ 

ಮಾತೆಮಡಿಲಲಿ ನೀ ನಲಿದೆ ವಟಪತ್ರ ಶ್ಯಾಯಿಯೇ 

ನಮಿಪೆ ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಶ್ರೀ ತುಳಸಿ ವನಮಾಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು ; | 
ಯದುಶ್ರೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ 11೨೩॥ 


ದ್ರೌಪದಿಯ ಮೊರೆಕೇಳಿ.ನೀ ಕಾಯ್ದೆ ಭಕ್ತಬಾಂಧವನೆ 
ವಿದುರನಾಲಯದಿ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಯ ಹರಿಸಿದೆಯೋ | 
ವೃಷ್ಟಿವಂಶಪ್ರದೀಪ ದೀನಜನ ಮಂದಾರ ಧೀರಗೋಪಾಲ : 
ಕೀರವಾರಿಧಿಶಯನ ಲೀಲಾವತಾರಿ ವೇದಪುರುಷ ವಾಮನನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು | 
ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ TET 


ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಜನವಂದ್ಯ ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕ ಮಾಮನೋಹರನೆ 

ವೇದನಾದಾತೀತ ಬೌದ್ಧಕಲ್ಕಿಯೇ ಕರಿರಾಜವರದ 

ಶ್ರೀರಮಣ ಪ್ರಿತಜನಪಾಲ ಶ್ರೀ ವೇಣುಗೋಪಾಲ 

ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸತತಮರ್ಚಿತ ಪಾದಪದ್ಮ ಶ್ರೀಧರನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಮ್ಮ ಭತಿಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು ತ ಇಗ ಜಯತೆ ಡಿ 
ಯದುಶೈೆಲನಾಥ ತಿರುನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಲ wo HINU 


ಸನಕಸನಂದಾದಿ ಮನಿಮಾನಸ ರಾಜಹಂಸ ಅನಂತಾನಂತ 

ಆದಿಕೇಶವನೆ ವಿಠಲ ವಿಶ್ವ ವಂದಿತ ಚರಣ. ಸಾರಂಗಧರನೆ 

ವೀರನಾರಾಯಣನೆ ವಿಭುದ ವಂದಿತ ಚರಣ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ 

ವಲ್ಲೀಕಾಲಯ ನಿಲಯ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸ ಹೃಷೀಕೇಶನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ. ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಹುದುಶ್ಟೆಲನಾಥ , 11೨೬! 


ಒಲವಿನಿಂದಿತ್ತ ಹಾಲಿನಿಂ ಹುಸಿಹಸಿವ ನೀ ಕಳೆದೆ ನಗುನಗುತ . 

ಕರುಣೆಯಾ ಹೊಳೆ ಹರಿಸಿ ನೀನೊಲಿದೆ ವಿಧುರಂಗೆ ' 

ತಿಳಿಯದಾದರು ನಿನ್ನಾದಿಯನು ವೇದವೇದಾಂತಕೋವಿದರು : 

ಪಾರ್ಥ ಸಾರಥಿಯೆ ಗೀತಗೋವಿಂದ ಪದವಾಭನೆ ಗೋಪಾಲ ಹ್‌ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತೆ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು LAN SON 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯಮಶೈಲನಾಥ ಸ... Wh 


. 'ಯುಗಯುಗದಿ ನೀ ಬಂದೆ. ಪರಿಪರಿಯ  ರೂಪಿನಲಿ. 

11. ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದೇಳು ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನೆ ನ ವಿಶ್ತರಮ ತ 
ಸಲಹೆಮ್ಮ ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕ ಶ್ರೀತುಳಸಿ, ವನಮಾಲಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ. 8೪11 

ಶಿ ನಾರದಾದಿ ಸುರವಂದ್ಯ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ ದಾಮೋದರನೆ: 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿ: ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಜಾ ಗ | 





 ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ಫಲನಾಥ ರ ussu | 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 





ನೀಡಭಯವನು ಗರುಡಗಮನ ಗಜರಾಜವರದ ವೇಂಕಟರಮಣ 
ಭಕ್ತಕೋಟಿಯ ತಾಪವನು ನೀಗಿಸುತ ಸಲಹೋ ಕೋಟಿ ತಾಪಾಪಹರಣ 
ಶ್ರೀರಂಗ ಶ್ರೀರಮಣ ಶ್ರಿತಜನಪಾಲ ದೀನಜನಮಂದಾರ 
ವೇದನಾದಾತೀತ ಬೌದ್ಧಕಲ್ಕಿಯೆ ಸಂಕರ್ಷಣನೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು | 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ವೆಲನಾಥ nse 


ತಿರುಶೆಲ್ವ ಬಾರೆನಲು ನಲಿದೋಡಿ ಬಂದವನೆ ಚೆಲುವನಾರಾಯಣೆ 
: ಯದುಶೈಲನಾಥ ವೇದಾದ್ರಿನಿಲಯ ಯತಿರಾಜ ವರದ 
ಪರಮಪಾವನಚರಣ ಸಪಾದ್ರಿವಾಸ ತಿರುವೇಂಕಟೇಶನೆ 
ಭಕ್ತಬಾಂಧವನೆ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿಯೇ ವಾಸುದೇವ ಗೀತಗೋವಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ ತ. 12 ೦ 
ಪರಿಪರಿಯ ಪರಿಮಳದಿ ಮಂದಾನಿಲನು ಬಂದ ಒಲವಿಂದ 
ಬೀಚಿನಾಚ್ಮಾರು ಕಾವೇರಿ ಗೋದೆಯರು ನಲಿದಿಹರು 
ಜಯತುಜಯ ಕಾವೇಟಿರಂಗ ಜಯತುಜಯ ಕಾರುಣ್ಕರಂಗನಿಗೆನುತ 
ಸಲಹುಬಾ ಭಕುತರನು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೇ ಪಾಲ್ಲಡಲಶಯನ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು Re 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ | UAH 


ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಕನಕವಾದಿಕೇಶವನೆ ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗನೆ 
ಶರಣು ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಪುರಂಧರಾವಿಠಲ ಪರಮ ಪರಂಧಾಮ 
ಶರಣು ಶರಣಯ್ಯ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನೇ ನರಹರಿಯೇ 
ಶರಣು ಶರಣಯ್ಯ ಆದಿಮದ್ಯಾಂತರಹಿತ ಅನಿರುದ್ಧನೇ ಟಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕಾಂತು ಸಮು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ಛೆಲನಾಥ “URW 


ಭದ್ರಾದ್ರಿವಾಸ ನೀಡೆನೆಗೆ ನಿನ್ನಮರವಂದಿತ ಚರಣ ದರ್ಶನವ 
ಶಂಕರಾರ್ಜಿತನೆ ಬದರಿ ನಾರಾಯಣನೇ ಭಕ್ತಬಾಂಧವನೆ 
ವಿಶ್ವಂಬರನೆ ವಿಭುದ ವಂದಿತಚರಣ ವಿಧುರಾಕ್ರೂರವರದ 
` ನೀಡೆನೆಗೆ ನಿನ್ನೊಲವ ಒಡನಾಟ ಪರಮ ಪುರುಶೋತ್ರಮ ' 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶೈಲನಾಥ | 11೩೩! 





ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲಿ 
| 


ತಂದಿಹರು ಮಲ್ಲೆಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಸಂಪಿಗೆ ಶ್ರೀತುಳಸಿ ಚಂದನದ ಮಾಲೆ. 
ಭಕುತಜನ ಕಾದಿಹರು ಅರ್ಪಿಸಲು ನಿನ್ನಡಿಗೆ ಬಯಸಿ ನಿನ್ನೊಲವು 
ಶ್ರೀರಮಣ ಶ್ರೀಕಾಂತ ರಘುಕುಲಾಂಬುದಿ ಸೋಮ ರಘುನಂದನನೆ 
ಪೊಡಮುಡುವೆ ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಅಕ್ಷಯಫಲದಾತ ಅದೋಕ್ಷಜನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶ್ರೆಲನಾಥ 


3 


ಮಾತೆ ನೀನೆನೆಗೆ ಪಿತನು ನೀನೆನೆಗೆ ಯದುಶೈಲನಾಥ 
ಸಖನು ನೀನೆನೆಗೆ ಗುರುವು ನೀನಿರಲು ಭಯವನರಿಯೆನು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ವ್ರತನಿಯಮಗಳನರಿಯದೆನ್ನಪರಾಧಗಳು ಮನ್ನಿಸುತ ಸಲಹಯ್ಯ 
ಪರಮಕರುಣಾ ಸಿಂಧು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವರದ ನಾರಸಿಂಹನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹೆಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ತಾಯತ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶೈೆಲನಾಥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳೆಮ್ಮ ಶಿರದ ಮೇಲಿರಲಿ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ 
ನಿನ್ನಭಯಹಸ್ಕ್ತವದೆಮ್ಮ ಕಾಪಾಡಲಿ € ಅಚ್ಚುತಾನಂತ ಆನಂದ 
ನಿನ್ನ ಸರಣೆಯೊಳನವರತವಿರುವಂತೆ ಸಲಹಯ್ಯ ಸರಸಿಜಾಕ್ಷನೆ 
ಸರ್ವೋತ್ರಮನೆ ಸಾರಂಗಧರನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ಜನಾರ್ಧನನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಲಹಯ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಕುಸುಮಾಂಜಲಿಯ ಸೇವೆಯನು 
ಚಲುವನಾರಾಯಣನೆ ಯತಿರಾಜ ವರದ ಯದುಶೈಲನಾಥ 


ಜಯತುಜಯ ಶ್ರೀರಂಗರಂಗ ಕಾವೇಟಿರಂಗ 

ಜಯತುಜಯ ಸಿರಗೋದೆಯರಸನೇ ಜನಾರ್ಧನನೇ 

ಜಯತುಜಯ ಆದಿಮದ್ಕಾಂತರಹಿತ ಜಗದಾದಿಜನೆ 

ಜಯತುಜಯ ದಾಸಗೋಪಾಲವರದ ಉಪೇಂದ್ರ : 
ಜಯತುಜಯ ಜಗದಾದಿಜಗೆ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸನಿಗೆ 
ಜಯತುಜಯ ಬೀಚಿನಾಚ್ಛಾರು ಮನದನ್ನೆ ಚಲುವನಿಗೆ 


` ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ರಘುಕುಲಾನ್ಹವರತ್ನ ದೀಪನಿಗೆ 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಸರ್ವೊತ್ರಮಗೆ ಹರನೆ 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಯದುಕುಲಾಂಬುದಿ ಸೋಮನಿಗೆ 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ನಂದನಂದನನೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ಯತಿರಾಜಗೊಲಿದುಬಂದವಗೆ 
ಮಂಗಳವು ಶುಭಮಂಗಳವು ದಾಸಗೋಪಾಲನ ಸರ್ವೇಶ್ವರಗೆ 


1 ನಿತ್ಯ ಜಯಮಂಗಳಂ ನಿತ್ಕಾ ಶುಭ ಮಂಗಳಂ ॥ಟ 


(1ಓ೪!| 


11೩೨611. 


11೩೬! 


Hach 








ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಗೀತ ಮಾಲೆ 
ಆರತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 


| ಆರತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 


, ಹನುಮಹೃತ್ಯಮಲವಾಸ ಶ್ರೀ ಆತಾರಾಮನಿಗೆ oo oo Ul 
ಜಯಮಂಗಳಾರತಿ ಶುಭಮಂಗಳಾರತಿ | | 1 
ಆರತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 4 "ಆ. ಪ॥ 


ಯೋಗಿಯೋಗೇಶ್ವರಗೆ ಯೋಗಿಜನ ವಂದಿತಗೆ | 

ರಘುಕುಲಾಂಬುದಿ ಸೋಮ ಜಮಕಜಾರಮಣನಿಗೆ ಕ 

|'ಧರೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದ ಬದರಿ ಯದುಶೈಲನಾಥನಿಗೆ ' 

| ಹನುಮ ತಾ ಜಪಿಸುವ ತಾರಕನಾಮ ಆತಾರಾಮನಿಗೆ 

ನಳಿನನಾಭನಿಗಾರತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 

, ಚಿನ್ಮಯಗೆ ಚಿದ್ರೂ ಪನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 1 Well 


ಕಡಲಿನಾಳವಳೆದು ವೇದಗಳ ಪೊತ್ತು ತಾ ತಂದವಗೆ 

ಮತ್ತಾ ಫ್ಯವತಾರಿಗೆ ಮಮತೆಯಾ ಮೂರುತಿ ಹಯವದನ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ . 

ಮಂದರಗಿರಿಧಾರಿ ಮಾಮನೋಹರ ನಮ್ಮ ಮಂಗಳಾಂಗನಿಗೆ 

ಕೂರ್ಮಾವತಾರವನೆ ತಾ ತಾಳ್ಗ ಶೇಷಶಯನ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಗೆ ' 
ರಮಾರಮಣನಿಗಾರುತಿ. ಬೆಳಗುವಬನ್ನಿ | 
ಚೆನ್ನಯಗೆ ಚಿದ್ರೂಪನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನ 1೨1! 


` ದುಷ್ಪದಾನವರ ಸಂಹರಿಸಿ ವಸುಧೆ ಭಾರತಿಯ ಪೊರೆದವಗೆ 
ವರಾಹರೂಪವನೆ ತಾಳ್ಗವಗೆ ವಾರಿಜಾನೇತ್ರ ವೇದಾದ್ರಿವಾಸನಿಗೆ 
: ಕಂದನಾ ಮೊರೆಕೇಳಿ ಕಂಬದಲಿ ಬಿಂಬಿಸಿದ ಚೆಲುವ ನರಹರಿಗೆ 
ಕ್ಷೀರವಾರಿಧಿಶಯನ ವೈಕುಂಠಪತಿ ತಿರುವೇಂಕಟೇಶನಿಗೆ | 
 ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯ ಗರುಡಾದ್ರಿ ವಾಸನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ | 
ಚಿನ್ಮಯಗೆ ಚಿದ್ರೂಪನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ ಕ | | 11೩1! 


ಮೂರಡಿಯ ಯಾಚಿಸುತ ಬಲಿಯ ಗೆಲಿದವಗೆ : 

ವಾಮನಗೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ವಂದಿತ ಚರಣ ಕನಕಾದ್ರಿವಾಸನಿಗೆ 

ದುಷ್ಟಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸಂಹರಿಸಿ ಭುವಿಯ ತಾ ಬೆಳಗಿದವಗೆ 

ಧೀರ ಪರುಶುರಾಮಾವತಾರಿಗೆ ಯದುಶೈಲನಾಥನಿಗೆ | 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿತನಯ ರಮಣನಿಗಾರುತಿ "ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ 


ಚೆನ್ನಯಗೆ ಚಿದ್ರೂಪನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬ್ಸಿ ೪. 


ಹತ್ತ! ನಮ್ಮ ಧರಣೆಜಾರಮಣ | ದಶಕಂಠ ಮರ್ದನಗೆ 
[| ಯಾದವಾದ್ರೀಶ ನಮ್ಮ (ಶ್ರಿತಜನಪಾಲ ಆತ್ಮಾರಾಮನಿಗೆ 

|| ಶಿಲೆಯ ಪಾವನಗೈದ ಪಾವನ ಚರಣ ಕೌಸ ಲ್ಯಾತನಯನಿಗೆ . 

)  ವೇದಾದ್ರಿವಾಸ ಶರಣುಜನಪಾಲ ಕೋದಂಡಪಾಣಿಗೆ pe 
ಸ 1 ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ ಎಟ ಟಾ ಸ ಟಾ ಯೌ 
pe ಜೆನ್ಮಯಗೆ ಚಿದ್ರೂಪನಿಗಾರುತಿ ಬೆಳಗುವ ಬನ್ನಿ. ತ Me SN TS 






















ರಣಿಭಾರವಕಿ ಳುಹಿದ ಲೋಕಮೋಹಕಪಾಮ 
ದೇವಕೀ ತನಯ ರುಕ್ಮಿಣೀ ವಲ್ಲಭಗೆ 


₹1 ಸ್ವ] 


ಲಾ ಗ 
ಕ್ಕಿ 


ಗಿ ಟೂ 


29 
9 


ವ 
ಮಾನಿನಿಯ ಮಾನ ರಕ್ಷಣೆಗೈದ ದ್ದಾರಕಾನಾಥನಿಗೆ 
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